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Safety at a Glance

Before using this product, make sure you understand and abide by
A local laws and regulations on unmanned aircraft. Read all the in-box
documents, visit the D)I™ official website to watch the tutorial videos,
and read the product user manual carefully. Make sure that you are familiar with
the flight requirements and limits, product functions, each flight mode, safe flight

operations, the emergency RTH process, and the behavior of the aircraft during RTH.
This product is relatively complex and there are certain risks in using this product. It
must be operated with caution, and the operator is required to have a strong sense of
of aircra i DO NOT fly the aircraft

e and basic

ty P
until you are familiar with the product functions and safe operation methods. Failure

operate in a safe and responsible manner could result in damage to the product or

other property, or even serious injury to yourself or others.

1. Flight Environment

/\ WARNING

Fly the aircraft in open areas away from crowds and buildings.
DO NOT fly the aircraft in severe weather conditions, including strong winds (speeds
exceeding 14 m/s), sandstorms, snow, rain, smog, hail, lightning, tornadoes, or
hurricanes. Make sure to follow the prompts in DI Pilot 2 to return to home and land
as soon as possible if warned about strong winds.

DO NOT fly the aircraft higher than 3,800 m (12,467 ft) above sea level when using
the folded quick-release propellers, or higher than 7,000 m (22,965 ft) above sea
level when using the folded quick-release propellers for high altitude. *

DO NOT fly the aircraft in environments where the temperature is below -20° C (-4° F)
or above 40° C (104° F).

DO NOT take off from moving objects such as cars and ships.

DO NOT fly close to reflective surfaces such as water or snow. Otherwise, the
vision system may not work properly.

Fly the aircraft in environments with good lighting and visibility when the GNSS
signal is weak (e.g. in-house flying). The vision systems may not work properly in
poor light conditions.

DO NOT fly the aircraft near areas with magnetic or radio interference, such as
high-voltage power lines, large-scale power transmission stations, radar stations,
mobile base stations, broadcasting towers, Wi-Fi hotspots, routers, and Bluetooth
devices. Flying in such areas with too much interference may lead to abnormal
aircraft behavior. Return to home as soon as possible and land the aircraft if
prompted to do so in DJI Pilot 2.

* Measured in a gentle breeze with the gimbal camera and lens installed on the
aircraft. The value provided should be used for reference only.

DO NOT take off or land from sandy or dusty ground. The service life of the motor
and servo may be affected if sand falls in.

Fly in open areas. Tall buildings, steel structures, mountains, rocks, or tall trees may
affect the accuracy of the onboard GNSS and may block the video transmission
signal.

2. safe Flight Operation

/\ WARNING

Make sure you are not under the influence of alcohol, drugs, or anesthesia
or suffering from dizziness, fatigue, nausea, or any other physical or mental
conditions that could impair your ability to operate the aircraft safely.

The connection parts (including the gimbal damper) between the aircraft body
and the gimbal camera are delicate. Handle with care. If the gimbal damper is
damaged or falls off, contact DJI Support for assistance.

Make sure the gimbal lock is rotated to the locked position by aligning the lock
icon with the red dot on the aircraft. It is recommended to rotate the gimbal lock
counterclockwise to ensure the camera gimbal is securely mounted. Make sure
the lens is mounted securely and the lens locking lever is rotated to the locked
position.

Stay away from the transforming aircraft arms to avoid injury.

DO NOT put your hand or fingers where a pinching warning label is applied.

If the aircraft transformation mechanism isn't working properly, DO NOT force
it to take off. If the aircraft cannot successfully transform during flight, try a few
more times. DO NOT try to fetch the flying aircraft by hand.

Stay away from spinning propellers and motors to avoid injury.

Maintain visual line of sight (VLOS) of the aircraft at all times to ensure flight
safety.

Make sure to follow the prompts in DJi Pilot 2 to return to home and land as soon
as possible if warned about strong winds, compass calibration, motor overloaded,
or motor overheating.

Make sure that the aircraft has transformed to landing mode before landing.
DO NOT transform the aircraft in ATTI mode. Otherwise, the aircraft may lose
balance and drift sideways.

DO NOT attempt to catch the aircraft or hold the landing gear when the aircraft is
landing. Otherwise, it may interfere with the vision systems and cause injury.
Wait for the propellers to completely stop spinning after landing, then power off
the aircraft and the remote controller. DO NOT touch the surface of the motor to
avoid injury.

If the aircraft accidentally falls into water, DO NOT power on the aircraft
immediately after picking it up. Powering on an aircraft that has fallen into water
may cause permanent component damage.

Stop using the aircraft if it does not work properly. DO NOT use an aircraft that
has been involved in a collision. Contact DJI Support or a DJI authorized dealer for
assistance.

+ Keep the aircraft away from people and animals at a safe distance when updating
firmware, calibrating systems, or setting up parameters.

+ Make sure the gimbal camera and other payloads have been removed before
transforming the aircraft to travel mode. Place the aircraft on a flat surface
before switching between the travel mode and the landing mode to avoid
scratching the downward vision system and affecting the vision positioning
capability.

+ Only use genuine DJI parts or DJI authorized parts. Unauthorized parts may cause
system malfunctions and compromise fight safety.

+ DO NOT modify or alter the aircraft and its components or parts. Unauthorized

ification may cause ions and compromise safety leading to flight

accidents.

+ When a low battery level warning is prompted in D)l Pilot 2, follow the prompt to fly
the aircraft back or land in a safe place. If you continue to fly, the aircraft may be
forced to land automatically due to the critical low battery level. The user is unable
to cancel the landing. If the aircraft loses power and control during flight, it may
cause serious damage to the aircraft, other property, people, and animals.

+ DO NOT completely rely on the vision systems, infrared sensing system, landing
protection function, information provided by DJI Pilot 2, and other system
assisting functions. The vision and infrared sensing systems cannot work in certain
environmental conditions, and the aircraft may not automatically sense the
obstacles and brake. Always pay full attention during flight, observe the surrounding
environment, and maintain control of the aircraft.

Battery Safety Notice
Usage

/\ WARNING

+ DO NOT allow liquid to come into contact with the battery. DO NOT leave battery
covered in moisture or out in the rain. DO NOT drop the battery into water.
Otherwise, an explosion or fire may occur.

DO NOT use non-DJI batteries.

+ DO NOT use swollen, leaking, or damaged batteries. In such situations, contact
DJI or a D)l authorized dealer.

+ DO NOT use the battery in strong electrostatic or electromagnetic environments.
Failure to do so may result in a serious malfunction of the battery and aircraft.

- DO NOT disassemble or pierce the battery in any way. Otherwise, the battery

may leak, catch fire, or explode.

The electrolytes in the battery are highly corrosive. If any electrolytes come into

contact with your skin or eyes, immediately wash the affected area with water

and seek medical support.

+ DO NOT use a battery if it is involved in a crash or heavy impact.

« If the battery falls into water with the aircraft during flight, take it out
immediately and place it in a safe and open area. Stay away from the battery
until it is completely dry. DO NOT use the battery again. Dispose of the battery
according to the local regulations.

+ The battery should be used in an environment of -20° to 40° C (-4° to 104° F)
while the ideal environment is 25° to 35° C (77° to 95° F). Using the battery in an
environment above 35° C (95° F) or below 20° C (68° F) may shorten the battery
life and even affect battery performance. Using or storing the battery in an
environment above 40° C (104° F) may cause battery swelling, which may lead to
afire or even an explosion.

« If the battery catches fire, use sand or a dry powder fire extinguisher to put out
the fire.

- DO NOT place the battery directly on any conductive surface such as a metal
table. DO NOT short-circuit the battery.

Make sure the battery is fully charged before each flight.
+ DO NOT store the battery for an extended period after fully discharging. Otherwise,
the battery may over-discharge and cause irreparable damage to the battery cell.

Charging the Battery

/\ WARNING

« Use the provided DJI charging device. DJI does not take any responsibility for
damage caused by using a non-DJI charging device that does not meet the
specified requirements.

DO NOT charge the batteries near flammable materials, objects, or flammable
surfaces such as carpets or wood. DO NOT move the charging device during
charging. DO NOT leave the batteries unattended during charging.

DO NOT charge the battery immediately after flight because the temperature
of the battery may be too high. Wait for the battery to cool down to room
temperature before charging again. Charging the battery at a temperature of 18°
t0 35° C (64° to 95° F) can extend the battery life significantly.

It is recommended to label the two batteries as a pair before use. Charge and
discharge the two batteries in a pair together to optimize flight performance and
maximize battery life.

+ Disconnect the batteries from the charging device when they are fully charged. DO
NOT over charge the battery. Otherwise, the battery cells may be damaged.

Storage and Transportation

/\ WARNING

* Keep the batteries out of the reach of children.

+ DO NOT store the battery in environments with a temperature higher than 60° C
(140°F).

+ DO NOT leave the battery near heat sources such as a furnace or heater, under
direct sunlight, or inside a vehicle in hot weather. The ideal battery storage
temperature is between 20° to 30° C (68° to 86° F).
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+ DO NOT place the battery on or near wires or other metal objects such as metal-
framed glasses, watches, jewelry, and hairpins. Otherwise, the battery may short-
circuit.

+ DO NOT transport damaged batteries.

+ Remove batteries from the aircraft to store for an extended period.

+ Store the battery in a well-ventilated place.

« If a battery with a low battery level has been stored for an extended period, the
battery will be in deep hibernation mode. Charge to wake the battery.

+ Battery performance will be affected if the battery is not used for an extended
period. Discharge and charge the battery completely once every three months to
keep it in good working condition.

+ If the battery needs to be stored for a long time, it is recommended to discharge the
battery to 60%. Storing with high battery level will shorten the battery life, storing
with low battery level may lead to over-discharge.

« If you need to bring the battery onto an airplane, make sure you comply with the
local battery transportation policies and regulations.

+ Before transporting the battery, discharge the battery to 20% to 30% and remove
the battery from the charging device or the aircraft. Otherwise, the battery may fall
out during transportation, or the battery connectors may be worn out.

isclaimer and Warning

using this product, you signify that you have read, understand, and accept the terms

and conditions of this guideline and all instructions at www.dji.com/inspire-3. EXCEPT AS

EXI

DJL.

THI

PRESSLY PROVIDED IN AFTER-SALES SERVICE POLICIES AVAILABLE AT (HTTPS://WWW.
.COM/SERVICE/POLICY), THE PRODUCT AND ALL MATERIALS AND CONTENT AVAILABLE
ROUGH THE PRODUCT ARE PROVIDED "AS IS" AND ON "AS AVAILABLE BASIS" WITHOUT

WARRANTY OR CONDITION OF ANY KIND. This product is not intended for children.

Specifications
Aircraft (Model: T740)
Operating Temperature -20° to 40° C (-4° to 104° F)
Video Transmission System 03 Pro
2.4000-2.4835 GHz;
Operating Frequency 5.150-5.250 GHz (CE: 5.170-5.250 GHz);

Transmitter Power (EIRP)

5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5.1 GHz: <23 dBm (CE)
5.8 GHz: <33 dBm (FCC); <30 dBM(SRRC); <14 dBm (CE)

FPV Camera Video Transmission: 15 km (FCC); 8 km (CE/

Max T pistance® SRRCMIC)
lax Transmission Distance ™ i ha| Camera Video Transmission:13 km (FCC); 7 km (CE/
SRRC/MIC)
TB51 Intelligent Battery (Model: TB51-4280-23.1)
Capacity 4280 mAh
Standard Voltage 231V

Charging Temperature

Energy

-20° to 40° C (-4° to 104° F)

(When the temperature is lower than 10° C (50° F), the self-
heating function will be automatically enabled. Charging in
a low temperature may shorten the lifetime of the battery)

98.8 Wh

Remote Controller (Model: RM700B)

Operating Temperature -20° t0 50° C (+4° to 122° )
Internal Battery Li-ion (6500 mAh @ 7.2V)

03Pro

Operating Frequency"” 2.4000-2.4835 GHz; 5.725-5.850 GHz

Transmitter Power (EIRP)

2.4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <33 dBm (FCC); <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)

Wi-Fi 6

O

Transmitter Power (EIRP)

perating Frequency " 2.4000-2.4835 GHz; 5.150-5.250 GHz; 5.725-5.850 GHz
2.4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5.1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)

5.8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC); <14 dBm (CE)

Bluetooth 5.1

Operating Frequency 2.4000-2.4835 GHz

Transmitter Power (EIRP) <10dBm

[1] 5.1 GHz and 5.8 GHz are unavailable in some countries. In some countries, 5.1 GHz is
only allowed for use in indoor. Check local regulations for more information

[2] Measured in an open outdoor environment without interference when using a single

remote controller. The max. transmission distance will be shortened when using dual
remote controllers. Refer to the user manual for details.
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Selayang Pandang Keamanan
Sebelum menggunakan produk ini, pastikan Anda memahami dan
A mematuhi undang-undang dan peraturan setempat mengenai
pesawat tanpa awak. Baca semua dokumen dalam kotak, kunjungi
situs web resmi DJI™ untuk menonton video tutorial, dan baca panduan pengguna
produk dengan cermat. Pastikan Anda memahami persyaratan dan batasan
penerbangan, fungsi produk, setiap mode penerbangan, operasi penerbangan
yang aman, proses RTH darurat, dan perilaku pesawat selama RTH.
Produk ini relatif rumit dan terdapat risiko tertentu dalam menggunakan produk
ini. Produk harus dioperasikan dengan hati-hati, dan operator diwajibkan memiliki
yang kuat akan serta dasar tentang operasi
pesawat. JANGAN menerbangkan pesawat sampai Anda memahami fungsi produk
dan metode operasi yang aman. Mengoperasikan produk ini dengan cara yang
tidak aman dan bertanggung jawab dapat mengakibatkan kerusakan pada produk
atau properti lainnya, atau bahkan cedera serius pada diri Anda dan orang lain.

1. Lingkungan Penerbangan

/\ PERINGATAN

+ Terbangkan pesawat di area terbuka yang jauh dari keramaian dan bangunan.

+ JANGAN menerbangkan pesawat dalam kondisi cuaca buruk, termasuk angin
kencang (kecepatan lebih dari 14 m/dtk), badai pasir, salju, hujan, kabut asap,
hujan es, petir, tornado, atau topan. Pastikan untuk mengikuti petunjuk di DJI
Pilot 2 untuk kembali ke asal dan mendarat sesegera mungkin jika mendapatkan
peringatan angin kencang.

+ JANGAN menerbangkan pesawat lebih tinggi dari 3.800 m (12.467 kaki) di atas
permukaan laut saat menggunakan baling-baling perilisan cepat lipat, atau
lebih tinggi dari 7.000 m (22.965 kaki) di atas permukaan laut saat menggunakan
baling-baling perilisan cepat lipat untuk dataran tinggi. *

+ JANGAN menerbangkan pesawat di lingkungan dengan suhu di bawah -20° C (-4° F)
atau di atas 40° C (104° F).

+ JANGAN melakukan lepas landas dari objek bergerak, seperti mobil dan perahu.

+ JANGAN menerbangkan pesawat di dekat permukaan yang reflektif, seperti air

atau salju. Apabila tidak, sistem penglihatan mungkin tidak berfungsi dengan

baik.

Terbangkan pesawat di lingkungan dengan penerangan dan visibilitas yang baik

saat sinyal GNSS lemah (misalnya, terbang di dalam rumah). Sistem penglihatan

mungkin tidak berfungsi dengan baik dalam kondisi cahaya yang buruk.

* JANGAN menerbangkan pesawat di dekat area dengan gangguan magnetik atau
radio, termasuk saluran tegangan tinggi, stasiun transmisi daya skala besar,
stasiun radar, stasiun pangkalan seluler, menara siaran, hotspot Wi-Fl, router,
dan perangkat Bluetooth. Menerbangkan pesawat di area yang memiliki terlalu
banyak gangguan seperti itu dapat mengakibatkan perilaku pesawat tidak
normal. Segera kembali ke asal dan lakukan pendaratan jika diminta untuk
melakukannya di DJI Pilot 2.

* Diukur dengan angin lembut dengan kamera gimbal dan lensa yang terpasang di
pesawat. Nilai yang ditampilkan hanya boleh digunakan sebagai referensi

PEMBERITAHUAN

+ JANGAN melakukan lepas landas atau mendarat di tanah berpasir atau berdebu.
Masa pakai motor dan servo dapat terpengaruh jika kemasukan pasir.

+ Terbang di tempat terbuka. Bangunan bertingkat, struktur baja, gunung, atau
pohon tinggi dapat memengaruhi keakuratan GNSS pesawat dan memblokir sinyal
transmisi video.

2. Operasi Penerbangan yang Aman

/\ PERINGATAN

+ Pastikan Anda tidak berada di bawah pengaruh alkohol, obat-obatan, atau
obat bius, maupun mengalami pusing, kelelahan, mual, atau kondisi fisik
maupun mental lainnya, yang dapat mengganggu kemampuan Anda untuk
mengoperasikan pesawat dengan aman.

+ Komponen sambungan (termasuk peredam gimbal) antara badan pesawat dan

kamera gimbal sangat ringkih. Tangani dengan hati-hati. Apabila peredam gimbal

rusak atau jatuh, hubungi Dukungan DJI untuk mendapatkan bantuan.

Pastikan kunci gimbal diputar ke posisi terkunci dengan menyejajarkan ikon

kunci dengan titik merah di pesawat. Disarankan untuk memutar kunci gimbal

berlawanan arah jarum jam untuk memastikan gimbal kamera terpasang dengan
aman. Pastikan lensa terpasang aman dan tuas pengunci lensa diputar ke posisi

6



terkunci.

PEMBERITAHUAN

* Menjauhlah dari lengan pesawat yang bertransformasi untuk i i
cedera.

+ JANGAN meletakkan tangan atau jari Anda di titik label peringatan terjepit
dipasang.

+ Apabila mekanisme transformasi pesawat tidak berfungsi dengan baik, JANGAN
memaksakan lepas landas. Apabila pesawat tidak berhasil bertransformasi
selama penerbangan, cobalah beberapa kali lagi. JANGAN mencoba mengambil
pesawat yang terbang menggunakan tangan.

+ Menjauhlah dari baling-baling dan motor yang berputar untuk menghindari
cedera.

+ Selalu jaga garis pandang visual (visual line of sight/VLOS) pesawat untuk
memastikan keselamatan penerbangan.

+ Pastikan untuk mengikuti petunjuk dalam DJI Pilot 2 untuk kembali ke asal
dan mendarat sesegera mungkin jika mendapatkan peringatan angin kencang,
Kalibrasi kompas, motor kelebihan muatan, atau motor terlalu panas.

+ Pastikan pesawat telah bertransformasi ke mode sebelum

- Pastikan baterai terisi penuh setiap kali hendak terbang.

+ JANGAN menyimpan baterai dalam keadaan baterai kosong sepenuhnya dalam
jangka waktu yang lama. Jika tidak, baterai dapat kehabisan daya dan menyebabkan
kerusakan sel baterai yang tidak dapat diperbaiki.

Mengisi Daya Baterai

/\ PERINGATAN

+ Gunakan perangkat
jawab atas kerusakan yang
daya yang tidak memenuhi standar yang ditetapkan.

+ JANGAN mengisi daya baterai di dekat bahan, objek, atau permukaan yang
mudah terbakar seperti karpet atau kayu. JANGAN memindahkan perangkat
pengisian daya selama pengisian daya. JANGAN meninggalkan baterai tanpa

DJi tidak bertangg

daya DJI yang
i oleh perangkat

JANGAN melakukan (ransformasl pesawat dalam mode ATTI. Jika tidak, pesawat
dapat dan ke samping.

+ JANGAN mencoba menangkap pesawat atau menahan roda pendaratan
saat pesawat mendarat. Jika tidak, sistem penglihatan dapat terganggu dan
mengakibatkan cedera.

+ Tunggu hingga baling-baling sepenuhnya berhenti berputar setelah mendarat,
baru kemudian matikan pesawat dan pengendali jarak jauh. JANGAN menyentuh
permukaan motor untuk menghindari cedera.

+ Jika pesawat secara tidak sengaja jatuh ke dalam air, JANGAN

selama daya.

* JANGAN langsung mengisi daya baterai setelah penerbangan karena suhu baterai
mungkin masih terlalu tinggi. Tunggu baterai mendingin hingga suhu ruangan
sebelum mengisi daya lagi. Pengisian daya baterai pada suhu 18° hingga 35° C (64°
hingga 95° F) dapat memperpanjang masa pakai baterai secara signifikan.

PEMBERITAHUAN

- Disarankan untuk melabeli kedua baterai sebagai satu pasang sebelum digunakan.
Isi dan kosongkan daya kedua baterai sebagai satu pasang secara bersamaan guna

pesawat segera setelah mengambilnya. Menyalakan pesawat yang jatuh ke
dalam air dapat menyebabkan kerusakan komponen permanen.

+ Berhenti menggunakan pesawat jika tidak berfungsi dengan benar. JANGAN
menggunakan pesawat yang pernah terkena tabrakan. Hubungi Dukungan DJI
atau dealer resmi D)l untuk mendapatkan bantuan.

+ Jauhkan pesawat dari manusia dan hewan pada jarak yang aman saat
memperbarui firmware, mengkalibrasi sistem, atau mengatur parameter.

« Pastikan kamera gimbal dan muatan lainnya telah dilepas sebelum mengubah
pesawat ke mode perjalanan. Tempatkan pesawat di permukaan yang datar
sebelum beralih antara mode perjalanan dan mode pendaratan agar sistem
penglihatan ke bawah tidak tergores dan
tidak terpengaruh.

+ Hanya gunakan suku cadang asli DJI atau suku cadang resmi DJI. Komponen
yang tidak resmi dapat menyebabkan kerusakan sistem dan membahayakan
keselamatan penerbangan.

+ JANGAN memodifikasi atau mengubah pesawat dan komponen atau suku
cadangnya. Modifikasi tidak resmi dapat menyebabkan kerusakan dan

yang i kecelakaan penerbangan.
PEMBERITAHUAN

+ Pada saat muncul peringatan tingkat baterai rendah di DJi Pilot 2, ikuti petunjuk
untuk menerbangkan pesawat kembali atau mendarat di tempat yang aman. Jika
Anda terus terbang, pesawat mungkin terpaksa mendarat secara otomatis karena
tingkat baterai yang sangat rendah. Pengguna tidak dapat membatalkan pendaratan
ini. Jika pesawat kehilangan daya dan kendali selama penerbangan, ini dapat
mengakibatkan kerusakan serius pada pesawat, properti lainnya, manusia, dan
hewan.

+ JANGAN sepenuhnya mengandalkan sistem penglihatan, sistem pengindraan
inframerah, fungsi perlindungan pendaratan, informasi yang ditampilkan DJI
Pilot 2, dan fungsi bantuan sistem lainnya. Sistem penglihatan dan pengindraan
inframerah tidak dapat berfungsi dalam kondisi lingkungan tertentu, dan pesawat
mungkin gagal mengindra rintangan dan mengerem secara otomatis. Selalu berikan
perhatian penuh selama penerbangan, amati lingkungan sekitar, dan pertahankan
kendali pesawat.

Pemberitahuan Keamanan Baterai
Penggunaan

PERINGATAN

+ JANGAN biarkan baterai terpapar cairan apapun. JANGAN biarkan baterai dalam
keadaan lembap atau terkena hujan. JANGAN biarkan baterai terendam air. Jika
tidak, dapat terjadi ledakan atau kebakaran.

+ JANGAN menggunakan baterai non-DJI.

* JANGAN baterai yan,
situasi tersebut, hubungi DJI atau dealer resmi DJI.

+ JANGAN gunakan baterai di lingkungan elektrostatis atau elektromagnetik yang
kuat. Jika tidak, ini dapat mengakibatkan kerusakan serius pada baterai dan
pesawat.

+ JANGAN membongkar atau menusuk baterai dengan cara apapun. Jika tidak,
baterai dapat bocor, terbakar, atau meledak.

+ Baterai mengandung elektrolit yang sangat korosif. Apabila kulit atau mata
terpapar elektrolit tersebut, segera cuci area yang terpapar dengan air dan
segera periksakan diri ke medis.

+ JANGAN menggunakan baterai yang pernah mengalami benturan atau hantaman
keras.

bocor, atau rusak. Dalam

+ Jika baterai jatuh ke dalam air bersama pesawat selama penerbangan, segera
keluarkan dan letakkan di area yang aman dan terbuka. Menjauhlah dari baterai
hingga benar-benar kering. JANGAN gunakan baterai itu lagi. Buang baterai
sesuai dengan peraturan setempat.

+ Baterai harus digunakan di lingkungan bersuhu -20° hingga 40° C (-4° hingga
104° F), sedangkan lingkungan idealnya adalah 25° hingga 35° C (77° hingga 95° F).
Menggunakan baterai di lingkungan bersuhu di atas 35° C (95° F) atau di bawah
20° C (68° F) dapat memperpendek masa pakai baterai dan bahkan memengaruhi
kinerja baterai. atau i baterai di li bersuhu
di atas 40° C (104° F) dapat menyebabkan pembengkakan baterai, yang dapat
mengakibatkan kebakaran atau bahkan ledakan.

« Jika baterai terbakar, gunakan pasir atau pemadam api bubuk kering untuk
memadamkan api.

+ JANGAN langsung meletakkan baterai pada permukaan konduktif apapun,
seperti meja logam. JANGAN melakukan sambungan arus pendek pada baterai.

mer 1 performa penerbangan dan memaksimalkan masa pakai baterai.

+ Lepas baterai dari perangkat pengisian daya setelah terisi penuh. JANGAN mengisi
daya baterai secara berlebihan. Jika tidak, sel baterai dapat rusak.

Penyimpanan dan Pengangkutan

/\ PERINGATAN

+ Jauhkan baterai dari jangkauan anak-anak.

+ JANGAN menyimpan baterai di lingkungan dengan suhu di atas 60° C (140° F).

+ JANGAN meninggalkan baterai di dekat sumber panas seperti tungku atau
pemanas, di bawah cahaya sinar matahari langsung, atau di dalam kendaraan
pada hari yang panas. Suhu penyimpanan baterai yang ideal adalah 20° hingga
30° C (68° hingga 86° F).

* JANGAN meletakkan baterai di atas atau di dekat kabel ataupun benda logam
lainnya, seperti kacamata berbingkai logam, jam tangan, perhiasan, dan jepit
rambut. Jika tidak, baterai dapat mengalami hubungan arus pendek.

+ JANGAN mengangkut baterai yang rusak.

PEMBERITAHUAN

+ Keluarkan baterai dari pesawat untuk disimpan dalam jangka waktu lama.

+ Simpan baterai di tempat dengan sirkulasi udara yang baik.

+ Jika baterai dengan tingkat daya baterai rendah disimpan dalam jangka waktu yang
lama, baterai akan memasuki mode hibernasi dalam. Isi daya untuk membangunkan
baterai.

+ Kinerja baterai akan terpengaruh jika baterai tidak digunakan dalam waktu lama.
Kosongkan dan isi daya baterai secara penuh setiap tiga bulan sekali untuk menjaga
kondisi baterai tetap baik.

+ Jika baterai perlu disimpan untuk waktu yang lama, disarankan untuk mengosongkan
daya baterai hingga 60%. Menyimpan dengan tingkat daya baterai tinggi akan
memperpendek masa pakai baterai, sedangkan menyimpan dengan tingkat daya
baterai rendah dapat mengakibatkan baterai kehabisan daya.

+ Jika Anda perlu membawa baterai ke dalam pesawat terbang, pastikan Anda
mematuhi kebijakan dan peraturan pengangkutan baterai setempat.

+ Sebelum mengangkut baterai, kosongkan daya baterai ke tingkat 20% hingga 30%
dan keluarkan baterai dari perangkat pengisian daya atau pesawat. Jika tidak,
baterai mungkin terjatuh selama diangkut, atau konektor baterai dapat menjadi aus.

Penafian dan Peringatan

Dengan menggunakan produk ini, Anda menyatakan bahwa Anda telah membaca,
memahami, dan menerima syarat dan ketentuan panduan ini serta semua petunjuk di
www.dji.com/inspire-3. KECUALI DIJELASKAN SECARA TEGAS DALAM KEBIJAKAN LAYANAN
PURNAJUAL YANG TERSEDIA PADA (HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY), PRODUK
DAN SEMUA MATERI SERTA KONTEN YANG TERSEDIA MELALUI PRODUK DIBERIKAN
“SEBAGAIMANA ADANYA” DAN DENGAN BASIS “SEBAGAIMANA TERSEDIA”, TANPA JAMINAN
ATAU KETENTUAN DALAM BENTUK APAPUN. Produk ini tidak dimaksudkan untuk anak-

anak.

Spesifikasi

Pesawat (Model: T740)
Suhu Operasional

Sistem Transmisi Video

Frekuensi Operasi "

Daya Pemancar (EIRP)

Jarak Transmisi Maks !

-20° hingga 40 °C (-4° hingga 104 °F)
03 Pro

2,4000-2,4835 GHz;

5,150-5,250 GHz (CE: 5,170-5,250 GHz);

5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,1 GHz: <23 dBm (CE)

5,8 GHz: <33 dBm, (FCC), <30 dBm (SRRC), <14 dBm (CE)
Transmisi Video Kamera FPV: 15 km (FCC); 8 km (CE/SRRC/
MIC)

Transmisi Video Kamera Gimbal: 13 km (FCC); 7 km (CE/
SRRC/MIC)

Baterai Cerdas TB51 (Model: TB51-4280-23.1)

Kapasitas

4280 mAh



Tegangan Standar 231V
-20° hingga 40 °C (-4° hingga 104 °F)
(Saat suhu lebih rendah dari 10° (50° F), fungsi pemanasan

Suhu Pengisian Daya mandiri akan diaktifkan secara otomatis. Pengisian daya
pada suhu rendah dapat mempersingkat masa pakai
baterai)

Energi 98,8 Wh

Pengendali Jarak Jauh (Model: RM700B)

Suhu Operasional -20° hingga 50 °C (-4° hingga 122 °F)

Baterai Internal Li-ion (6500 mAh @ 7,2 V)

03 Pro

Frekuensi Operasi" 2,4000-2,4835 GHz; 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

Daya Pemancar (EIRP) 5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)

Wi-Fi 6

Frekuensi Operasi " 2,4000-2,4835 GHz; 5,150-5,250 GHz; 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

Daya Pemancar (EIRP) 5,1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC); <14 dBm (CE)
Bluetooth 5.1
Frekuensi Operasi 2,4000-2,4835 GHz
Daya Pemancar (EIRP) <10dBm

[1] 5,1 GHz dan 5,8 GHz tidak tersedia di beberapa negara. Di beberapa negara, 5,1 GHz
hanya diizinkan untuk penggunaan dalam ruangan. Periksa peraturan setempat untuk
mengetahui informasi lebih lanjut

[2] Diukur di lingkungan luar ruangan terbuka tanpa gangguan saat menggunakan
pengendali jarak jauh tunggal. Jarak transmisi maks. akan diperpendek saat
menggunakan pengendali jarak jauh ganda. Lihat panduan pengguna untuk
mengetahui perincian selengkapnya.
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Efal Mol B012 4 et 240] B4 & UsLch
Bluetooth 5.1
HiE{2| = H EEES BN 2.4000-2.4835 GHz
&417| 5 (EIRP) <10dBm

GHz 2 5.8 GHz E L i?MW 0|28 2= iEUCh UL ITH0IME HU AL Alol|t
Lot 7 I

« H3E D)l 5 71715 A83HIAI2. DJIE FAIE 20| x| 4= DJI HIE 0l9/e] 5/
7171 A2 elet 23 chaf ol M KX YL,

- Sh e Sxie} 22 B0l T EHS B, B EE BH IHUN HERIS ST 0Ky
A, FHss 59 BT 7718 0SSR 0HIAIR. B S0l tefal BRI 0k
e

+ U8 NZ0IE VISR 257} 142 58 & U002 WSS U2 SN DUND &

Hst7| Moi| HiEf2|7t H2o2 W2bE m7kx] 7|ChELct 18~35°Co| 2 0fA HiE2IE
ST W2 A8 ATE BAHOZ AU + ASLICE

Ringkasan Keselamatan

« XS AFE3E| Holl £ JH2 HiEf2|S o2 HAlsHEE 20| FEUCH F HO| HiE2IE &

HEX L YH50] HIY 52 A T HHE{2| AL AIZHS E[THEkEhLICH Sebelum menggunakan produk ini, pastikan anda memahami dan

. s AW R U = DpEs EFE {5 mematuhi undang-undang dan peraturan tempatan mengenai

HX':EE:;LTIE; J_T‘Eji :,.El:‘ HNH;:;E%;:(#QQE fi,lfé'iﬂ'g EHEI2IS T=stAl ST pesawat tanpa pemandu. Baca semua dokumen dalam kotak, lawati

o wEeT sriEesT . laman web rasmi DJI™ untuk menonton video tutorial dan baca manual pengguna

produk dengan teliti. Pastikan anda mengetahui keperluan dan had penerbangan,

Bl vt fungsi produk, setiap mod penerbangan, operasi penerbangan yang selamat,
proses RTH kecemasan dan tingkah laku pesawat semasa RTH.

Produk ini agak kompleks dan terdapat risiko tertentu dalam menggunakan

produk ini. la mesti dikendalikan dengan berhati-hati, dan pengendali dikehendaki

+ BHE2]S 0f210]9] 20| SX| 2= R0 HESHINL. mempunyai kesedaran keselamatan yang kukuh dan pengetahuan asas tentang
+ 60°CHt B 12 S HEIZIE LK OIS, operasi pesawat. JANGAN terbangkan pesawat sehingga anda biasa dengan fungsi
i produk dan kaedah operasi yang selamat. Kegagalan mengendalikan dengan
o OR, 5|E, AN EE 02 2 A o S 2 ZH| HHE2|S FX| ORAIR. 01gF e cara yang selamat dan ber i boleh ada
HE 2= ¥el= 20-30°CcLITh produk atau harta benda lain, malah kecederaan serius kepada diri sendiri atau

. xudo“_} SEH o4, A, M 2 504 AJ

22 7|Et 3 % SH 9 = 20| HE2| orang lain.
X OHIAIR. D] o HiE 2|7 THEbE 4 A& LT

. *@E HHE{2| S 2UI5IX| OHIAIL.

1. Persekitaran Penerbangan

- F712t BEtshs R 7IH0IM HE 2| S 2alsHAIR. /\ AMARAN

o EED|EE BA HERIE BEEHIAIR. + Terbangkan pesawat di kawasan terbuka jauh dari orang ramai dan bangunan.

. uuaa;&g \7;g_unr:|a|s Q?l’?sy—:lﬂq BHE{2|7} /) B 2E2 S0{7HH gLk + JANGAN terbangkan pesawat dalam keadaan cuaca buruk, termasuk angin
HHE|2|S S5t 20 BN ZE0M LESLICh kencang (kelajuan melebihi 14 m/s), ribut pasir, salji, hujan, asap, hujan batu,

- BHE{2|S 712t ALBSHR| i ® HiE2| 850l F&E DIALCH Y58 2E Y E /A
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kilat, puting beliung atau taufan. Pastikan anda mengikuti gesaan dalam DJI Pilot
2 untuk kembali ke tempat mula dan mendarat secepat mungkin jika mendapat
amaran tentang angin kencang.

* JANGAN terbangkan pesawat lebih tinggi daripada 3,800 m (12,467 kaki) atas
paras laut apabila menggunakan pelepas cepat untuk bebaling dilipat, atau lebih
tinggi daripada 7,000 m (22,965 kaki) di atas paras laut apabila menggunakan
pelepas cepat untuk bebaling dilipat untuk ketinggian tinggi. *

+ JANGAN terbangkan pesawat di persekitaran yang suhunya di bawah -20 ° C (-4 ° F)
atau melebihi 40° C (104° F).

+ JANGAN lancarkan pesawat dari objek bergerak seperti kereta dan kapal.

+ JANGAN terbangkan pesawat berhampiran dengan permukaan yang
memantulkan cahaya seperti air atau salji. Jika tidak, sistem penglihatan mungkin
tidak berfungsi dengan baik.

+ Terbangkan pesawat di persekitaran dengan pencahayaan dan kebolehlihatan
yang baik apabila isyarat GNSS lemah (cth. penerbangan dalaman). Sistem
penglihatan mungkin tidak berfungsi dengan baik dalam keadaan

Jika pesawat kehilangan kuasa dan kawalan semasa penerbangan, ia boleh
menyebabkan kerosakan serius pada pesawat, harta benda lain, manusia dan
haiwan.

+ JANGAN bergantung sepenuhnya pada sistem penglihatan, sistem penderiaan
inframerah, fungsi perlindungan pendaratan, maklumat yang diberikan oleh DJI Pilot
2 dan fungsi bantuan sistem lain. Sistem pengesanan penglihatan dan inframerah
tidak boleh berfungsi dalam keadaan persekitaran tertentu dan pesawat mungkin
tidak menyedari halangan dan brek secara automatik. Sentiasa beri perhatian
sepenuhnya semasa penerbangan, perhatikan persekitaran sekeliling dan kekalkan
kawalan pesawat.

3. Notis Keselamatan Bateri

Penggunaan

/N AMARAN

yang kurang baik.

* JANGAN terbangkan pesawat berhampiran kawasan dengan gangguan magnetik
atau radio, seperti kabel voltan tinggi, stesen penghantaran kuasa skala besar,
stesen radar, stesen pangkalan bergerak, kawasan khas Wi-Fi, penghala dan
peranti Bluetooth dan menara penyiaran. Terbang di kawasan sedemikian
dengan terlalu banyak gangguan boleh menyebabkan tingkah laku pesawat yang
tidak normal. Kembali ke tempat mula secepat mungkin dan daratkan pesawat
jika digesa berbuat demikian dalam DJI Pilot 2.

* Diukur dalam angin yang lembut dengan kamera gimbal dan kanta dipasang pada
pesawat. Nilai yang diberikan sepatutnya digunakan untuk rujukan sahaja.

PEMBERITAHUAN

+ JANGAN berlepas atau mendarat dari tanah berpasir atau berdebu. Hayat
perkhidmatan motor dan servo boleh terjejas jika pasir jatuh ke dalam.

+ Terbang di kawasan terbuka. Bangunan tinggi, struktur keluli, gunung, batu atau
pokok yang tinggi boleh menjejaskan ketepatan GNSS dalam pesawat dan boleh
menyekat isyarat transmisi video.

Operasi Penerbangan yang Selamat

/\ AMARAN

« Pastikan anda tidak berada di bawah pengaruh alkohol, ubat-ubatan atau
ubat bius atau mengalami pening, keletihan, loya atau sebarang keadaan lain,
sama ada fizikal mahupun mental yang boleh menjejaskan kemampuan anda
mengendalikan pesawat dengan selamat.

+ Bahagian sambungan (termasuk peredam gimbal) antara badan pesawat dan
kamera gimbal adalah mudah terjejas. Kendalikan dengan cermat. Jika peredam
gimbal rosak atau jatuh, hubungi Sokongan DJI untuk mendapatkan bantuan.

+ Pastikan kunci gimbal diputar ke kedudukan terkunci dengan menjajarkan ikon
kunci dengan titik merah pada pesawat. Adalah disyorkan untuk memutarkan
kunci gimbal mengikut arah lawan jam untuk memastikan gimbal kamera
dipasang dengan ketat. Pastikan kanta dipasang dengan ketat dan tuil pengunci
kanta diputar ke kedudukan terkunci.

+ Jauhi lengan pesawat yang sedang berubah untuk mengelakkan kecederaan.

+ JANGAN letakkan tangan atau jari anda di tempat label amaran mencubit
diletakkan.

+ Jika mekanisme transformasi pesawat tidak berfungsi dengan betul, JANGAN
paksanya untuk berlepas. Jika pesawat tidak berjaya berubah semasa
penerbangan, cuba beberapa kali lagi. JANGAN cuba mengambil pesawat terbang
dengan tangan.

+ Jauhkan dari bebaling dan motor yang berputar untuk mengelakkan kecederaan.

+ Kekalkan garis pandangan visual (VLOS) pesawat pada setiap masa bagi
memastikan penerbangan yang selamat.

+ Pastikan anda mengikuti gesaan dalam DJI Pilot 2 untuk kembali ke tempat mula
dan mendarat secepat mungkin jika mendapat amaran tentang angin kencang,
penentukuran kompas, motor terlebih beban, atau motor terlalu panas.

+ Pastikan pesawat telah bertukar kepada mod pendaratan sebelum mendarat.
JANGAN mengubah pesawat dalam mod ATTI. Jika tidak, pesawat mungkin hilang
keseimbangan dan hanyut ke sisi.

+ JANGAN cuba pesawat atau gear pendaratan semasa
pesawat mendarat. Jika tidak, ia boleh mengganggu sistem penglihatan dan
menyebabkan kecederaan.

+ Tunggu bebaling berhenti berputar selepas
matikan pesawat dan alat kawalan jauh. JANGAN sentuh permukaan motor
untuk mengelakkan kecederaan.

+ Jika pesawat secara tidak sengaja jatuh ke dalam air, JANGAN hidupkan pesawat
dengan segera selepas mengangkatnya. Menghidupkan pesawat yang telah jatuh
ke dalam air boleh menyebabkan kerosakan kekal pada komponen.

+ Berhenti menggunakan pesawat jika ia tidak berfungsi dengan betul. JANGAN
gunakan pesawat yang telah terlibat dalam perlanggaran. Hubungi Sokongan DJi
atau pengedar sah DJI untuk mendapatkan bantuan.

+ Jauhkan pesawat dari manusia dan haiwan pada jarak yang | selamat apablla
mengemas kini perisian tegar, sistem atau

+ Pastikan kamera gimbal dan muatan lain telah dialih keluar sebelum menukar
pesawat kepada mod perjalanan. Letakkan pesawat di atas permukaan
rata sebelum bertukar antara mod perjalanan dan mod pendaratan untuk
mengelakkan sistem penglihatan ke bawah dicalar dann menjejaskan keupayaan
kedudukan penglihatan.

+ Gunakan bahagian DI yang tulen atau yang diperakui oleh D)l sahaja. Bahagian
yang tidak diperakui boleh menyebabkan kerosakan sistem dan menjejaskan
keselamatan penerbangan.

* JANGAN mengubahsuai atau mengubah pesawat dan komponen atau
bahagiannya. Pengubahsualan tanpa kebenaran boleh menyebabkan

dan j yang kepada
penerbangan.

PEMBERITAHUAN

+ Apabila amaran tahap bateri rendah terpapar pada DJI Pilot 2, ikut amaran untuk
menerbangkan pesawat kembali atau mendarat di tempat yang selamat. Jika anda
terus terbang, pesawat mungkin terpaksa mendarat secara automatik kerana
tahap bateri rendah yang kritikal. Pengguna tidak dapat membatalkan pendaratan.

* JANGAN benarkan bateri bersentuhan dengan cecair. JANGAN biarkan bateri
dilitupi kelembapan atau dibasahi hujan. JANGAN jatuhkan bateri ke dalam air.
Sekiranya ini terjadi, letupan atau kebakaran boleh berlaku.

+ JANGAN gunakan bateri bukan DJI.

+ JANGAN gunakan bateri yang bengkak, bocor atau rosak. Dalam situasi ini,
hubungi DJI atau pengedar sah Djl
+ JANGAN guna bateri dalam p gnet yang
kuat. Kegagalan berbuat demikian boleh mengaklbatkan kernsakan serius pada
bateri dan pesawat.

+ JANGAN buka bateri atau menusuknya dengan cara apa pun. Jika tidak, bateri

mungkin bocor, terbakar atau meletup.

Elektrolit dalam bateri sangat mengakis. Sekiranya elektrolit terkena pada kulit

atau mata anda, segera basuh kawasan tersebut dengan air dan dapatkan

rawatan doktor.

+ JANGAN gunakan bateri yang telah terlibat dalam kemalangan atau terkena
hentaman kuat.

« Jika bateri terjatuh ke dalam air bersama pesawat semasa penerbangan,
keluarkannya segera dan letakkan di kawasan yang selamat dan terbuka. Jauhi
bateri sehingga ia benar-benar kering. JANGAN gunakan bateri itu lagi. Buang
bateri mengikut peraturan tempatan.

+ Bateri hendaklah digunakan dalam persekitaran -20° hingga 40° C (-4° hingga
104° F) manakala persekitaran yang ideal ialah 25° hingga 35° C (77° hingga 95° F).
Menggunakan bateri dalam persekitaran yang melebihi 35° C (95° F) atau di bawah
20° C (68° F) boleh memendekkan hayat bateri dan juga menjejaskan prestasi
bateri. Menggunakan atau menyimpan bateri dalam persekitaran melebihi 40° C
(104° F) boleh menyebabkan bateri bengkak, yang boleh mengakibatkan kebakaran
atau letupan.

« Jika bateri terbakar, gunakan pasir atau alat pemadam api serbuk kering untuk
memadamkan api.

+ JANGAN letakkan bateri pada sebarang permukaan konduktif seperti meja logam.
JANGAN lakukan litar pintas ke atas bateri.

PEMBERITAHUAN

+ Pastikan bateri dicas sepenuhnya sebelum setiap penerbangan.

+ JANGAN simpan bateri untuk jangka masa yang panjang setelah dinyahcas
sepenuhnya. Jika tidak, bateri mungkin dinyahcaskan secara berlebihan dan
menyebabkan kerosakan pada sel bateri.

Mengecas Bateri

/\ AMARAN

+ Gunakan peranti DJI yang disedi DJI tidak ber
terhadap kerosakan yang disebabkan oleh peranti pengecas bukan DJI yang tidak
memenuhi keperluan yang dinyatakan.

+ JANGAN cas bateri dekat dengan bahan mudah terbakar, objek atau pada
permukaan yang mudah terbakar seperti permaidani atau kayu. JANGAN
gerakkan peranti pengecas semasa mengecas. JANGAN biarkan bateri tanpa
pengawasan semasa pengecasan.

+ JANGAN cas bateri sejurus selepas digunakan kerana suhu bateri mungkin
terlalu tinggi. Tunggu sehingga bateri sejuk kepada suhu bilik sebelum mengecas
semula. Mengecas bateri pada suhu 18° hingga 35° C (64° hingga 95° F) boleh
memanjangkan hayat bateri dengan ketara.

PEMBERITAHUAN

+ Adalah disyorkan untuk melabelkan kedua-dua bateri sebagai sepasang sebelum
digunakan. Cas dan nyahcas kedua-dua bateri secara berpasangan untuk
mengoptimumkan prestasi penerbangan dan memaksimumkan hayat bateri.

« Putuskan sambungan bateri daripada peranti pengecasan apabila telah dicas
sepenuhnya. JANGAN terlebih cas bateri. Jika tidak, sel bateri mungkin akan rosak.

Penyimpanan dan Pengangkutan

/\ AMARAN

+ Jauhkan bateri dari jangkauan kanak-kanak.
* JANGAN simpan bateri dalam persekitaran dengan suhu lebih tinggi daripada 60° C
(140°F).

+ JANGAN tinggalkan bateri berhampiran sumber haba seperti relau atau pemanas,
di bawah cahaya matahari langsung atau dalam kenderaan pada hari yang panas.
Suhu penyimpanan bateri yang ideal ialah 20° C hingga 30° C (68° hingga 86° F).

* JANGAN letakkan bateri pada atau berhampiran wayar atau objek logam lain
seperti cermin mata berbingkai logam, jam tangan, barang kemas dan penyepit
rambut. Jika tidak, litar pintas mungkin berlaku pada bateri.

+ JANGAN mengangkut bateri yang rosak.

PEMBERITAHUAN

+ Tanggalkan bateri dari pesawat untuk disimpan bagi jangka masa yang lama.
- simpan bateri di tempat yang mempunyai pengudaraan yang baik.

+ Jika bateri berada pada tahap rendah disimpan untuk satu jangka masa yang
panjang, bateri akan memasuki mod hibernasi mendalam. Caskan untuk
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menghidupkan bateri.

+ Prestasi bateri akan terjejas jika bateri tidak digunakan untuk tempoh yang lama.
Nyahcas dan cas bateri sepenuhnya setiap tiga bulan sekali agar sentiasa dalam
keadaan fungsi yang baik.

+ Jika bateri perlu disimpan untuk tempoh yang lama, adalah disyorkan untuk
menyahcas bateri hingga 60%. Menyimpan dengan paras bateri yang tinggi akan
memendekkan hayat bateri, menyimpan dengan paras bateri yang rendah boleh
menyebabkan terlebih nyahcas.

+ Jika anda perlu membawa bateri ke dalam kapal terbang, pastikan anda mematuhi
dasar dan peraturan pengangkutan bateri tempatan.

+ Sebelum mengangkut bateri, nyahcas bateri kepada 20% hingga 30% dan keluarkan
bateri daripada peranti pengecasan atau pesawat. Jika tidak, bateri mungkin terjatuh
semasa pengangkutan, atau penyambung bateri mungkin haus.

Penafian dan Amaran

Dengan menggunakan produk ini, anda menunjukkan bahawa anda telah membaca,
memahami dan menerima terma dan syarat garis panduan ini dan semua arahan di www.
dji.com/inspire-3. KECUALI SEPERTIMANA DINYATAKAN SECARA JELAS DALAM DASAR
PERKHIDMATAN SELEPAS JUALAN YANG TERSEDIA DI (HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/
POLICY), PRODUK DAN SEMUA BAHAN SERTA KANDUNGAN YANG TERSEDIA MELALUI
PRODUK DISEDIAKAN “SEPERTI ADANYA" DAN ATAS DASAR “SEPERTI YANG TERSEDIA"
TANPA SEBARANG JENIS JAMINAN ATAU SYARAT. Produk ini tidak dimaksudkan untuk
kanak-kanak.

Spesifikasi

Pesawat (Model: T740)

Suhu Pengendalian -20° hingga 40° C (-4° hingga 104° )
Sistem Transmisi Video 03 Pro

2.4000-2.4835 GHz;
Frekuensi Pengendalian " 5.150-5.250 GHz (CE: 5.170-5.250 GHz);

5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
Kuasa Pemancar (EIRP) 5.1 GHz: <23 dBm (CE)
5.8 GHz: <33 dBm (FCC); <30 dBm(SRRC); <14 dBm (CE)

Transmisi Video Kamera FPV: 15 km (FCC); 8 km (CE/SRRC/

Jarak TransmisiMaksimum * Y10 L e amera Gimbalit3 km (FCQ) 7 ki (CE/
SRRC/MIC)

Bateri Pintar TB51 (Model: TB51-4280-23.1)

Kapasiti 4280 mAh

Voltan Standard 231V

-20° hingga 40° C (-4° hingga 104° F)
(Apabila suhu adalah lebih rendah daripada 10° C (50° F),

Suhu Pengecasan fungsi pemanasan kendiri akan diaktifkan secara automatik.
Pengecasan dalam suhu rendah boleh memendekkan
hayat bateri)

Tenaga 98.8 Wh

Alat Kawalan Jauh (Model: RM700B)

Suhu Pengendalian -20° hingga 50° C (-4° hingga 122° F)

Bateri Dalaman Li-ion (6500 mAh @ 7.2 V)

03 Pro

Frekuensi Pengendalian' 2.4000-2.4835 GHz, 5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

Kuasa Pemancar (EIRP) 5.8 GHz: <33 dBm (FCC); <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)
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5.1 GHz hanya dibenarkan untuk digunakan di dalam bangunan. Semak peraturan . Waw uriuv DJ| HS ARTASUMISSL DJI ridiu a:IHEATIIGSUMSSUSD Vo
tempatan untuk maklumat lanjut wrhitAs:uur @aund i i 10U
[2] Diukur dalam persekitaran luar yang terbuka tanpa gangguan apabila menggunakan - Rwd & ; Sofud: Tasu msc Gsu aynn
alat kawalan jauh tunggal. Maks. jarak trasnmisi/penghantaran akan dipendekkan A Tt hiugaue n mstu

apabila menggunakan alat kawalan jauh dwi. Rujuk manual pengguna untuk butiran
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+ walmsudordipus:aunuaiaaschomn DIl Pilot 2 tupUamuuuziiiatulasunaursa
avodatuamuriuaoans Hne o Tasuoony dovooan

Wu3Naa WISTUaW anmsavoaald Hinlast dowdovuuams
naunurus.rmumsuu oMo WIdsKIeSwusVdalasu NSWaausU a §Au ua:da3

+ FAUWOWIS:UUMSUBVIAU S:UUASIPSUBUWSISA Wordun1sUNUaon1savoaa Jayartd
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« Futduualansiivoy $ HEalEuHY tuamumsaidonad Waada DI HEadunuskLe

msdv3alouaondav FPV: 15 nw. (FCC); 8 nu. (CE/SRRC/MIC)

D)l fitdsuayana :msdvdryrunrugoga @ msdv3alovavndaviuuaa:13 au. (FCC); 7 au. (CE/SRRC/
- RS ouid] AOHSDULIHG: Wsvgo HInTUiul owriitd MIC)

wana3uatasurvuraunGagvsuLsy uwuauasESoases TBS1 (du: TB51-4280-23.1)
° Hbaaanan . Gatw ALY 4280 mAh

HEs:100Td N
. 58 o RS S—— usodutwnasgIu 231V

Insuawmudﬂunun Ua:UDAYIYIHEDMOMSUWNE -20° £iv 40° C (-4° v 104° F)
o _ . holso O (Woaauknicthn31 10° C (50° F) WordurhAcusaucdiovo:da

o . o R . ARt My 50 Msy )1 owMiAagMstdoiu

. w wnsOu TR I3 usowUaLOREAUas)

u WuAA e 0 DEjH10Y Founro:urvatin Rautd Flusn fio -

uasaungsH Gautu2oy CESI EEEWh
. Aostd filgeurinds:#3w -20° §0 40° C (4°%0 104° F) Tasamw Swnaoulnsa

wadauRiHINALAD 25° fi0 35° C (77° &0 95° F) mstd st -20° 0 50° C (-4° §0 122° F)

grumAigons 35° C (95° F) WSadhn3n 20° C (es” F) awmlnmﬂms{umuuaol:::::z ju S Liion (6500 mAR @ 7.2V)

filigruknigon31 40° C (104° F) 210rtiiiomsuuuaonuainas SuaomitftiotWIKiSD 03 Pro

foduiiomssaald Awdtumsrhow™ 2.4000-2.4835 GHz; 5.725-5.850 GHz

. H

« FudvuUaOpsuUWURthIWWhInsas wu 1d:1an: FumiRuuanssansds

* 0S2FDUTRULTINAS: GuuddrisumsOuudasiies

FutiunualaasitmsmeUs:9ReoEURLEBITUS: B0 LUaLODSPMEUS: LA
[ GIUEETIL I RN E RN LI RL R

msyISouuaLaas

. w150 DJI fitRu DJI Wisud a doAnudBHBTitA ! 5
Aliituao D)l Goliasomudarnuaris:y

- WY G Wy wsur3al Mudoudie
qunsmmso!us.nnomsmso muﬁauunmaEﬁmnTuulnsquas.n:Nmsmso

- Fws piwgaAuTY 24
DFiDvr: $oBnASo MsS: A0 18° &0 35° C (64° fiv 95° F) an
u1snﬁna'|qmsilimuuaouunlnaElﬁadmﬁﬁua'vTN

drioutdou msouameUs:
=&nSNwNsOl :5021gMSIEVILUDIUUALODS

. naauun|na§aanomﬁmsmuamsomuua: FussuuaaesINALIY Ta:tuwaduuaias
3ooiduHY

msdalivua:nisuudy

Andau

« ivnuaosstiAwubaIGn
- R Joufiigrunnigon3n 60° C (140° F)

- Ry AUHEIANILSDU LEU LOHS; LT H3
DuLUWIKUTUGMWDIMATISDU i St 3 i 310 20° dv
30° C (68° fiv 86° F)

+ RO SuuKSaINARL So30nii Su a wu ujua nwm

21 5910300005

- Fwvudouvaiaasitdeme

- oy Sidus:zezauu Tt 3
« fvnuaesBufidomAtentaa

L. L 2.4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
mavtumsdodtunnas (EIRP) - o'g o1, <33 gBm (FCC); <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)
Wi-Fi 6

Avwdtums o 2.4000-2.4835 GHz; 5.150-5.250 GHz; 5.725-5.850 GHz
2.4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
Sotumsavdturnru (EIRP) 5.1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)

5.8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC); <14 dBm (CE)

uans 5.1
ANwdumsiou 2.4000-2.4835 GHz
fhdotumsdodrunnieu (EIRP) <10 dBm

[1] 5.1 GHz ua: 5.8 GHz Wiwsautdvutuuious:na tuuwus:ina 5.1 GHz Tasuausnatitdmetu
21msiritiu asyvasus:igudaoAuvavnpuiiudHSUTDYAIWLLEL

[2] Sotuamwivadounanoudoriidataviasluidnnmusunoudatdsiunaouinsatasaoides s
msdovayaguaavsuaIiatEIUNARLINSALUUR TUSAQSIBaHBE0tURTRLS

BesonacHocT oT61130

Mpeaw 4a Usnon3saTe To31 NPOAYKT, yBepeTe ce, e pas6upate u
& Cnassare MeCTHUTE 3aKOHW W Pa3NOPEABY 3a 6E3NMNOTHY APOHOBE.

MpoueTeTe BCMUKM AOKYMEHTU B MOLEHCKATa KyTWs, noceTeTe
oduumanHus ye6eaiT Ha DJI™, 3a aa rnepaTe BUAEOMaTEpUanuTe 3a obyueHmne
11 NpoueTeTe BHUMATENHO PLKOBOACTEOTO 3a NOTPEGUTENS HA NPOAYKTA.
YBepeTe ce, Ue CTe 3aN03HaTV C N3NCKBAHNATa W OFPaHWUYEHMAT 3a NoneTa,
NPOAYKTOBUTE dYHKLMM, BCEKM MONETEH PeXiM, OnepaLunTe 3a Gesonacen
noner, asapuiinma RTH NpoLiec 1 NoBeieHMETo Ha ApoHa no Bpeme Ha RTH.
TO31 NPOAYKT € CPaBHUTENHO CIOKEH U MMa ONpeAeneHn puckose npu
v3non3saHeTo My. Toli TpAGBa Aa ce yNpaBAsBa BHUMATENHO U OT onepaTopa
Ce M3UCKBA 42 MM CUNHO 4YBCTBO 32 6E30NACHOCT 1N OCHOBHY MO3HAHUA 32
eKcrnoataumsTa Ha apoHose. HE ynpaBnsBaiiTe ApoHa, 40KaTo He ce 3ano3HaeTe
C GyHKUMITE Ha NPOYKTa U MeToAWTe 3a Ge3onacHa paGoTa. AKo He GopasiTe
1o Ge30naceH W OTrOBOPEH HauWH, TOBa MOXe A4a AOBEAE A0 NOBPeAa Ha
NPOAYKTa MW Ha APYTO NMYLLECTBO, UV A0PW A0 CEPUO3HO HapaHsiBaHe Ha Bac
wnu Ha apyri nua.,

1. Cpeaa Ha noneta

« Winbmsifivuualassits:auwaonududus:
wwudn méoauanmsivugavLUALaDS

DA WaLa3:dglUTHUAWNMISHIVIU

AR Suus:esoauU meUs:ouas
Hi Soji aws: guu

+ Us: ansn ot
s "

HindrdudaotivuuassiBidunaiinu wuhtimeus:guuaiaastiAvHD 60% msdaifiu
Tagids:quuuainasgovsitiogMstdounuaLaasduas msdatiulasids:uuuaiaas
owrhtiomMsMeUs:UINALIY

« minprusududaothuuaiaasduln$aoiu WsaasivasulRutnuldUAUaMUUTBUIBUA:
JaUvAutumsyudouualna3uavaviu

+ fioumsuud S timeUssauL 20% o 30% uasnPaUUALADEPONDIN
unSRILISOHS it} 10810HaRONUTUS:HFWMSUUAY HEDUDCPLUALD
Sonoudouamw

A\ NPEAYNPEX/AEHVE

+ YnpaensiBaiiTe ApoHa Ha OTKPUTO, Aaney OT CTPYNBAHMS Ha XOPa U CrPaay.

+ HE netete ¢ 4poHa NP1 TeXKM METEOPONOTUYHIA YCNOBUS, BKIKOUNTENHO CUHM
BeTpoBe (CKOpPOCTU Haa 14 m/cek), NACLYHN Gypu, CHAT, ABXA, CMOT, FPaayLIKa,
MBAIHWA, TOPHAZO WM yparau. He 3a6passiiTe Aa cneaBaTe ykasaHusiTa B DJI
Pilot 2, 3a a Ce BLpHETE y I0Ma 1 A KaLHETE BL3MOXHO Haii-CKopo, ako GbaeTe
npeAynpeAeHm 3a CUNHI BeTpoBe.

+ HE netete ¢ ApoHa Ha BUCOUMHA Hag 3800 M (12 467 ft) Hag MOPCKOTO paBHMLLE,
KOraTo U3Mo3BaTe CrbHaTUTe BUTNA C 6bP30 0CBOGOXAABAHE, N HA BACOUMHA
Hag 7000 M (22 965 ft) Haz MOPCKOTO paBHULLe, KOFaTo U3NON3BaTe CrbHATUTE
BATNA C 6BP30 3a ronama BUCOUMHA. *

+ HE nyckaiiTe ApoHa Aa N1eTH B cpeaa, KbAeTo Temnepatypara e noa -20°C (-4°F)
nnu Hag 40°C (104°F).

s S A A * HE nyckaiiTe gpoHa ot ce 06eKTu kaTo v kopabu.
Upavouansua:Adou yevanre ap P

+ HE nyckaiiTe ApoHa Aa ety 6130 40 OTPa3fABaLy NOBLPXHOCTY KaTo BOAA UAN
mstkaaiuAto: A INAIIGE U MANUWL uasausuTuTafKUAUaSauTuvBVETalinasaou CHAT. B NPOTVIBEH ChyJali cUCTEMATa 3a BUXAAHE MOXe Aa He paBoTin NPaBUAHO.
Auusthivruai www.dji.com/inspire-3 ud> waasturiua:SaqrivnuauasilomnAGrmukaasty + MyckaiiTe ApoHa B cpeAa ¢ 406pPO OCBETNEHME U BUAMMOCT, Korato GNSS
i UUU?H ‘UAMW” Ua: “UAIUY Sas” laelulin =l a onuris:yls CUrHANBT e Cnab (Hanp. B 3aKPUTI NoMeLyeHNs). CUCTEMUTE 3a BUXAAHE MOXe

wMsUSRISHAVMSVIBUBY DJI AGIARISUTLA (HTTPS://WWW.DJI.COM/ 3 He PaGOTST NPABAMHO NPY HEAOBPa OCBETEHOCT.

SER\/\CE/POLICV) WAOAUAUILIHUEEHSUIGN -

+ HE nyckaiiTe ApoHa Aa NeTn 61130 A0 30HW C MarHUTHIA WAN PAAVIOCMYLLEHNS,

Hanp. enekT 3a BMCOKO ronemu enexT

CTaHUMK, PaAAPHN CTaHLMM, MOBUAIHY 6a30BIA CTaHLMM, TPAHCMCMOHHI KyAM,
Wi-Fi ropewy Touku, mapwpyTusatopu u Bluetooth ycTpoiicTsa. JleTeHeTo
B TaKMBa 30HU C TBLPAE MHOTO CMYLLEHUA MOXe A3 A0BeAe A0 HeobuuaiiHo
Tasu ($u: T740) noBeAeHVe Ha ApPOHa. BbpHeTe ce y J0Ma Bb3MOXHO Haii-CKopo v npusemeTe
[ApoHa, ako 6bAETe NoAKaHeHM Aa ro HanpasuTe B D)l Pilot 2.

Joyaduwr:

ruHADTIUMSiIU -20° fiv 40° C (-4° 6iv 104° F)
y L * V3aMepeHo Npu HexeH 6pu3 C kamepa u 06EKTUB, MOHTMPAaHI Ha APOHa.
s:uumsdo3ato 03 Pro MpeaocTageHara CTOMHOCT Tps6Ba A Ce U3M0/138a CaMo 3a Cripaska
2.4000-2.4835 GHz;
Awdtumsriw 5.150-5.250 GHz (CE: 5.170-5.250 GHz);
5.725-5.850 GHz MSBECTVIE
2.4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC) + HE w3nuTaiiTe OT 1 He Ce NpY3eMABaiTe Ha MeCHLUYANBA AW NPALWHA 3eMs.
haotumsdodeuniicu (EIRP) 5.1 GHz: <23 dBm (CE) ronaaaHeTo Ha MACHK MOXe Aa NOBANSE Ha eKCNNOATALUMOHHIS XNBOT Ha MOTOpa
5.8 GHz: <33 dBm (FCC); <30 dBM(SRRC); <14 dBm (CE) 1 cepsoycunBaTens.
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2.

« MyckaiiTe APOHa A4a NETW Ha OTKPUTM MECTA. BUCOKM Crpagy, CTOMAHeHu
KOHCTPYKUYMY, MAGHWHY, CKanu WAN BUCOKM AbPBETA MOTAT Aa MOBANAAT Ha
TOYHOCTTa Ha 6OpPAOBMA KOMNAC U Aa 6N10KNPaT CUrHaNa 3a BUAeONpeAaBaHe.

Be3onacHocT no Bpeme Ha nonet

/N PEAYNPEXAEHUE

+ YBepeTe Ce, ue He CTe N0J Bb3ALHCTBMETO Ha ankoXon, HAPKOTMLM UAN
aHecTesus, 1 He CTpajaTe OT BUeHe Ha CBAT, yMOpa, rageHe unu Apyru
UINUECKI M MCXUYECKIA ChCTOSHUS, KOUTO 6MXa MOFIM Aa MONpeyaT Ha
cnoco6HocTTa By Aa ynpaenssaTte 6€30MacHO ApoHa.

+ CBbp3BalmMTe YacTy (BKIOYMTENHO aMOPTUCLOPBT Ha rMMbana) Mexay Kopnyca
Ha ipoHa U KamepaTa Ha rM6ana ca AeNMKaTHM. PaGoTeTe BHAMATENHO C TAX.
AKO aMOPTUCLOPBT Ha rMMGana e NOBPEAEH N NaAHe, CBbPXETe ce C eKnna 3a
noAApwbXKa Ha DJI 3a nomows,.

*+ YBepeTe ce, 4e 3aK/NI04BAHETO HAa rNMMGana e 3aBbPTAHO A0 3aKIOHEHO

KaTo nogp Te VKoHaTa 3a c Touka Ha
ApoHa. MpenopbUMTeNHO e Aa 3aBbPTUTE 61OKMPOBKaTa Ha rMM6an 06paTHO
Ha UacoBHMKOBATa CTPENKa, 3a Aa Ce yBepuTe, Ue rumMbana Ha kamepata e
3APaBO MOHTUpaH. YBepeTe ce, Ue 06eKTUBBLT € MOHTMPaH CTabUIHO U ue
3aKNIOYBALUMAT NOCT Ha 06EKTMBA & PTAH A0

+ CToiiTe ganey oT pasrbBalWuTe ce paMeHe Ha APOHa, 3a Aa nsberete
HapaHsiBaHe.

« HE nocragsiiTe pbKaTta Mn NPBCTUTE C1 TaM, KAETO € NOCTaBeH NpeAynpeanTeneH
€eTVKeT 3a NpULMNBaHe.

+ AKO MeXaHU3MBT 3a TpaHCchopMaumsA Ha ApoHa He pa6oTu npasunHo, HE ro
HacunBaiiTe Aa M3neTU. AKO APOHBLT He MOXE Aa Ce Pa3rbpHe ycnewHo no
BpeMe Ha NoeT, onuTaiiTe ole HAKoNKo MbTW. HE ce oNMTBaiiTe Aa XBalaTe
NeTAWVA APOH C pBKa.

+ He cToiiTe 6/130 40 BLPTAWMTE Ce BUTNA U MOTOPW, 3a Aa M3berHeTe
HapaHsBaHWs.

* ApbXTe ApoHa BbB BaweTo nonespexue (VLOS) no BcAko Bpeme, 3a Aa
ocurypuTe 6esonaceH noner.

+ He iite aa cnepsate 8 DJI Pilot 2, 3a Aa ce BbpHeTe y goMa
V1 Aa KauHeTe BL3MOXHO Haii-CKOPO, aKo CTe NPe/yNPeAEHI 3a CUNHY BETPOBeE,
Ha Komnac, np Ha MOTOpa WUAM NperpsiBaHe Ha MoTopa.

+ YBeperte ce, Ue APOHBT Ce e TPAHCHOPMUPaN B PEXIM Ha KaliaHe Npeaw KaliaHe.
HE TpaHchopMupaiiTe ApoHa B pexiim ATTI. B NpoTMBEH cliyuaii APOHBT MOXe
12 3ary6y paBHOBECME 1 Aa Ce OTKNOHIA HACTPaHM.

+ HE ce onuTBaiiTe Aa xBawate ApoHa MAW Aa 3apbpxaTe 060pyABaHeTO 3a
KalyaHe, KOraTo APOH®T Kaua. B NpoTueeH ciyqaii Moxe Aa nonpeuu Ha
CUCTEMITE 33 BUXKAAHE U A3 NPUUMHI HapaHsBaHe.

+ W3uakaiiTe BUTNaTa A4a CpaT HaNbLAHO Aa Ce BLPTAT CAea KauaHe, cnea
TOBa M3KNIOYETE APOHA U AUCT To . HE iite
MOBBLPXHOCTTa Ha MOTOPa, 33 Aa N36erHeTe HapaHABaHe.

* AKO APOHBT CNyyaiiHo NagHe BbB Boaa, HE ro BklouBaiiTe BegHara cneg kaTto ro
B3emeTe. BK/IOUBAHETO Ha APOH, KOWTO € NagHaN BbB BOAA, MOXe A3 NPUYMHU
TpaiiHa noBpeaa Ha KOMAOHEHTMTe.

+ CnpeTe Aa 3non3sarte ApoHa, ako He paboTN NpaBuAHO. HE U3MoN3BalATe APOH,
KOIATO @ yuacTsan B C6MLCHLK. CBLPXKETE Ce C 0TAeNa 3a NOAAPLXKA Ha DJI nam
oTopM3MpaH Aunbp Ha D)l 3a cbaeiicTeue.

+ [ipbXTe APOHa Aaney OT XOPa M XMBOTHM Ha 6e30MacHO PasCTOsHME Npu
axT Ha ¢ Ha cuCTeMUTe MM HacTpoiika Ha
napametpue.

+ YBepeTe ce, ue KamepaTa Ha rUM6an U ApyrATE NONE3HN TOBapM ca 61N
cBafeHy, Npeav Aa pasrbpHeTe APOHA B PEXWUM Ha MbTyBaHe. MocTaseTe ApoHa
Ha paBHa T, Npeav Aa np MeXAy pexuma Ha nbTysaHe n
pexuMa Ha KallaHe, 3a A4a M3BerHeTe HaapackBaHe Ha CUCTEMaTa 3a BUXAAHE
Hagony v a Ha Tasa Ha X

+ M3non3BaiiTe caMO OPUrMHANHM UAM cepTudUyMpann oT DJI uacTu.
HecepTnnumMpaHnTe YacTin MOraT A4a NPUUMHST HEM3NPABHOCTI B CUCTEMaTa it
A3 KOMNPOMETUPaT 6€30NacHOCTTa Ha NoneTa.

« HE iiTe n He /iTe APOHA M HEroBUTE KOMNOHEHTN MAN
uacTn. HepaspelueHaTa MOAVIGUKALMS MOXe A NPUUMHIA HEM3NPABHOCTY 11 Aa
KOMNPOMETVPa 6e30NacHOCTTa, KOETO A3 J0BEAE A0 NETaTENHI NPOM3LIECTBIS,

+ Korato 8 DJI Pilot 2 ce nosBu NpeaynNpexAeHne 3a HUCKO HIUBO Ha 6aTepusiTa,
CnepgaiiTe ykasaHueTo, 3a 4a BbpHeTE ApoHa 06PaTHO WAV Aa Ce NpuU3eMUTe Ha
6€30M1aCHO MACTO. AKO MPOABAXVITE Aa IETUTE, APOHBT MOXE A3 6bAE NPUHYAEH Aa
KaLHe aBTOMaTN4YHO NOPaAu KPUTUYHO HCKOTO HVBO Ha 6aTepusTa. MoTpe6utenst
He MOXe A3 OTMEHU KaLaHETo. AKO APOHBT 3ary6in MOLHOCT 11 KOHTPOA NO Bpeme
Ha MI0/IET, TOBa MOXE /a NPUUMHIA CEPUO3HIA LTV Ha APOHA, Ha APYroO VIMYLLECTBO,
X0pa v XMBOTHY.

+ HE pasuvTaliTe M3UsiN0 Ha CUCTEMUTE 3a BUXAAHe, UHGPaUepBeHaTa ceH3opHa
cucTema, GyHKUMATA 3a 3aLyvTa Npu Kauake, MHGOPMaLUATa, npeaocTaseHa ot DjI
Pilot 2 v APYTY yHKLMM 33 NOANOMAraHe Ha cucTemaTa. CUCTEMUTE 33 BIKAAHE
W MHGPaUePBEHI CEH30PN He MOraT A3 PaBOTAT NpU OfpeAeneHu yCIoBUS Ha
OKO/HaTa CpeAa 11 APOHBT MOXe Aa He PasnosHae aBTOMaTUYHO NPensTCTBUATa
W Aa He cnpe. BuHaru 06pbliaiiTe NBLAHO BHUMaHUE NO Bpeme Ha noner,
HabniofaBaiiTe 33061IKaNALLATa CPE/AA 1 NOALLPXANTE KOHTPON Haa APOHa.

N3BecTue 3a 6e30nacHOCT Ha 6aTepusTa

Ynotpe6a

/\ NPEAYNPEXAEHE]

+ HE no3sonisBaiiTe NONagaHeTo Ha Te4HocT B 6aTepusta. HE ocTaBsiite
6aTepusTa MOKpa AN HaBbH B AbXaa. HE nsnyckaiite 6atepusTa BB Boaa. B
NPOTMBEH CAly4ail MOXe Aa Bb3HUKHE eKCMNIO3NS MM NOXap.

+ HE u3nonssaiiTe 6atepum, KouTo He ca ot DJI.

+ HE n3non3saiite HafyTy, Teuawy uam nospeaeH 6atepum. B Takvea cutyaumn
ce cBbpXKeTe ¢ D)l M1 OTOPU3MPaH AUALP Ha DJI.

+ HE usnonssaiite 6aTepuaTa B CUNHA €NeKTPOCTaTMUHA UM €NeKTPOMArHUTHa
cpeaa. HecnassaHeTo Ha ToBa MOXe Aa AOBEAE A0 CePUO3HA HEN3NPaBHOCT Ha
6aTepusiTa 1 ApoHa.

+ HE pasrno6siBaiiTe 1 He Npo6uBaiiTe 6aTepyaTa N0 HUKaKBE HAUUH, B NPOTMBEH
cnyuaii 6aTepusiTa MOXe Aa NPOTeYe, 4a Ce 3aNan UAW Aa eKCNIOANPA.

+ EnekTponuTuTe B 6aTepunTa ca CUNHO KOPO3UBHU. AKO eNeKTPONUT BNle3 B
KOHTaKT ¢ BalaTa KoXa uam oun, He3a6aBHO N3MUIiTe 3acerHataTta o6nact ¢
BOAA M NOTLPCETe MeAVILIMHCKa NOMOL,

+ HE usnonssaiite 6atepus, KOATO € yuacTBana B CEMbCHLK WM TEXBK yAAP.

+ AKo 6aTepusiTa NagHe BB BOAA C APOHA NO BpeMe Ha NoneTt, nssagete s
He3a6aBHO 1 51 NoCTaBeTe Ha 6e30MacHo M OTKPUTO MsCTO. CToliTe Aaney oT
6aTepuATa, 4OKaTO U3CbXHE HambAHO. HE M3non3saiiTe 6aTepusita OTHOBO.
N3xBLpneTe 6aTepusiTa B CLOTBETCTBIE C MECTHUTE Pa3nopeaGu.

+ BatepwsTa Tpsi6Ba Aa ce M3NM0N3Ba B cpeaa oT -20° 4o 40°C (-4° Ao 104°F), KaTo
VaeanHata cpeaa e ot 25° 4o 35°C (77° 4o 95°F). N3non3saHeTo Ha 6aTepusita
B cpeaa Haa 35°C (95°F) nnm noa 20°C (68°F) MoXe Aa CbKpaTh XWUBOTa Ha
6aTepusTa 1 AOPU A4a NOBAMSAE Ha pa6oTaTa Ha 6aTepuaTa. M3non3BaHeTo
WAM CbXpaHeHNeTo Ha 6aTepusTa B cpeaa Had 40°C (104°F) MoXe Aa MPUUMHIA
noayBaHe Ha GaTepuATa, KOETO MOXE 4a I0BEAE /10 MOXAP AV AOPY EKCMNIO3NA.

+ AKo 6aTepusTa ce 3anau, U3NON3BANTE NACLK AN NOXAPOracuTen ChC CyX
npax, 3a Aa racute orbHs.

+ HE nocrasaiiTe 6aTepusTa ANPEKTHO BbPXY KOATO U A3 € NPOBOAMMA
NOBLPXHOCT, KaTO HaNPUMep MeTanHa mMaca. HE NnpuunHABaiiTe KbCO
CbeauHeHMe Ha 6aTepusTa.

W3BECTUE

+ YBepere ce, ye 6aTepVsTa € HAMBIHO 3apeAeHa NPeAV BCeKM MoneT.

* HE cbxpaHsBaiiTe 6aTepusTa 3a NPOALAXNTENEH Nepuoa, Cnea Kato e 6una
HaMbAHO paspeaeHa. B NPOTUBEH ClyYall 6aTePUATa MOXeE 43 AOCTUTHE CBPbX-
Pa3pexAaHe 1 43 MPUUVHY HEMOMPABIMIA LLETV Ha KNeTkaTa Ha baTepusTa.

3apexgpaHe Ha 6aTepusita

/N MPEAYNPEXAEHVE

* M3non3saiiTe Npea0CTaBeHOTO 3apsAAHO YCTPONCTBO DJI. D)l He noema
OTFOBOPHOCT 3a LeTW, NPUUMHEHN OT U3NON3BaHE Ha 3aPSAHO YCTPOCTBO,
KOETO He e Ha DJI 1 He OTroBaps Ha NOCOYEHITE M3NCKBAHUS.

+ HE 3apexpaiiTe 6aTepuute 611130 40 3aNaNUMU MaTEPUAni UAN BBLPXY
3anannMK NOBBLPXHOCTI KaTo KUAMMM Wan AbPBO. HE MecTeTe 3apsagHOTO
YCTPOIACTBO MO BpemMe Ha 3apexpaHe. He ocTassiiTe 6aTepunte 6e3 Hap3op no
BpeMe Ha 3apexaaHe.

+ HE 3apexaaiite 6aTepusiTa BeaHara cnes noner, 3alLoTo TemMnepaTypaTa i Moxe
1Aa Gbae npekaneHo BUCOKa. M3vakaiiTe 6aTepusiTa Aa Ce OXNaaV A0 AOCTUraHe
Ha CTaiiHaTa TemnepaTypa, NPeavV A4a 5 3apeanTe OTHOBO. 3apEXAAHETO Ha
6aTepusTa Npu Temnepatypa oT 18° 4o 35°C (64° Ao 95°F) MOXe 3HaUMTENHO Aa
YABKM XKNBOTa Ha 6aTepuATa.

W3BECTUE

+ MpenopbunTenHo e Aa 0603HauMTe ABeTe 6aTepuy KaTo ABOVIKA NPean ynoTpe6a.
3apexpaiiTe n paspexpaiite pseTe 6aTepuu 3ae4HO, 3a Aa ONTUMMU3MpaTe
NPOU3BOANTENHOCTTA Ha NONETA U A3 YBENMUUTE XIMBOTA Ha 6aTepusiTa.

+ W3BageTe 6atepuuTe OT 3apsAHOTO YCTPOMCTBOTO, KOFATO Ca HAMBAHO 3apeAeHM.
HE 3apexaaliTe npekaneHo MHOro 6aTepusiTa. B MPOTVIBEH CAyuaii akyMynaTopHuTe
KNETKMN MOTaT Aa 6LAAT NOBPeAeHM.

CbxpaHeHue 1 TpaHcnopTupaHe

/N NPEAYNPEX/AEHUE

+ CbxpaHsBaiiTe 6aTepumnTe Ha MACTO, HEAOCTLIMHO 3a Aeua.

« HE cbxpansiBaiiTe 6aTepusTa B cpeAa C TeMnepaTypa no-sucoka ot 60°C (140°F).

+ HE ocTaBsiiTe 6aTepuaTa 61130 40 M3TOUHMLM Ha TONAUHA, KaTo newl,
HarpesaTen, Ha Npsika CTbHYEBA CBET/IMHA UM B aBTOMOBUN B ropewy AeH.
WaeanHata TemnepaTypa Ha CbxpaHeHue Ha 6aTepusita e Mexay 20°C ao 30°C
(68° po 86°F).

+ HE nocTassiite 6aTepusita BLPXY UAN B 6AU30CT 40 NPOBOAHULM UAW APYTY
MeTanHu1 NpeAmMeTI, KaTo HaNpUMep MeTanHIn 04MNa, YaCOBHULM, GUXYTA 1
161 3a Koca. B NPOTMBEH Crlyyaii 6aTepusiTa MOXe Aa A Ha KbCO.

+ HE TpaHcnopTupaiite nospeaeHu 6atepun.

W3BECTUE

+ W3BajeTe 6aTepuiTe OT APOHa, KOTaTo HAMa Aa o U3NON3BATe 33 NPOALAXUTENEH
nepuoa.

+ CuxpansBalite 6atepusita Ha 406pe NPOBETPUBO MACTO.

+ AKO 6aTepusi C HICKO HUBO Ha 3apsifa e 61Na CbxpaHsiBaHa 3 NPOALAXUTENEH
Nepuoz OT BpeMe, T4 Lije Be3e B PEXUM Ha ABA6OKA XubepHauns. 3apeaeTe
6aTepusiTa, 3a aa # CLByauTe.

+ AKo 6aTepusiTa He ce M3MON3Ba 3 NPOABXUTENEH NEPUOA OT BPEME, TOBA Lije
OKaxe BAVSHWE BbpXy HeliHaTa paboTa. PaspexaaiiTe 1 3apexaaiite 6aTepusaTa
HaMb/HO BEAHBX Ha BCekM TPY Meceua, 3a Aa A NOAALPXaTe B A06p0 paboTHO
ChCToRHMe,

+ Ako 6aTepusiTa TpA6Ba 4a Ce CbXpaHABa ALAFO BpeMe, Ce Npenopbysa GaTepusTa
Aa ce paspeav A0 60%. CbXPaHABAHETO C BUCOKO HUBO Ha 6ATepUATa Ly CbKpaTh
XVBOTa Ha 6aTepuATa, CbXPaHABAHETO C HICKO HYBO Ha 6ATEPUATa MOXE A3 A0BEAE
A0 NPEKOMEPHO paspexaare.

+ AKo Tpsi6Ba A3 KauTe 6aTepUATa B CAMOJIET, yBepeTe Ce, Ue Crassare MecTHMTE
NOAUTUKY 1 Pa3NOPeaBY 3a TPAHCMOPTUPaHe Ha GaTepusTa,

« Mpeav 4a TpaHcnopTupate 6aTepuaTa, paspesere 6atepuaTta A0 20% Ao 30% v
v3BageTe 6aTepuATa OT 3apsAHOTO YCTPOIICTBO AW APOHA. B MPOTMBEH Cayuaii,
6aTepunTa MoXe Aa M3NagHe NO BPeme Ha TPaHCNOPTUPaHe NN KOHeKTOpUTe Ha
GaTepusTa MOXe Aja ce U3HOCAT.

OTKa3 0T OTFOBOPHOCT U NpeAynpeXxaeHne

KaTo u3noneate To3u NPoAyKT, Brie Aeknapupare, ue cTe Npoqeny, paspany u npueny
06LLTE YCNOBMA Ha Te31 yKa3aHWA 1 BCUKN MHCTPYKLMW Ha www.dji.com/inspire-3. C
V3KNOYEHVE HA U3PVYHO MPEABVAEHWTE MONUTVKV B CNEANPOAAXEEHOTO
OBC/IY)XBAHE, JOCTbIHU HA (HTTPS://WWW.D)I.COM/SERVICE/POLICY), IPOAYKTBT 1
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BCUYKM MATEPUANIN N CbABPXAHWE, HATMYHW YPE3 NPOAYKTA, CE NPEAOCTABAT ,B
CbCTOAHWETO, B KOETO CA* 1 CA ,HA PA3MO/IOXKEHWE", BE3 TAPAHLINA NN YCNOBNA
OT KAKbBTO W JA E BUA. To3u NpoAYKT He e NpeaHasHayeH 3a Aeua.

Cneundunkaymm

[Apot (Moaen: T740)
Pa6oTHa Temnepatypa -20° 40 40°C (-4° g0 104°F)

Cucrema 3a Bugeo
npepasare

03 Pro

2,4000-2,4835 GHz;
PaboTHa uectota " 5,150-5,250 GHz (CE: 5,170-5,250 GHz);
5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,1 GHz: <23 dBm (CE)
5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <30 dBm(SRRC); <14 dBm (CE)
Buaeo npegasave ¢ kamepa FPV: 15 km (FCC); 8 km (CE/
MakcimanHo pascrosiHne 3a SRRC/MIC)
npeaasaHe Buaeo npegasaHe ¢ rumbanHa kamepa FPV: 13 km (FCC);
7 km (CE/SRRC/MIC)
WHTenureHTHa 6aTepus TBS1 (Moaen: TB51-4280-23.1)
Kanauuter 4280 mAh

MolyHoCT Ha npeaasatens
(EIRP)

CTaHAAPTHO HanpexeHue 231V
-20° 0 40°C (-4° A0 104°F)
(KoraTo TemnepaTtypata e no-Hucka ot 10°C (50°F),
TemnepaTypa Ha 3apexaaHe  GyHKUMATA 3a CaMoHarpsiBaHe e 6bAe akTMBMpaHa
aBTOMATUYUHO. 3apeXAaHeTo NPy HICKa TeMnepaTypa
MOXe 42 CbKpaTii X1BoTa Ha 6atepusita)

EHeprust 98,8 Wh

AncTaHymnoHHo ynpaenexue (Mogen: RM700B)

Pa6oTHa Temneparypa -20° 40 50°C (-4° g0 122°F)

BbTpelwHa 6atepus Li-ion (6500 mAh @ 7,2 V)

03 Pro

Pa6oTHa yectota ! 2,4000-2,4835 GHz; 5,725-5,850 GHz

MoWHOCT Ha npeaasatens 2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
(EIRP) 5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)
Wi-Fi 6

Pa6oTHa uectora " 2,4000-2,4835 GHz; 5,150-5,250 GHz; 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC); <14 dBm (CE)

MowHocT Ha npeaasaTens
(EIRP)

Bluetooth 5.1

Pa6otHa yectota 2,4000-2,4835 GHz

MowHocT Ha npesasaTens

(ERP) <10dBm

[1] 51 GHz 1 5,8 GHZ He ca HAMUHN B HAKOW AbPXaBu. B HaKo cTpaHu 5,1 GHz e
paspelueH 3a ynoTpe6a camo Ha 3akpuTo. [poBEpeTe MecTHUTe pasnopeaty 3a
nogeue MHGoPMALVA,

M3MepeHo B OTKPUTA BbHLIHA CPeaa 6e3 CMylyeHs NPy U3NON3BaHE Ha eAHO
AVCTaHUMOHHO ynpaBneHve. MakcuManHoTo pascTosHue Ha npeaasate we 6bae
CbKpaTeHo NPy N3MoN3BaHe Ha ABOMHYM ANCTAHLMOHHI yNpaBneHus. BuxTe
PBKOBOACTBOTO 33 NOTPeBUTENA 33 NOAPOGHOCTM

[2

Strucny prehled bezpecnosti

zakontim a predpistim o bezpilotnich letounech a dodrzujete je.

Prectéte si viechny dorutené dokumenty, navstivte oficialni webové
stranky DJI™, podivejte se na vyukova videa a pelivé si prectéte uZivatelskou
pFiruku k produktu. Ujistéte se, Ze jste obeznameni s letovymi poZadavky a
limity, funkcemi produktu, rezimem kazdého letu, bezpeénym letovym provozem,
nouzovym procesem navratu do vychozi polohy a chovéanim dronu béhem navratu
do vychozi polohy.
Tento produkt je relativné sloZity a jeho pouZivani s sebou nese urcitd rizika. Musi
byt provozovan s opatrnosti a od jeho obsluhy se vyZaduje vysoké bezpeénostni
povédomi a zékladni znalosti o provozu dronu. NELETEJTE s dronem, dokud se
neseznamite s funkcemi produktu a bezpe&nymi metodami provozu. Nebudete-
I jej provozovat bezpeénym a miize dojit k i
produktu nebo jiného majetku nebo dokonce vaznému zranéni vés nebo jinych
osob.

f Ped pouZitim tohoto produktu se ujistéte, Ze rozumite mistnim

1. Prostfediletu

/\ VAROVANI

* S dronem létejte na volném prostranstvi, daleko od dav( lidi a budov.

+ s dronem NELETEJTE za nepfiznivych povétrnostnich podminek, véetné silného
vétru (rychlost vyssi nez 14 m/s), piseéné boue, snézeni, desté, smogu, krupobiti,
bleska, tornad nebo hurikan. V pFipadé varovani pred silnym vétrem se ujistéte,
Ze se Fidite pokyny v aplikaci D)l Pilot 2, abyste se co nejdfive vratili domi a
pFistali.

+ s dronem NELETEJTE vy3e neZ 3 800 m (12 467 stop) nad moFem, pokud pouZivate

sklopené rychloupinaci vrtule, nebo vyse nez 7 000 m (22 965 stop) nad moFem,

pokud pouzivate sklopené rychloupinaci vrtule pro velké vysky. *

NIKDY nelétejte s dronem v prostfedi, kde je teplota niZ3i nez -20 °C nebo vy3si

nez 40 °C.

2.

3.

NIKDY étejte s dronem z jicich se predmétd, jako jsou auta a lodé.
NIKDY nelétejte blizko reflexnich povrchd, jako je voda nebo snih. Jinak nemusi
pozorovaci systém fungovat spravné.

+ KdyZ je signal GNSS slaby, létejte s dronem v prostFedi s dobrou svételnosti a
viditelnosti (napf. pfi létani v domé). Za $patnych svételnych podminek nemusi
pozorovaci systémy fungovat spravné.

+ NIKDY nelétejte s dronem v blizkosti magnetickych nebo radiovych rusivych mist,

jako j; jsou vedenl vysokého napet rozsahlych vysllacl:h stanic, vadarovy:h s(anlc

ruSenim muzZe vést k abnormalnimu chovani dronu. Vratte se co nejdfive domi a
pristafite s dronem, pokud k tomu budete vyzvani v programu DJI Pilot 2.

* M&feno pfi mirném vétru s kamerou a objektivem gimbalu nainstalovanymi na
dronu. Zadan4 hodnota by méla byt poufita pouze pro referenci

UPOZORN

+ NEVZLETAVEJTE ani NEPRISTAVEJTE z pise¢né nebo pra3né plidy. Zivotnost motoru a
servopohonu miiZe byt ovlivnéna, pokud se do néj dostane pisek.

+ Létejte na otevFenych prostranstvich. Vysoké budovy, ocelové konstrukce, hory, skaly
a vysoké stromy mohou ovlivnit pfesnost palubniho GNSS a blokovat signal video
prenosu.

Bezpecny provoz letu

/N VAROVANT

* Ujistéte se, Ze nejste pod vlivem alkoholu, drog nebo anestetik, nebo Ze netrpite
zévratémi, Ginavou, nevolnosti nebo jinymi stavy, at uz fyzickymi nebo dusevnimi,
které by mohly narusit vadi schopnost bezpecného provozu dronu.

* Spojovaci dily (v€etné tlumige gimbalu) mezi télem dronu a kamerou s gimbalem
jsou choulostivé. Pfi manipulaci s nimi budte opatrni. Pokud je tlumi¢ gimbalu
poskozeny nebo odpadne, obratte se na podporu DJl a pozédejte o pomoc.

+ Zkontrolujte, zda je zdmek gimbalu otogen do uzaméené polohy tak, ze ikonu
zamku zarovnéte s Cervenou teckou na dronu. Doporuduje se otacet zamkem
gimbalu proti smé&ru hodinovych rucitek, aby se zajistilo bezpe¢né upevnéni
gimbalu kamery. Ujistéte se, Ze je objektiv pevné nasazen a packa aretace
objektivu je otoéena do uzaméené polohy.

+ Drite se dale od transformuijicich se ramen dronu, abyste predesli zranéni.

NEDAVEJTE ruku nebo prsty tam, kde je nalepen vystrazny &titek piskipnuti.

+ Pokud mechanismus transformace dronu nefunguje spravn&, NESMITE ho nutit

ke vzletu. Pokud se dron b&hem letu nemiZe Gsp&sné transformovat, zkuste to

jesté nékolikrat. NEPOKOUSEJTE se lét: dron zachytit rukou.

Nepfiblizujte se k otaZejicim se vrtulim ani motorim, aby nedoslo ke zranéni.

Zajistéte bezpecnost letu a dodrZujte létani dronu na pfimou viditelnost (VLOS) za

v3ech okolnosti.

ovani pred silnym vétrem, kalibrace kompasu, pFetizeni motoru

motoru, se ujistéte, Ze se Fidite pokyny v aplikaci DJi Pilot 2, abyste

ive vratili domd a pFistali.

+ Ped pfistanim se ujistéte, Ze se dron pFepnul do reZimu pfistani. NETRANSFORMUJTE
dron v rezimu ATTI. V opaéném pfipadé miiZe dojit ke ztrété rovnovahy a k posunu
do strany.

+ NEPOKOUSEJTE se zachytit dron ani drZet podvozek pfi pfistant letadla. Jinak by
mohlo dojit k narueni pozorovacich systému a zpiisobeni zranéni.

* Potkejte, az se vrtulova kola po pfistani zcela prestanou otacet, a poté vypnéte
dron a déalkovy ovladaZ. NEDOTYKEJTE se povrchu motoru, aby nedoslo ke
zranéni.

+ Pokud dron néhodou spadne do vody, NEZAPINEJTE jej ihned po jeho zvednuti.
Zapnuti dronu, ktery spadl do vody, miZe zpusobit trvalé poskozeni sougastek.
Pokud dron nefunguje spravng, prestaite ho pouzivat. NEPOUZIVEJTE dron, ktery
mél srazku. Pozadejte o pomoc podporu DJI nebo autorizovaného prodejce DJI.

+ P¥i aktualizaci firmwaru, kalibraci systémii nebo nastavovéni parametrdi udrzujte
dron v bezpe¢né vzdalenosti od osob a zvitat.

Pred transformaci dronu do cestovniho reZimu se ujistéte, Ze byla odstranéna
kamera gimbalu a dal3i bfemena. Pfed pfepnutim mezi cestovnim reZimem a
pristanim umistéte dron na rovny povrch, aby nedoslo k poskrabani dolniho
pozorovaciho systému a ovlivnéni schopnosti stanovovani polohy.

+ Pouzivejte pouze originalni souastky DJI nebo sougastky autorizované
spole&nosti DJI. Neautorizované soutastky mohou zplsobit poruchy systému a
ohrozit bezpe¢nost pfi letu.

NEUPRAVUJTE ani nemé&fite dron ani jeho soutéstky & &sti. Neopravnéné pravy
mohou zplisobit poruchy a ohrozit bezpegnost, coz miize vést k nehodam pFi letu.

UPOZORNEN(

+ Kdyz se v aplikaci D)l Pilot 2 zobrazi varovani o nizké Grovni baterie, postupujte
podle pokynti a prilette s dronem zpét nebo pristafite na bezpeéném misté. Pokud
budete i nadale létat, mtze byt dron kvili kriticky nizké dGrovni baterie nucen pfistat
automaticky. Uzivatel nemiize zrusit pristani. Pokud dron béhem letu ztrati vykon a
kontrolu, mdZe to zplsobit vazné poskozeni dronu, jiného majetku, lidi a zvifat.

+ NESPOLEHEJTE se zcela na pozorovaci systémy, systém sniménf infracerveného
zareni, funkci ochrany pi pFistani, informace poskytované DI Pilot 2 a dalsi pomocné
funkce systému. Pozorovaci systémy a systémy infracerveného snimani nemohou
fungovat za urtitych podminek prostiedi a dron nemusi automaticky snimat
prekazky a brzdu. Béhem letu vidy vénuijte plnou pozornost okolnimu prostiedi a
udrZuijte si kontrolu nad dronem.

Bezpecnostni oznameni k bater
Poufziti

/\VAROVANI

+ NIKDY nedovolte, aby se baterie dostala do kontaktu s tekutinou. NIKDY
nenechavejte baterii ve vihku nebo na desti. NIKDY nevhazujte baterii do vody.
Mize dojit k vybuchu nebo pozéru.

+ NIKDY nepouZivejte jiné nez originalni baterie od spoleénosti DJI.

* NIKDY Zit , netésné nebo baterie. V takovych
situacich kontaktujte spoletnost DJI nebo autorizovaného prodejce vyrobki
spole¢nosti DJI.
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NIKDY baterii

v silném ickém nebo

2,4000-2,4835 GHz;

prostredi. Pokud tak neutinite, miize dojit k zavazné poruse baterie a dronu. Provozni frekvence ! 5150-5.250 GHz (CE: 5,170-5,250 GHz);

+ NIKDY baterii Zadnym zplsobem nerozebirejte ani nepropichujte. Mohlo by dojit
k aniku elektrolytu, vzniceni nebo vybuchu baterie.

5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: < 33 dBm (FCC); < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)

+ Elektrolyty v baterii jsou vysoce korozivni. Pokud dojde ke kontaktu elektrolyt(i s Vykon vysilace (EIRP) 5,1 GHz: < 23 dBm (CE)
kZi nebo otima, postizené misto okamZit& omyjte vodou a vyhledejte IékaFskou 5,8 GHz: < 33 dBm (FCC), < 30 dBm (SRRC), < 14 dBm (CE)
pomoc. PFenos videa z kamery FPV: 15 km (FCC); 8 km (CE/SRRC/
+ NIKDY nepouZivejte baterii, pokud doslo k jejimu padu nebo silnému narazu. Maximélni pfenosova MIC)
« Pokud baterie béhem letu spadne do vody, okamZité ji vyjméte a umistéte do vzdalenost ! PFenos videa z kamery gimbalu: 13 km (FCC); 7 km (CE/
bezpeéné a otevFené oblasti. Dokud baterie zcela nevyschne, nepfiblizujte se k ni. SRRC/MIC)
Baterii jiz NEPOUZIVEJTE. Baterii zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy. Inteligentni baterie TB51 (model: TB51-4280-23.1)
* Baterie by se mé&la pouZivat v prostfedi od -20 °C do 40 °C, zatimco idealni Kapacita 4280 mAh
prostfedi je 25 °C aZ 35 °C. PouZivani baterie v prostfedi s teplotou nad 35 °C . L
nebo pod 20 °C miize zkratit Zivotnost baterie a dokonce ovlivnit jeji vykon. Standardni napéti 231V
PouZivani nebo skladovani baterie v prostfedi s teplotou nad 40 °C miZe zplisobit -20°Caz40°C

nabobtnéni baterie, coz miize vést k pozaru nebo dokonce k vybuchu.
Pokud se baterie vzniti, pouzijte pisek nebo suchy praskovy hasici pFistroj.
+ NEODKLADEJTE baterii pfimo na jakykoli vodivy povrch, napfiklad na kovovy stiil.

Teplota pfi nabijent

(Kdyz je teplota nizsf nez 10 °C, automaticky se zapne
samoohivaci funkce. Nabijeni pri nizké teploté maze
zkrétit Zivotnost baterie)

NIKDY baterii nezkratujte. Energie 98,8 Wh
Délkovy ovladag (Model: RM700B)

UPOZORNENT Provozni teplota -20°Ca250°°C

+ Pred kazdym letem se ujistéte, Ze je baterie piné nabit. e —— Li-ion (6 500 mA /7,2 V)
+ NIKDY baterii neskladujte del3f dobu, pokud je piné vybita. V takovém pfipadé mize 03 Pro
dojit k prilisnému wybiti baterie a nenapravitelnému poskozeni élanku baterie. . .
Provozni frekvence™ 2,400-2,4835 GHz; 5,725-5,850 GHz
Nabl’jeni baterie Vykon vysilace (EIRP) 2,4 GHz: < 33 dBm (FCC); < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,8 GHz: < 33 dBm (FCC), < 14 dBm (CE), < 23 dBm (SRRC)

/N VAROVANI Wi-Fi 6

Provozni frekvence ™ 2,4000-2,4835 GHz; 5,150-5,250 GHz; 5,725-5,850 GHz

PouZijte dodané nabijeci zafizeni DJI. Spolecnost DJI nepfebird odpovédnost za
po3kozeni zplisobené pouzivanim nabijeciho zafizeni, které nespliiuje uvedené

2,4 GHz: < 26 dBm (FCC); < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)

poZadavky. Vykon vysilace (EIRP) 5,1 GHz: < 26 dBm (FCC); < 23 dBm (CE/SRRC/MIC)

NIKDY baterie nenabijejte v blizkosti hoflavych materiéli, objektd nebo hoflavych

5,8 GHz: < 26 dBm (FCC/SRRC); < 14 dBm (CE)

povrchi, jako jsou napfiklad koberce nebo dFevo. Behem nabijeni NEHYBEITE ~ Bluetooth 5.1
nabijecim zaFizenim. NIKDY nenechavejte baterie béhem nabijeni bez dozoru. e— e m— A TS
« Baterii NENABIJEJTE ihned po letu, jelikoZ teplota baterie mize byt pFilis vysoka " fox
Vykon wysilace (EIRP) 10dB
Pred opétovnym nabijenim vyckejte, dokud baterie nevychladne na ykon vysilace (EIRP) <10dém
teplotu. Nabijeni baterie pi teploté 18 °C az 35 °C muZe vyrazn& prodiouZit (1} 51 Gy 45,8 GHz nejsou v nékterych zemich k dispozici. V nékterych zemich je 5,1 GHz

Zivotnost baterie.

UPOZORNEN/ .

+ Pred pouzitim se doporutuje oznatit obé baterie jako par. Nabijejte a vybijejte obé
baterie spole¢né, abyste vykon letu a ali Zivotnost baterie.

+ Po Gplném nabiti odpojte baterie od nabijeciho zafizen(. Baterii nadmérné
NENABIJEJTE. Jinak by mohlo dojit k poskozent élénku baterie.

Skladovani a preprava

povoleno pouzivat pouze ve vnitfnich prostorach. Dal3i informace naleznete v mistnich
predpisech.

Mé&Feno v otevfeném venkovnim prostiedi bez rusenf pfi pouZit jediného délkového
ovladate. MaximaIni prenosové vzdalenost bude zkrécena pfi pouZiti dudlnich
délkovych ovladatdi. Podrobnosti naleznete v uzivatelské priruéce.

Et hurtigt overblik over sikkerheden

+ Baterie uchovavejte mimo dosah déti.

+ NIKDY neskladujte baterii v prostedi s teplotou vy33i nez 60° C (140° F).

+ NENECHAVEJTE baterii v blizkosti zdroji tepla, jako je pec, topeni, pod pfimym
sluneénim svétlem nebo za horkého pocasi uvnitf vozidla. Ideélni teplota pro
skladovani je mezi 20 aZ 30 °C.

+ Baterii NEUMISTUJTE na vodice nebo jiné kovové predméty, jako jsou bryle s
kovovymi obrougkami, hodinky, $perky a sponky do vlas, ani do jejich blizkosti.
Jinak mZe dojit ke zkratu baterie.

+ Pogkozené baterie NEPREPRAVUJTE.

UPOZORNEN/

+ PFi dlouhodobém skladovani baterie vyjméte z dronu

+ Baterii skladujte na dobFe vétraném misté.

« Pokud byla baterie s nizkou drovni nabiti ulozena delsi dobu, bude v rezimu hluboké
hibernace. Baterii probudite nabitim.

+ Pokud baterii del3 dobu nepouzivate, ovlivni to jejf vykon. Jednou za tfi mésice
baterii zcela vybijte a nabijte, aby byla v dobrém provoznim stavu. 1

+ Pokud je nutné baterii skladovat del3i dobu, doporuéuje se ji vybit na 60 %.
Skladovani pfi vysoké trovni nabiti baterie zkracuje Zivotnost baterie a skladovani
pfi nizké drovni baterie mize vést k nadmérnému vybiti.

+ Pokud potebujete baterii prepravit letadlem, ujistéte se, ze dodrzujete mistni
pravidla a pfedpisy pro prepravu baterii.

+ Pred prepravou baterie vybijte baterii na 20 % aZ 30 % a vyjméte ji z nabijeciho
zafizeni nebo dronu. V opaéném pripadé miize baterie b&hem prepravy vypadnout
nebo miize dojit k opotFebeni konektorti baterie.

Zfeknuti se prav a varovani

Pouzivanim tohoto produktu potvrzujete, Ze jste si precetli ustanoveni téchto zasad a
viechny pokyny uvedené na adrese www.dji.com/inspire-3, porozuméli jim a souhlasite
s nimi. S VYJIMKOU PRIPADU VYSLOVNE STANOVENYCH V ZASADACH POPRODEJNIHO
SERVISU (k dispozici na adrese HTTPS:/WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY), JSOU VYROBEK,
VSECHNY MATERIALY A OBSAH DOSTUPNY PROSTREDNICTVIM VYROBKU POSKYTOVANY
LTAK, JAK JSOU" A ,PODLE DOSTUPNOSTI", BEZ ZARUKY NEBO PODMINEK JAKEHOKOLI
TYPU. Vyrobek neni uréeny pro déti.

Specifikace

Dron (model: T740)

Provozni teplota -20°Caz40°C
Systém prenosu videa 03 Pro

For du bruger dette produkt, skal du serge for, at du forstar og
& overholder lokale love og bestemmelser for ubemandede droner.

Lees alle dokumen(erne i pakken, besog D]I'M's offl:lelle hjemmeside
for at se instrukti ne og las bruger til produktet
omhyggeligt. Sorg for, at du er bekendt med kravene og graenserne for flyvning,
produktfunktionerne, hver flymode, sikker flyvning, RTH-nedprocessen og
dronens adfaerd under RTH.
Dette produkt er relativt komplekst, og der er visse risici forbundet med at bruge
dette produkt. Det skal betjenes med forslgtlghed og operatoren skal have en
steerk folelse af sikker gr viden om j
af droner. Flyv IKKE dronen, for du er bekendt med produktfunktionerne og
metoderne til sikker betjening. Hvis dette produkt ikke betjenes pa en sikker og
ansvarlig made, kan det medfore skade pa produktet eller anden ejendom, eller
endda alvorlig skade pa dig selv eller andre.

Flymiljoe

/\ ADVARSEL

« Flyv dronen i 8bne omrader vaek fra menneskemaengder og bygninger.

+ Flyv IKKE dronen under barske vejrforhold, herunder staerk vind (hastigheder
P4 over 14 m/s), sandstorme, sne, regn, smog, hagl, lyn, tornadoer eller orkaner.
Serg for at falge instruktionerne i DJI Pilot 2 for at returnere til hjem og lande s&
hurtigt som muligt, hvis du bliver advaret om staerk vind.

* Flyv IKKE dronen hgjere end 3.800 m (12.467 fod) over havets overflade, nar du
bruger de foldede Quick Release-propeller, eller hejere end 7.000 m (22.965 fod)
over havets overflade, nar du bruger de foldede Quick Release-propeller til store
hojder. *

* Flyv IKKE dronen i omgivelser, hvor temperaturen er under -20 °C (-4 °F) eller over
40 °C (104 °F).

+ Let IKKE fra genstande, der bevzeger sig, sasom biler, skibe og fly.

« Flyv IKKE tat pé reflekterende overflader sésom vand eller sne. Ellers vil
visionssystemet muligvis ikke fungere korrekt.

+ Nar GNSS-signalet er svagt (f.eks. intern flyvning), s& begraens flyvningen af
dronen til miljger med gode lysforhold og sigtbarhed. Visionssystemerne fungerer
muligvis ikke korrekt under darlige lysforhold.

« Flyv IKKE dronen i naerheden af omrader med magnetisk interferens eller
radlulnterferens sadsom Wi-Fi- holsputs routere, Bluetooth-enheder,

, store kraftt i mobile
basisstationer og sendetarne. Hvis du flyver pa sadanne omrader med for megen
interferens, kan det medfere unormal flyadfaerd. Returner til hjem s& hurtigt som
muligt og land dronen, hvis du bliver bedt om det i DJI Pilot 2.

* Malt i en let brise med gimbalkameraet og objektivet monteret pa dronen. Den
angivne vaerdi ber kun bruges som reference.



2.

MEDDELELSE

+ Let eller land IKKE fra en sandet eller stavet jord. Motorens og servoens levetid kan
blive pavirket, hvis der kommer sand ind.

« Flyv i dbne omrader. Hoje bygninger, stalkonstruktioner, bjerge, klipper eller
hoje traeer kan pavirke nojagtigheden af det indbyggede GNSS og kan blokere
videotransmissionssignalet.

Sikker flybetjening

/\ ADVARSEL

« Serg for, at du ikke er pavirket af alkohol, legemidler eller bedevende midler,
lider af svimmelhed, traethed, kvalme eller andre lidelser uanset, om de er fysiske
eller men(ale, som kan nedsztte din evne til at flyve dronen sikkert.

« For (herunder en) mellem flyets og
gimbalkameraet er skrobelige. Handter dem forsigtigt. Hvis gimbaldemperen er
beskadiget eller falder af, skal du kontakte DJI Support for at f hjaelp.

« Serg for, at gimballdsen er drejet til last position ved at justere laseikonet med
den rede prik pa dronen. Det anbefales at dreje gimballdsen mod uret for at
sikre, at kameraets gimbal er korrekt monteret. Sarg for, at linsen er monteret
sikkert, og at linseldsearmen er drejet til last position.

+ Hold dig vaek fra de bevaegelige dronearme for at undga personskade.

+ Sat IKKE haenderne eller fingrene, hvor der er pasat en klemmeadvarselsmzrkat.

* Hvis dronens transformationsmekanisme ikke fungerer korrekt, ma du IKKE
tvinge den af. Hvis dronen ikke kan transformere sig under flyvningen, sa prov et
par gange mere. Forsag IKKE at hente den flyvende drone med handen.

+ Hold dig vaek fra roterende propeller og motorer for at undga skader.

*+ Hold hele tiden visuel kontakt (VLOS) med dronen for at sikre flyvesikkerheden.

« Serg for at falge instruktionerne i DJI Pilot 2 for at returnere til hjem og lande s&
hurtigt som muligt, hvis du bliver advaret om stark vind, kalibrering af kompas,
overbelastet motor eller overophedning af motoren.

« Serg for, at dronen er blevet omdannet til landingsmode for landing. Dronen ma
IKKE omdannes i ATTI-tilstand. Ellers kan dronen miste balancen og bevage sig
sidelaens.

+ Forsag IKKE at fange dronen eller holde landingsstellet, nar dronen lander. Ellers
kan det forstyrre vi

+ Vent pa, at propellerne stopper helt efter landing, og sluk derefter for dronen og
fijernkontrollen. Rer IKKE ved motorens overflade for at undga personskade.

* Hvis dronen falder ned i vand ved et uheld, ma du IKKE tande dronen

ne og forarsage per

- Batteriet skal bruges i et miljo pa -20 °C til 40 °C (-4 °F til 104 °F), mens det
ideelle milje er 25 °C til 35 °C (77 °F til 95 °F). Brug af batteriet i omgivelser over
35 °C (95 °F) eller under 20 °C (68 °F) kan forkorte batteriets levetid og endda
pavirke batteriets ydeevne. Brug eller opbevaring af batteriet i omgivelser med
temperaturer over 40 °C (104 °F) kan medfere, at batteriet haever, hvilket kan fare
til brand eller endda eksplosion.

« Hvis batteriet gar i brand, skal du bruge sand eller en pulverslukker til at slukke
ilden med.

+ Anbring IKKE batteriet direkte pa nogen ledende overflade, sésom et metalbord.
Kortslut IKKE batteriet.

MEDDELELSE

+ Sorg for, at batteriet er fuldt opladet far hver flyvning.

+ Opbevar IKKE batteriet i en langere periode, ndr det er fuldt afladt. Ellers kan
batteriet blive overopladet og forarsage skade pa battericellen, som ikke kan
repareres.

Opladning af batteriet

/\ ADVARSEL

* Brug den medfwlgende DJI- opladnlngsenhed DJI patager sig intet ansvar for
skader af brug af en der ikke er fra DJI, og som ikke
opfylder de specificerede krav.

+ Oplad IKKE batterierne i na@rheden af braendbare materialer, genstande eller
breendbare overflader sdsom tapper eller tra. Flyt IKKE opladningsenheden
under opladning. Efterlad IKKE batterierne uden opsyn under opladning.

« Oplad IKKE batteriet umiddelbart efter flyvning, da batteritemperaturen kan
vare for hej. Lad batteriet kole ned til stuetemperatur for opladning. Hvis
batteriet oplades ved en temperatur p& 18 °C til 35 °C (64° til 95° F), kan det
forlaenge batteriets levetid betydeligt.

MEDDELELSE

+ Det anbefales at marke de to batterier som et par for brug. Oplad og aflad de to
batterier i et par for at optimere flyets ydeevne og maksimere batteriets levetid.

+ Tag batterierne ud af opladningsenheden, nar de er helt opladet. Batteriet ma IKKE
overoplades. Ellers kan battericellerne blive beskadiget.

Opbevaring og transport

efter, at du har hentet den. Hvis der teendes for en drone, der har varet i vand, kan
det forarsage permanent komponentskade.

+ Stop med at bruge dronen, hvis den ikke fungerer korrekt. Brug IKKE en drone,
der har veeret involveret i en kollision. Kontakt DJI Support eller en DJl-autoriseret
forhandler for hjaelp.

+ Hold dronen vak fra mennesker og dyr pa en sikker afstand, nar du opdaterer
firmware, kalibrerer systemer eller indstiller parametre.

+ Serg for, at aet og andre ny er blevet fjernet, for dronen
omdannes til flyvemode. Anbring dronen pé en flad overflade, for der skiftes
mellem flyve- og landingsmode for at undga at ridse det nedadrettede

og pavirke muli ingen.

+ Brug kun agte DJl-dele eller dele, der er autoriseret af D)I. Uautoriserede dele
kan forarsage systemfejl og kompromittere flyvesikkerhed.

+ Dronen og dens komponenter og dele ma IKKE modificeres eller andres.
Uautoriserede @ndringer kan forarsage funktionsfejl og kompromittere
sikkerheden, hvilket kan fare til flyveulykker.

MEDDELELSE

« Nar der vises en advarsel om lavt batteriniveau i DJI Pilot 2, skal du folge
instruktionen for at flyve dronen tilbage eller lande p et sikkert sted. Hvis du
fortszetter med at flyve, kan dronen blive tvunget til at lande automatisk pa grund af
det kritiske lave batteriniveau. Brugeren kan ikke annullere landingen. Hvis dronen
mister kraft og kontrol under flyvning, kan det forérsage alvorlig skade pa dronen,
anden ejendom, mennesker og dyr.

+ Stol IKKE helt p& visionssystemerne, det infrargde sensorsystem,
landingsbeskyttelsesfunktionen, oplysninger fra DJI Pilot 2 og andre
systemhjalpefunktioner. Visions- og infrarade sensorsystemer fungerer ikke korrekt
under visse miljgmaessige forhold, og dronen registrerer muligis ikke automatisk
forhindringer og bremser. Vzr altid opmarksom under flyvning, hold sje med det
omgivende miljg og oprethold kontrol over dronen.

ne for vi

Meddelelse om batterisikkerhed
Brug

/\ ADVARSEL

« Batteriet ma IKKE komme i kontakt med vaesker. Batteriet ma IKKE efterlades
tildaekket af fugt eller i regn. Smid IKKE batteriet i vand. Ellers kan der opsta
eksplosion eller brand.

Brug IKKE batterier, der ikke er fra DJI.

+ Brug IKKE batterier, der er svulmet op, lzekker eller er beskadigede. | sddanne
situationer skal du kontakte DJI eller en D]I-autoriseret forhandler.

+ Brug IKKE batteriet i starke eller miljoer. Hvis
dette ikke overholdes, kan det resultere i en alvorlig fejlfunktion af batteriet og
dronen.

+ Batteriet ma IKKE skilles ad eller perforeres pa nogen made. Ellers kan batteriet

laekke, antzende eller eksplodere.

Elektrolytterne i batteriet er yderst tsende. Hvis nogen af elektrolytterne

kommer i kontakt med din hud eller ojne, skal du omgaende skylle det berorte

omrade med vand og straks sage legehjzlp.

Brug IKKE batteriet, hvis det har vaeret involveret i et styrt eller en kollision.

Hvis batteriet falder ned i vand med dronen under flyvning, skal du straks

tage det ud og anbringe det pa et sikkert og dbent sted. Hold dig vak fra

batteriet, indtil det er helt tort. Brug IKKE batteriet igen. Bortskaf batteriet i

med lokale 3

/\ ADVARSEL

+ Opbevar batterierne utilgaengeligt for born.

+ Opbevar IKKE batteriet i miljeer med en temperatur hejere end 60 °C (140 °F).

« Batteriet ma IKKE efterlades i naerheden af varmekilder som f.eks. en ovn, et
varmeapparat, i direkte sollys eller i et koretgj p& en varm dag. Den ideelle
opbevaringstemperatur er mellem 20 °C til 30 °C (68° til 86° F).

+ Anbring IKKE batteriet pa eller i naerheden af ledninger eller andre metalgenstande
sésom glas med metalramme, ure, smykker og harnale. Ellers kan batteriet blive
kortsluttet.

+ Beskadigede batterier ma IKKE transporteres.

MEDDELELSE

+ Fjern batterierne fra dronen for at opbevare dem i en lzngere periode.

+ Opbevar batteriet pa et godt ventileret sted.

* Hvis et batteri med lavt stromniveau har vaeret opbevaret i lengere tid, vil batteriet

ga i en dyb dvaletilstand. Oplad for at vaekke batteriet.

Batteriets ydeevne vil blive pavirket, hvis batteriet ikke anvendes i en leengere

periode. Aflad og oplad batteriet helt en gang hver tredje méned for at det altid

fungerer godt.

Hvis batteriet skal opbevares i lang tid, anbefales det at aflade batteriet til 60 %.

Opbevaring med hejt batteriniveau vil forkorte batteriets levetid, opbevaring med

lavt batteriniveau kan fere til overafladning.

+ Huis du har brug for at medbringe batteriet pa et fly, skal du serge for at overholde
de lokale politikker og bestemmelser for transport af batterier.

+ Inden batteriet transporteres, skal batteriet aflades til 20 % til 30 %, og batteriet
skal fiernes fra opladningsenheden eller dronen. Ellers kan batteriet falde ud under
transport, eller batterikonnektorerne kan blive slidt op.

Ansvarsfraskrivelse og advarsel

Ved at bruge dette produkt tilkendegiver du, at du har lest, forstdet og accepteret vilkarene
og betingelserne i denne vejledning og alle instruktioner p& www.dji.com/inspire-3.
MEDMINDRE ANDET UDTRYKKELIGT FORELIGGER | DJI EFTERSALGSSERVICEPOLITIKKER
TILGANGELIGE PA (HTTPS:/WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY), SA FORELIGGER PRODUKTET
0G ALLE MATERIALER OG INDHOLD TILGANGELIGE VIA PRODUKTET “SOM DET ER” OG
PA EN “SOM ER TILGANGELIG™-BASIS UDEN GARANTI ELLER NOGEN BETINGELSER. Dette

produkt er ikke beregnet til barn.

Specifikationer

Drone (model: T740)

Driftstemperatur -20 °C til 40 °C (-4 °F til 104 °F)
Videotransmissionssystem 03 Pro

2,400-2,4835 GHz;
Driftsfrekvens ! 5,150-5,250 GHz (CE: 5,170-5,250 GHz);

5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,1 GHz: <23 dBm (CE)

5,8 GHz: <33 dBm (FCC), <30 dBm (SRRC), <14 dBm (CE)

Transmitterkraft (EIRP)



Videotransmission via FPV-kamera: 15 km (FCC); 8 km (CE/

Maks. @ SRRC/MIC)
- i nera-videotransmission: 13 km (FCC); 7 km (CE/
SRRC/MIC)
Intelligent TB51-batteri (model: TB51-4280-23.1)
Kapacitet 4280 mAh
Standardspanding 231V

Oplad

Energi

20 °C til 40 °C (-4 °F til 104 °F)
(Nar temperaturen er lavere end 10°C (50° F), aktiveres
selvopvarmningsfunktionen automatisk. Opladning ved lav
temperatur kan forkorte batteriets levetid)

98,8 Wh

ningstemperatur

Fjernbetjening (Model: RM700B)

Driftstemperatur
Indvendigt batteri

-20 °C til 50 °C (-4 °F til 122 °F)
Li-ion (6500 mAh @ 7,2 V)

03 Pro

Driftsfrekvens”

Transmitterkraft (EIRP)

2,4000-2,4835 GHz; 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)

Wi-Fi 6
Driftsfrekvens ™ 2,4000-2,4835 GHz; 5,150-5,250 GHz; 5,725-5,850 GHz

Transmitterkraft (EIRP)

2,4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC); <14 dBm (CE)

Bluetooth 5.1

Driftsfrekvens
Transmitterkraft (EIRP)

2,4000-2,4835 GHz
<10dBm

[1] 5,1 GHz og 5,8 GHz er ikke tilgaengelige i visse lande. | visse lande er 5,1 GHz kun tilladt

til

indenders brug. Tjek lokale bestemmelser for flere oplysninger.

[2] Malt i et dbent udendersmiljo uden interferens ved brug af en enkelt fiernbetjening.
Den maksimale transmissionsafstand forkortes, nar der bruges to fiernbetjeninger
Der henvises til brugervejledningen for yderligere oplysninger

(s ]

Seguridad de un vistazo

A\

Antes de usar este producto, aseglrese de que comprende y cumple
las leyes y normativas locales sobre aeronaves no tripuladas. Lea todos
los documentos incluidos en el embalaje, visite el sitio web oficial de

DJI™ para ver los videotutoriales y lea detenidamente el manual de usuario del
producto. Asegurese de haberse familiarizado con los requisitos y los limites de
vuelo, las funciones del producto, los diferentes modos de vuelo, las medidas de
seguridad para las i de vuelo, el pr imi de RPO de emergencia
y el comportamiento de la aeronave durante el RPO.

Este producto es relativamente complejo y su uso entrafia determinados riesgos,
por lo que debe manejarse con precaucién. Ademds, el operador debe tener
un gran sentido de la seguridad y conocimientos basicos sobre operaciones
con aeronaves. NO vuele la aeronave hasta que se haya familiarizado con las
funciones y las medidas de seguridad del producto. Si no usa este producto de
una forma segura y responsable, podria ocasionar desperfectos en el mismo o
en otros bienes materiales, o incluso podria ocasionarse lesiones a si mismo u

ocasionérselas a otras personas.

1. Entorno de vuelo

/\ ADVERTENCIA

*

Vuele la aeronave en zonas abiertas, lejos de multitudes y edificios.

NO vuele la aeronave en condiciones climaticas adversas, como vientos fuertes
(con velocidades superiores a 14 m/s), tormentas de arena, nieve, lluvia, niebla,
granizo, tormentas eléctricas, tornados o huracanes. Asegrese de seguir las
indicaciones que aparezcan en la aplicacién DJI Pilot 2 para regresar al punto de
origen y aterrizar lo antes posible en caso de recibir advertencias sobre vientos
fuertes.

NO vuele la aeronave a mas de 3800 m (12 467 ft) sobre el nivel del mar si usa
las hélices plegables de liberacién répida, ni a mas de 7000 m (22 965 ft) sobre el
nivel del mar si usa las hélices plegables de liberacién rapida de gran altitud.*

NO vuele la aeronave en entornos en los que la temperatura sea inferior a =20 °C
(-4 °F) o superior a 40 °C (104 °F).

NO despegue desde objetos en movimiento, como automéviles o barcos.

NO vuele cerca de superficies reflectantes, como agua o nieve. De lo contrario, el
sistema de visién podria no funcionar adecuadamente.

Si la sefial GNSS es débil (p. ej., al volar en interiores), vuele la aeronave en
entornos con buena iluminacién y visibilidad. Los sistemas de visién podrian no
funcionar adecuadamente si la iluminacién es insuficiente.

NO vuele la aeronave cerca de zonas con interferencias magnéticas o de radio,
p. ej., lineas de alta tensién, estaciones de transmisién eléctrica de grandes
dimensiones, estaciones de radar, estaciones base méviles, torres de transmision,
puntos de conexién i, routers o dispositivos Bluetooth. Volar en estas zonas
con demasiadas interferencias puede provocar un comportamiento anémalo de
la aeronave. Regrese al punto de origen lo antes posible y aterrice la aeronave si
se lo indica la aplicacién DJI Pilot 2.

Medido con brisa suave y con la camara con estabilizador y el objetivo instalados en
la aeronave. Los valores proporcionados deben usarse solo como referencia

NO despegue ni aterrice en terrenos arenosos o polvorientos. La vida ttil del motor
y del servomotor podria verse afectada si entra arena.

* Vuele en espacios abiertos. Los edificios altos, las estructuras de acero, las montafias
o los érboles altos pueden afectar a la precisién del sistema GNSS de a bordo y
bloquear la sefial de transmisién de video.

Operaciones de vuelo seguro

/\ ADVERTENCIA

+ Asegirese de no estar bajo los efectos de anestesia, alcohol, drogas o medicacién,
ni padecer mareos, fatiga, néuseas o cualquier otro trastorno fisico o mental que
pudiera afectar a su capacidad de usar la aeronave con seguridad.

+ Las piezas que conectan el cuerpo de la aeronave a la cdmara con estabilizador
(incluido el amortiguador del ili ) son i ipu
cuidado. Si el amortiguador del estabilizador esta dafiado o se cae, péngase en
contacto con Asistencia técnica de DJI para obtener ayuda.

+ Asegirese de que el seguro del estabilizador se haya girado a la posicién de
bloqueo alineando el icono de candado con el punto rojo que hay en la aeronave.
Se recomienda girar el seguro del estabilizador en sentido antihorario para
asegurarse de que la cAmara con estabilizador esté montada de manera segura.
Aseglrese de que el objetivo esté montado de forma segura y de que la palanca
de bloqueo del objetivo quede girada a la posicién de bloqueo.

+ Para evitar lesiones, aléjese de los brazos de la aeronave cuando se estén
transformando.

+ No ponga la mano ni los dedos en los lugares marcados con una etiqueta que
advierta del peligro de pinzamientos.

+ Si el mecanismo de transformacién de la aeronave no funciona adecuadamente,

NO fuerce el despegue. Si la aeronave no se transforma correctamente en vuelo,

intente realizar el procedimiento algunas veces mas. NO trate de agarrar con la

mano la aeronave mientras esté volando.

Para evitar lesiones, aléjese de las hélices y los motores en movimiento.

Mantenga la aeronave dentro de su alcance visual (VLOS) en todo momento para

garantizar la seguridad de vuelo.

. G de seguir las i que aparezcan en la aplicacién DJI Pilot 2
para volver al punto de origen y aterrizar lo antes posible en caso de recibir
advertencias sobre vientos fuertes, calibracién de la brajula, sobrecarga o
sobrecalentamiento de los motores.

+ Asegurese de que la aeronave se haya transformado al modo de aterrizaje antes
de aterrizar. NO transforme la aeronave mientras esté en modo ATTI. De lo
contrario, podria perder el equilibrio y el vuelo podria desviarse hacia los lados.

+ NO trate de agarrar la aeronave o sujetar el tren de aterrizaje cuando vaya a
aterrizar. De lo contrario, podria provocar interferencias con los sistemas de
visién y ocasionarse lesiones.

+ Espere a que las hélices se detengan por completo tras aterrizar y, a continuacién,
apague la aeronave y el control remoto. Para evitar lesiones, NO toque la
superficie de los motores.

+ Sila aeronave cae al agua accidentalmente, NO la encienda inmediatamente
después de recogerla. Encender una aeronave que ha caido al agua puede causar
dafios permanentes en sus componentes.

+ Deje de usar la aeronave si no funciona adecuadamente. NO use una aeronave
que haya sufrido una colisién. Péngase en contacto con Asistencia técnica de DJI
o con un distribuidor autorizado de DJi para obtener ayuda.

+ Mantenga la aeronave alejada de personas y animales, a una distancia segura,
cuando vaya a actualizar el firmware, calibrar los sistemas o establecer
parametros.

+ Asegirese de que la cimara con estabilizador y otras cargas dtiles se hayan
retirado de la aeronave antes de transformarla al modo de viaje. Coloque la
aeronave sobre una superficie plana antes de cambiar del modo de viaje al
modo de aterrizaje, o viceversa, para evitar rayar el sistema de vision inferior e
interferir con la funcién de posicionamiento por visién.

+ Utilice Ginicamente piezas originales de DJI o piezas homologadas por DJI. Si usa
piezas no homologadas, se podrian producir averfas en el sistema y se podria
poner en riesgo la seguridad del vuelo.

+ NO modifique ni altere la aeronave, sus componentes ni sus piezas. Cualquier
modificacién no autorizada podria ocasionar averias y poner en riesgo la
seguridad y, a su vez, provocar accidentes de vuelo.

« Si la aplicacion DJI Pilot 2 muestra una advertencia de nivel de bateria bajo, siga
la indicacién para iniciar el vuelo de regreso de la aeronave o para aterrizar en
un lugar seguro. Si continta volando, es posible que la aeronave se vea forzada a
aterrizar automaticamente al alcanzar el nivel de bateria muy bajo. EI usuario no
podra cancelar el aterrizaje en este caso. Si la aeronave pierde potencia y el control
durante el vuelo, podrian ocasionarse dafios graves en esta y en otros bienes
materiales, personas o animales.

+ NO dependa totalmente de los sistemas de visién, el sistema de deteccién por
infrarrojos, la funcién de proteccién de aterrizaje, la informacién facilitada por la
aplicacién DJI Pilot 2 u otras funciones auxiliares del sistema. En determinadas
condiciones ambientales, los sistemas de vision y de deteccién por infrarrojos no
funcionan; la aeronave podria no detectar los obstaculos y frenar autométicamente.
Preste atencién en todo momento durante el vuelo, observe el entorno circundante
y mantenga el control de la aeronave.

Aviso de seguridad sobre la bateria

Uso

/\ ADVERTENCIA

- NO permita que ningtin liquido entre en contacto con la bateria. NO deje la
bateria cubierta de humedad ni a la intemperie bajo la lluvia. NO deje caer la
bateria en agua. De lo contrario, podria producirse una explosién o un incendio.

+ NO utilice baterias que no sean de DJI.

+ NO utilice baterfas hinchadas, con fugas o dafiadas. En situaciones asi, péngase
en contacto con DJl o un distribuidor autorizado de DJI.

+ NO utilice la bateria en entornos con una gran carga electrostatica o
electromagnética. De lo contrario, la bateria y la aeronave podrian sufrir una
averia grave.

- NO desmonte ni perfore la bateria de ninguna manera. De lo contrario, la bateria
podria presentar fugas, incendiarse o explotar.
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Los electrolitos de la bateria son altamente corrosivos. Si los electrolitos entran
en contacto con la piel o los ojos, lave inmediatamente la zona afectada con agua
y busque asistencia médica.

+ NO use la bateria si ha sufrido un choque o un impacto fuerte.

« Si la bateria cae al agua con la aeronave durante el vuelo, saquela
inmediatamente y coléquela en un espacio abierto y seguro. Aléjese de la bateria
hasta que esté completamente seca. NO vuelva a usar la bateria. Deseche la
bateria de acuerdo con las normativas locales.

* La bateria debe usarse en entornos con una temperatura entre -20 y 40 °C
(entre -4 y 104 °F), aunque la temperatura ideal es entre 25 y 35 °C (entre 77 y
95 °F). Usar la bateria en entornos por encima de 35 °C (95 °F) o por debajo de
20 °C (68 °F) podria acortar su vida dtil e incluso afectar a su rendimiento. Usar
o almacenar la bateria en entornos con una temperatura por encima de 40 °C
(104 °F) podria provocar que la bateria se hinche, lo que a su vez podria provocar
un incendio o una explosion.

+ En caso de incendio de la bateria, use arena o un extintor de polvo seco para
apagar el fuego.

+ NO coloque la bateria directamente sobre una superficie conductora, como una

mesa metalica. NO cortocircuite la bateria.

+ Asegirese de que la bateria esté completamente cargada antes de cada vuelo.

+ NO almacene la bateria durante un periodo de tiempo prolongado después de que
se descargue completamente. De lo contrario, la bateria se podria descargar en
exceso y causar dafios irreparables en las celdas de la bateria.

Carga de la bateria

/\ ADVERTENCIA

+ Use el dispositivo de carga de DJI provisto. DJI no asume responsabilidad alguna
por dafios ocasionados por usar un dispositivo de carga ajeno a DJI que no
cumpla los requisitos especificados.

+ NO cargue las baterfas cerca de materiales, objetos o superficies inflamables,
como alfombras o madera. NO mueva el dispositivo de carga durante la carga.
NO deje la bateria desatendida durante el proceso de carga.

* NO cargue la bateria inmediatamente después del vuelo; puede que su
temperatura sea demasiado alta. Espere a que la bateria se enfrie a temperatura
ambiente antes de volver a cargarla. Cargar la bateria a una temperatura entre
18y 35 °C (entre 64 y 95 °F) puede prolongar considerablemente su vida dtil.

+ Se recomienda etiquetar dos baterias como un par antes de usarlas por separado.
Cargue y descargue el par de baterias a la vez para optimizar su rendimiento de
vuelo y maximizar su vida Gtil.

+ Desconecte las baterfas del dispositivo de carga cuando estén completamente
cargadas. NO sobrecargue la baterfa. De o contrario, sus celdas podrian dafiarse.

Almacenamiento y transporte

/\ ADVERTENCIA

+ Mantenga la bateria fuera del alcance de los nifios.

+ NO guarde la baterfa en entornos cuya temperatura sea superior a 60 °C (140 °F).

+ NO deje la bateria cerca de fuentes de calor, como un horno o un radiador,
expuesta a la luz directa del sol, ni dentro de un vehiculo en condiciones
climaticas calurosas. La temperatura de almacenamiento ideal de la bateria es
entre 20 y 30 °C (entre 68 y 86 °F).

+ NO coloque la bateria encima o cerca de cables u otros objetos metalicos, como
gafas con monturas de metal, relojes, joyas y horquillas. De lo contrario, la
bateria puede sufrir cortocircuitos.

+ NO transporte baterias dafiadas.

Extraiga la baterfa de la aeronave cuando vaya a almacenarla durante un periodo

prolongado.

+ Almacénela en un lugar con una ventilacién adecuada.

+ Si una bateria con un nivel bajo se ha almacenado durante un periodo prolongado,
estara en modo hibernacién profunda. Cargue la bateria para reactivarla.

+ El rendimiento de la bateria se vera afectado si no se usa durante un periodo
prolongado. Descargue y cargue la baterfa completamente una vez cada tres meses
para mantenerla en buen estado de funcionamiento.

+ Sila bateria debe almacenarse durante un periodo prolongado, se recomienda
descargarla hasta el 60 % de su capacidad. Si la almacena con un nivel de bateria
alto, se acortara su vida Util; si la almacena con un nivel de bateria bajo, se producira
una sobredescarga.

+ Si es necesario transportar la bateria en avién, asegtrese de cumplir con las
normativas y directrices locales sobre el transporte de baterias.

+ Antes de transportarla, descargue la bateria a un nivel entre el 20 y el 30 % y

extréigala del dispositivo de carga o de la aeronave. De lo contrario, la bateria podria

caerse durante el transporte o sus conectores podrian deteriorarse.

Renuncia de responsabilidad y advertencia

Al usar este producto, confirma que ha leido, comprendido y aceptado los términos y
condiciones de este documento y todas las instrucciones recogidas en la pagina www.
dji.com/inspire-3. A EXCEPCION DE QUE SE INDIQUE EXPRESAMENTE EN LAS POLITICAS
DE SERVICIO POSVENTA DISPONIBLES EN (HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY),
EL PRODUCTO Y TODOS LOS MATERIALES Y CONTENIDOS DISPONIBLES A TRAVES DEL
PRODUCTO SE SUMINISTRAN “TAL CUAL" Y “SEGUN DISPONIBILIDAD", SIN GARANTIAS NI
CONDICIONES DE NINGUN TIPO. Este producto no esté destinado a nifios.

Especificaciones

Aeronave (modelo: T740)

Temperatura de
funcionamiento

Sistema de transmision de

De ~20 a 40 °C (de -4 a 104 °F)

03 Pro

video

Frecuencia de funcionamiento 5.150-5.250 GHz (CE:

2.4000-2.4835 GHz;

.170-5.250 GHz);
5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: <33 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

Potencia del transmisor (PIRE) 5.1 GHz: <23 dBm (CE)

Alcance de transmision

5.8 GHz: <33 dBm (FCC); <30 dBm (SRRC); <14 dBm (CE)
Transmision de video de la camara FPV: 15 km (FCC); 8 km
(CE/SRRC/MIC)

Transmision de video de la cdmara con estabilizador:
13 km (FCC); 7 km (CE/SRRC/MIC)

Bateria inteligente TB51 (modelo: TB51-4280-23.1)

Capacidad
Voltaje estandar

Temperatura de carga

Energia

4280 mAh
231V

De ~20 2 40 °C (de -4 a 104 °F)

(Si la temperatura es inferior a 10 °C (50 °F), la funcién de
autocalentamiento se activard de manera automatica. Si
carga la bateria a una temperatura baja, se podria acortar
su vida (til)

98.8Wh

Control remoto (modelo: RM700B)

Temperatura de
funcionamiento

Baterfa interna

De -20 a 50 °C (de -4 2 122 °F)

Li-ion (6500 mAh a 7.2 V)

03 Pro
Frecuencia de funcionamiento”  2.4000-2.4835 GHz; 5.725-5.850 GHz

Potencia del transmisor (PIRE)

2.4 GHz: <33 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <33 dBm (FCC), <14 dBm (CE), <23 dBm (SRRC)

Wi-Fi 6
Frecuendia de funcionamiento ™ 2.4000-2.4835 GHz; 5.150-5.250 GHz; 5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: <26 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

Potencia del transmisor (PIRE) 5.1 GHz: <26 dBm (FCC), <23 dBm (CE/SRRC/MIC)

5.8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC), <14 dBm (CE)

Bluetooth 5.1
Frecuencia de funcionamiento 2.4000-2.4835 GHz
Potencia del transmisor (PIRE) <10 dBm

m

[2]

Las bandas de frecuencias de 5.1 y 5.8 GHz no estén disponibles en algunos paises. En
algunos paises, la banda de frecuencias de 5.1 GHz esté permitida Gnicamente para
uso en interiores. Consulte las normativas locales para obtener més informacién.
Medido en un entorno exterior abierto y sin interferencias, y usando un solo control
remoto. El alcance de transmision se reducira si se usan dos controles remotos.
Consulte los detalles en el manual de usuario.

AG@AAELA PE PLa paTLd

Mpw and T xpAian autol Tou Tpoidvros, Beatwire 6Tt katavoeite
KL GUHHOPPUVESTE PE TOUG TOTILKOUG VOHOUG KAl KAVOVLaHOUG

1.

& OXETLKA PE Ta pn emavdpwpéva agpookdaen. AtaBdote dAa ta
gLoepxdpeva éyypaga, eMLoKePBeite Tov emionpo Lotétomo tou DJI™ yia
Va apakoAoUBAGETE Ta EKTALSEVTIKG BIVTED Kal SLABACTE TPOCEKTIKA TO
£yXELPLSLO XPAOTN TOU TIPOi6VTOG. BEBaLwOEITE OTL £L0TE EEOLKELWHEVOL pE
TUC AMALTACELS KaL Ta 6pLa TTAGNG, TG AELTOUPYLEC TIPOLOVTWY, TN Aettoupyia
K&Be TITAONG, TLG aoPaAELg AeLToupyieg TGN, TN Stasikacia éKtaktng RTH
(ETLOTPOYr) 0TO OT(TL) KaL TN CUPTIEPLPOPA TOU AEPOCKAPOUG KATA TN SLapKeELa
™G RTH (Emotporig oto omity).

AUT To TIPOI6Y Eival OXETIKG TIEPITAOKO KAl UTIAPXOUV OPLAHEVOL KIVEUVOL
amné T Xprion auTol Tou TPOLGVTOG. MPEMEL VA AELTOUPYEL PE TIPOGOXH Kal 0
XELPLOTAC TIpEMEL vt EXEL LoXupH aloBnon eMiyvwong TG acpareLac Kat Bactkr
YVWON TWV AELTOUPYLWY TOU AEPOTKAPOUG. MHN TIETATE TO AEPOCKAPOG TIPOTOU
£E0LKELWOELTE pE TG AELTOUPYiEG TOU TIPOLOVTOG Kal TLG PEBOGS0UG acparols
Aettoupylag. EGv 8ev xpnotpoToLioeTe autd To TPoidy pe ac@alr Kat uTtelBuvo
TPOTIO, PTIOPEL Va TIPOKUPEL TPAUHATIOPGG 1y {NHLE OTO TIPOi6Y f & GAAN
neplousia.

NepLBarAov mttriong

/\ NpoeLdormoinon

- METAETE T0 AEPOCKAPOG OE AVOLKTOUG XWPOUG HaKpLA ard TARBN Kau KTipla.

+ MHN TETATE To GEPOOKAPOG UTS SUGHIEVELG KALPIKEG GUVBRKEG, GULTIEPAGUBAVOEVWY
LOXUPWV avépwy (TaxuTnTeg Tou uepBat a 14 m/s), o Loviol,
Bpoxns, vépoug, xakaZlol, kepauvol, aVeooTPOBAWY 1 TUPWVWY. BeBatwBeite
6TL akoAouBeiTe Tig 08nyieg Tou DJI Pilot 2 yia va emLoTpéPeTe GTO OTILTL Kat va
TpooyelwBeite To cuvTopdTEPO Suvatd, £dv TipostSoTolnBeite yLa LoXUpoUg
avépouc,

+ MHN Tetdrte To agpookdpog PnAdtepa amé 3.800 m MV amd TO EMMESO TG

o Stav {T€ TIC SUTAWYIEVEC EALKEG TaxE(ag ameEAeUBEpLONG




f vPnAdtepa amd 7.000 m mMavw amo to emimedo tng Balaccag étav
XpnotpotoLeite Tig StmAwpéve AKeG Taxeiag aneAeuBépwong yia peyaio
uopetpo. *

* MHN metdte to agpookapog oe meptBdAiovta émou n Beppokpacia eivat katw
Twv -20 °C 1j Gvw Twv 40 °C.

+ MHN arnoyeLdveoTe ané KWOoUEVa avTKeipeva ér(wq autokivnTa Kat Moia.

* MHN netdte to ¢ KovTd oe KEG € 6mwg vepd i
XL6VL. ALAQOPETIKE, To 0UGTNHA dpacng uropet va pnv Asuoupysl owota.

+ 'Otav to oApa GNSS eival acBevEg, METATE TO AEPOOKAPOS OF TIEPLBEANOVTA HE
KaAG PWTLOPG Kal 0paTéTNTa (TLX. TTAGN EVTéG oTTol). Ta GUCTAPATA 6pacng
UTopei va pnv AeLToupyoly GWOTd OE KakEG GUVBRKEG PWTLOOD.

+ MHN TIETATE TO AEPOTKAPOG KOVTA OF TIEPLOXEG HE HAYVNTIKEG F) PASLOPWVIKEG
TapepBoAés, STiwG ypappEg UPNARG Téong, 6TaBolg HETAS0ONG LoXVOG HEYEANG
KAlpakag, otabpoug pavtap, otabuoug Kntig Bdong, mupyoug avapetddoong,
Wi-Fi hotspot, poutep, kat ouakeuc Bluetooth. Ta usponoplkﬂ Takisia oe Tétoleg
TIEPLOXEG e U £¢ pmopei va A £ un @ KA

Tou 4 péyte oo oTiTL TO auwopmpo Suvaté

KaL T(POCYELWOTE TO aEPOCKAPOG av oag {ntn6ei atov DI Pilot 2.

* Metpatat pe anaré aepakt pe Ty Kapepa gimbal Kau Tov @akd eykateotnpéva
010 GEPOOKAPOG. H TLpI] TTOU TIApEXETaL Bal TPEMEL Va XPOLHOTOLELTaL HOVO yia
avagopd.

+ MHN QrioyetlveaTe f TpOoYeLVETTE amd appbde fi okoviopévo £5agog. H
SLapKELa LW TOU KWNTAPA KaL Tou oepBoKWTAPa PMopel va ennpeactel edv
TéoEL GG,

A Ta avtaAAaktikd tou. H pun egouctodotnuévn tpototmoinon pmopei va
TipOKAAEGEL SUGAELTOUPYLEG KaL va BECEL GE KIVELVO TNV acpaeLa, 08NywVTag
O AEPOTIOPLKE ATUXAHATA.

Etsomoinon

+ ‘Otav epgaviotel pla poetdonoinon xapnAig otadpng pmatapiag otov D)l Pilot 2,
aKOAOUBFGTE TNV T(POTPOTH VA ETLOTPEETE TO AEPOCKAPOG 1 Va TIPOOYELWBELTE OF
ao@aéq Pépoc. EQv OUVEXIOETE va TETATE, To aEpoOKAPOG EVSEKETAL va avayKaoTel
va mpooyetwBel autopata Adyw TN kpiolpa xaunAfc otaBung pmatapiac. O
XPHOTNG Sev Tiope( va akuploeL TNV TPooyEiwoN. Te Mepimton anAelag
1oxV0G Kat EAEyXOU TOU AEPOCKAPOUG Kutd ™ SLApKeLa TG TTong, tvséxzta\ va
TpoKkANBoUV 0oBapég (LG oto , 08 GMEG MepLouoieg, oe ave) 'S
Kat oe wa.

+ MH BaoiZeote mipwe ota ousTAjaTa GpacnG, To oUGTALA aViXVEUONG UTEPUBPWY,
T AetToupyia mpooTasiac MposyelwanG, TG TANPOYOpLE Tou Mapéxovtal and
o DJI Pilot 2 kat GMeg Aettoupyieg uttoBorBnaong cuotrpatog. H 6paocn kat ta
ouotipata avixveuong urtepUBpwVY Sev UMOPOUV Va AELTOUPYHOOLV OE OPLOHIEVEG
TEpLBAMOVTIKEG GUVBKEG KL TO GEPOOKAPOG EVSEXETAL VA PNV QVIXVELTEL
QuTBaTa Ta epMBLa Kal Ta @péva. Na eloTe TAVTA MPOCEKTIKOL KaTd Tn SLApKeLa
NG TTAONG, va mapatnpeite to meptBAMoVY Kal va Slatnpeite Tov éAeyxo Tou
QEPOOKAPOUC,

3. AfAwon acydAeLag prtatapiag

Xprion
(A Tposisoroinon)

Na ekteAelte TTroeLg oe avolytolg Xwpoug. WnAd ktipia,
Bouvd, &évtpa pmopel va emnpedoouy Ty akpiBela tng TUELSAG Tou AEPOOKAPOUS
KaL EpTosioouy o ofjua GNSS.

Ac@alng Asttoupyia tTiong

/\MpoetSotoinon

+ MHN agrvete T priatapia va épyovtal o€ emagii e omotoBHote el5og uypov.
MHN uwn‘]vitz ™m p,mutuplu KOAUpPEVEG pE uvpumur‘] £Ew otn Bpoxr‘] MH plxvztz
T pratapia oTo VepS. ALAPOPETIKE, PTTopEL va TipoKANBEL £KpNEN A TIUpKayLé.

+ MH xpnotporoLeite pmatapieg ou Sev ivat Tng D).

+ MH xpnotpomoteite pmatapieg mou eivat SLoyKwpEVEC, eppaviouy Stappor
1} £X0LV UTIOGTEL {NpLd. T€ TETOLa MEPLITTLON, ETKOLVWVRAGTE pie Ty DJI fj Tov

©

+ BeBawwBeite 6TL Sev £loTe UTIO TNV EMPELA AAKOOA, VAPKWTLKWV,
Kat 8ev viwBete JaAn, kOmwon, vavtia 1j dAAa CUPTITWHATA, CWHATLKA 1)
SLavonTika, ov Ba propolioav va HELWGOLV TNV LKavéTnTa oag va XeLpieote to
QEPOTKAPOG PE AOPANELQ.

+ Ta efaprApata tou apopticép gimbal)

petagl tou cwpuroq ™ou uzpuaku«poug Kat g Kupipu§ gimbal ivat evaioBnra.

XpeLdletat pooox katd Tov XeLpLopd. EGv To apoptLoép TuTou gimbal éxel

umooTel {NpLa f TLEOEL, ETILKOLVWVACTE HE TO THApA uTtooTrpLEng D)l yia BorBeta.

BeBawwBeite 6TL N aoPEAELa QVAPTNONG £XEL TIEPLOTPAPEL OTNV ao@aALopévn

820N £UBUYpappIloVTag TO ELKOVISLO AOWPAALONG HE TNV KOKKLVY KOUKKLS

0T GEPOCKAPOC. TUVLOTATAL Va TEPLOTPEPETE TNV ACQEAELD TNG AVAPTNONG
apLotep6otpopa yia va BeBatwdeite dti n kapepa gimbal éxet otepewBel kahd.

BeBalwBeite 6tL 0 Qakdg eival tomoBeTtNpéVog pe acPdAeLa Kat 6TL 0 HOXAGG

KAELSWHATOG TOU QaKol £XeL MepLOTPaEL oty KAELSWHEVN BéoN.

N .

nuévo avtl

* MH xpnotpomoteite tn AaBri o€ LOXUPAE NAEKTPOOTATIKA fj NAEKTPOPAYVNTLKA
nepiBaANovta. It avtiBetn mepintwon, propel va mpokANBei copapr

iatng iag kat tou

* MHN amocuvappoloyfioete kat MHN tpumrjoete tnv pratapia pe kavévav
TPOTO. ALAPOPETIKG, N pPTatapia PTopel va apouctacst Slappon, va TLaceL
QWTLA 1) va ekpayel.

+ OL NAEKTPOAUTEC TIOU TEPLEXOVTAL GTNV PTIATApia £lval dKpWE SLaBpwTLKoL.
Av oToL0LSATIoTE NAEKTPOAUTEG £pBOLV OE EMaQr| e To S£pua f Ta pATia oag,
TAOVTE ap£ow TNy TpooBEBANUAVN TEPLOXT e VEPS Kal INTAOTE apéowe
Latpukr ppovrida.

+ MH XpnolpoTIOLAOETE TV pmatapia av £XeL UTTOOTEL ouVTPLRA 1 Loxuph
TtpéaKpOUGN.

+ Edv n pratapia méoeL o€ vepd pe To aEpookdog Katd T SLdpKeLa g
TeAong, agatpéote Ty apows Kat TOTOBETAOTE TNV OF aopaAd Kat avoLxts
Xwpo. Mewers HakpLa amé tnv pnump\u HEXPL VA ct:vacel eVTEAWS. MH

prot Eavé TV priatapia. Aoppite TV priatapia cop@wVa pE

+ Meivete pakplé amé toug Bpaxioves tou 5 Tou 4 yia
Va aIo@UYETE TUX6Y TPAUNATLORO.

+ MH Bdlerz @ xépm 1) Ta 8axTuAd oag kel Tiou tomtoBeteitat pla KA
eukéta mlunnuuroc

< Eavo Lop00 Tou Sev Aettoupyei owotd,

MHN tov avaykalete va amoyslwBel. EQV To agpoakAapog Sev PTOPEL va
HETApOPQWBEL EMUTUXWG KATA TN SLAPKELA TNG TTAONG, SOKLUAOTE PEPLKEG aKGpa
@opéc. MHN TipooTtaBrioETe Va TTAPETE TO LITTAPEVO AEPOCKAPOG HE TO XEPL.

+ Mapapelvete pakpLé améd ToUG MEPLOTPEQPSUEVOUG EALKEG KaL Ta POTEP yLa TV

AMOPUYN TPAUHATIOPWY.

Awatnpeite oTikr emagr (VLOS) pe to

™V acpdeLa TG mTAoNG.

BeBatwbeite 6Tt akolouBeite Tig 08nyieg tou DI Pilot 2 yia va emiotpéPete oto

OTILTL KaL va TtpooyeLwBEiTe TO ouUVTOp6TEPO Suvatd, edv TpoeLSomolnBeite

yia Loxupolc avépouc, BaBuovéunon MUELSag, UTEpPSPTWEN KWVNTHPA K

unepBéppavon KwnTipa.

+ BeBawBeite 81t 0 aspookdpos éxet petaBel oe Asttoupyla mpooyelwong
TPV amoé TNV TIPosy ) {Zete to o€ Aettoupyia
ATTI. ALapOPETLKA, TO AEPOCKAPOG UTIOPEL va XAoEL TNV LooppoTiia Tou Kat va
pETaknBei Tpog To TAAL.

+ MHN Em)(Elpr]aE(E va mdoete to uspoakmpac i va kpatAoete to obotnua

a LAPOPETLKG, PTIOPEL Va
nupépﬁzl am uuun‘]putu 6pu0n§ Km va npoxa)\éaa TPAUPATLOHO.

MepLPEVETe PEXPL OL EALKEG Va GTAPATHO0UY EVIEAWS VA TIEPLOTPEPOVTAL PETE

TNV TIPOGYEWON Kal, GTN GUVEXELT, QTEVEPYOTIOLAGTE TO AEPOCKAPOG KAl TO

TAexeLpLoTrplo. MHN ayyilete TNV EMUPAVELD TOU KLVNTHPA yLa TNV AMOQUYH

Tpaupatiopod.

+ E4v 10 agpooka@og méoel Katd AdBog oto vepd, MHN evepyomotfjoete

TO AEPOOKAPOG apéowg PETA TNV mapalaBr tou. H evepyomoinan evég

aEPOCKAPOUG TIOU EXEL TIEGEL PECT OE VEPS PTtOpEL va TipokaAéoeL povipn gnpia

ota eEaptipara.

STaPatAoTE TN XPAON TOU AEPOOKAPOUG EGV Sev AeLToupyel owoTd. MH

XPNIOLHOTIOLE(TE GEPOTKAPOG TToU EXEL EHMAKEL GE GbyKpOUSN. EMKOWWVIOTE

He T TPApa uTtooTAPLENG DJI 1y pe évav egouctodotnpévo aviipdowro tou DJI

yia BoriBeLa.

+ Alatnpeite T0 agPOOKAPOS PaKPLE amé avBpuTIou Kat {wa ot acpalr anéatacn

KaTé TV EVNpEPWEN ToU UNKOAOYLOHLKOU, TWY SuGTNHGTLY BaBjovsunang A

T pUBjLON TIapapETPWY.

BeBawwBeite otL n kapepa gimbal kat dAa weéAipa optia éxouv agatpebel

TIPLV PETATPEYPETE TO AEPOOKAPOG O Aettoupyia TagLdLol. TomobetrioTe

T0 AEPOCKAPOG G EMIMESN EMLPAVELA TIpLY amd TV evaAAayl petald Tng

AeLToupyiag SLaspopnG Kat TG AELToUpyiag MPOGYEIWGNG, yla va anopUyeTe

TUXGY YPATIOUVLEC OTO KABOSLKG GUOTNHA 6PAGNG KAL EMLITHOELS 0T

suvaréTnTa TomoBETNoNG TG Spacnc.

+ Xpnotpomoteite poévo yviicla avtaAAaktikd tng DJI § avtaAlakTikd
TioTomoLpéva ané tnv DJI. Ta pn eEoucLosotnuéva avtaAAaKTIKa evéExeTal
Va TtpokaAéG0uV SUGAELTOUPYLEG TOU GUGTAPATOG Kat va B£00UY GE KiVELVO TV
acpéera Tng TTAoNG.

* MHN T

SLapkig yia va & Aioete

{te kaL pnv T {te To kat ta efaptipata

TOUG TOTIKOUG KAVOVLGHOUG.

+ H pmatapia mpémel va xpnotpomoteitat og mepBaAAov -20 £wg 40° C, EVi) TO

L8aviké TepLBaAAOV ivat 25 °C £w 35 °C. H xpron TnG pnatapiac oe meptBAhov

Gvw twv 35 °C 1} KATw Twv 20 °C prropel va PELWOEL T B\dpxsm lwhq g

pmataplag, aképn kaw va znqpeuczl v anéSoon T pnataplac. H xprion A n
e ot GAAOV GV Twy 40 °C PTopel va TpoKaAETEL

oUCKWHA TNG PIatapiac, yeyovég ou Popel va oSnyAoEL GE Tupkayld f

aképa kat ékpnEn.

Edv n pmatapia MACEL GWTLA, XPNOLHOTIOLAGTE Gypio f TUpooBeaThpa ENpRC

oKOVNG yLa va 6BriceTe T wwnd

* MHN tomobeteite tnv lag oe € ayyun

6THwG £va PETaMIKS TpamEdL. MH BpayUKUKAWVETE Tn pratapia.

Eisomoinon

+ BeBawBelte OTL N pnatapia eiva TAPWE POPTLoPEVN TpLY artd KABE TTTron.

+ MHN anoBnevete Ty prtatapla yia napatetapévo xpovikd Sdotnua petd ané
RPN EKQ)DPUUH Katt tétoto propel va empépet UHEPBD)\LKH EKQOPTLON TNG
pmnataplag Kat va poKaAéoeL avenavépBwtn {nptd oto OToLXelo TG,

doption tng pratapiag

. XanlpOnOIﬁUtE TNV TIapeXOHEVN GUCKEUT (péprwng DJI. H DJI 8ev uvu)‘uppéva
Kapia £uBOVN yia {nuLé TTou TpokaAeiTal armé T XpAoN POPTLOTH Tou SEV
TIANPOL TLG KABOPLOPEVEC ATIALTATELC,

+ MH goprilete Tic pnatapiss kovtd oe ipAexta UNKG, avTiksipeva f o
E0PAEKTEG EMUPAVELEG, OTwG OE XaMd f EGA0. MH petakweite T ouokeu
@OpTLONG Katd T SLapkeLa TG Poptions. MHN agrvete Tig prtatapieg xwpic
EMLTAPNON KATA TN PopTLON.

+ MH @oprilete T pmatapia apéowg PETd Ty TTron, kabug N Beppokpaaia pmopet
va givat ToAG uPnAR. AQAGTE TNy pratapia va épBeL o€ Beppokpacia Swpatiou
Tipw TV Eavagoptioete. H pdption T pratapiag ot Beppokpacia 18 °C £wg 35 °C
Hmopei va mapateivel onpavtika t tapketa wrig tng pratapiac.

Etsomoinon

+ Zuviotdral va emonpaivete tg 800 pmatapieg wg {evyog mpLy amoé t xprion.
Poprtiote kat amogoptiote Tig SUo pnatapieg ot éva JeLyog yLa va BEATLOTOTIOLOETE
TV ané800n TNG TTAONG KAl Va HEYLOTOTIOLAOETE T SLApKeLa JWRG TNG.

+ ANOGUVBEOTE TLG pratapleq ané T oUGKEUR PSPTLONG BTav Exouv GopTOTEL
TAdpwe. MH goprilete unepBoAika Ty pmiatapia. ALaQOPETLKG, o KUPENES TG
pmatapiag propel va urootoly Znptd.
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AmoBrikeuon Kat HeTagpopa

/\MpoetSotoinon

+ ®UAGETE TIG pratapieg ot Seaslc 610U eV Ba elval TEPOOBAGCLUES aTTd TIaLSLE.

+ MHN OeTE TV oe BéAAovta pe
60°C (140° F).

+ MHN agrvete Ty prtatapia Kovtd oe Tnyéq BeppdTNTAC OTIWE POUPVO,
Beppdotpa f péca oe dxnpa pta eoth nuépa. H L8avikn Beppokpacia
amoBAKeuong eivat 20 °C £wg 30 °

+ MHN tomo@eteite T pmatapia mavw f Kovtd oe kaAwdia f GAAa peTalAiké
avrikeipeva, 6w yuahid pe peraihics mhaioto, poAdyLa, kooprpata Ka
(OUPKETEC. ALAPOPETLKG, N {a priopei va

*+ MH petagépete pmatapieg ou £xouv uTtooTe Jnuta.

+ Apalp£ote TLC pmatapleq amd To AEpOCKAQOC KATE TNV ATOBAKELGN yla

TapATETaPEVO XPOVIKS SLATTALA.

DUNACOETE TNV pnatapia oe KaAd agpt{opevo XWpo.

+ Edv pla pratapia pe xapnhé eninedo LoxUog anoBnKeUTeL yia peydho XpOVIKS
Slaotnua, Ba eloéABeL og Aettoupyia Bablag aspavoroinang. ®optiote yia va
EVEPYOTIOL0ETE TNV pnatapia.

navw ané

H anésoon e prataplag Ba ennpeactel eav n pmatapia Sev xpnmponmnea ya
usycl)\o XPOVLKO SIGGTI'WCI Armogoptilete kat @oprilete r()\npuq v pnatapla pla
(popa KABE TPELG PVEG yLa va TNy Slatnproete ot kaAr katdotaon Aettoupylag.

+ Edv n pnatapia mpémel va anoBnkeuTet yia peydho xpovikd SLAGTNpa, cuVLOTATaL
va TV anowopticete oto 60%. H amoBikeuon pe UPNAG enineso pnatapiac 8a
LELbOEL T BLAPKELA ZWHC TN PMaTapiac, evéy N amoBAKeUon PE XapnAd enineso
prataplag pmopet va 08nyroeL o UTEEPBOALKI| EKQPOPTLON.

+ EQu pénteL va gépeTe TV pmatapia ot aepordvo, BeBalwBelte TL GUPHOPPUVEDTE
LIE TLG TOTILKEC TIOALTLKEG KAl KaVOVLO0UG HETAQOPAS UMaTapLiy.

+ Mpw and t petagopd tne prataplac, anopoptiote TNy pmatapia o Moc0oTd 20%

£wG 30% KaL AYALPECTE TNV HMaTapla ard T OUGKEUF GOPTLONG f T0 GEPOCKAPOC.

Ala@opeTiKd, N priatapia Propel va TéoEL Katd T HEtagopd f oL cUVEECHOL TNG

pmataplag propet va éxouv @Bapel.

Amottoinon guBuvng kat NpoeLdomoinon

XpriotomowbVTag aut To Tipoidv, SMAGVETE 6T éxete SLaPAcL, Katavorioe kat arodexBet
TOUG BPOUG KaL TLG TPOUTIOBETELG QUTFG TG 08NyLag KaL GAwv Tw o8NyLLV ot StebBuvan
www.dji.com/inspire-3. ME EZAIPEZH OZQN ANA®EPONTAI PHTQZ ZTIZ NOAITIKEZ
MHPETHZHZ MOY EINAI AIAGEZIMEZ XTH AIEYOYNZH (HTTPS://
WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY), TO MPOION KAI OAA TA YAIKA KAI TO MEPIEXOMENO
MNOY FNONTAI AIAGEZIMA MEZQ TOY MPOIONTOZ MAPEXONTAI «QF EXOYN» KAl «BAZEI
AIAGEZIMOTHTAZ», XQPIZ KAMIA EFTYHZIH 'H OPO, EITE PHTO EITE ZIQNHPO. Auto To

METATOPAZTIKHZ E=

Tipot6y Sev poopiZetat yia natbLd.

Npodiaypapég

[2] Metpérat o€ avolxtd eEwTepukd TeptBaMoV Xwplg TapepBOAES Katd T Xprion evog

texetpLotnplou. H péylotn anéotaon petdsoons Ba pewBel Grav xpnotponotodveat
SLTAG TAEXELPLOTAPLA. AVATPEETE OTO EYXELPLLO XPIONG YLa AETTTOPEPELEG,

Cr ]

Silmadys turvallisuuteen

Varmista ennen tdman tuotteen kayttds ymmartavasi paikalliset
A miehittamattomia ilma-aluksia koskevat lait ja maaraykset ja

noudattavasi niita. Lue kaikki pakkauksen sisaltamat asiakirjat, kay
DJI™:n virallisella ver i i ja lue tuotteen
kayttoopas huolellisesti. Varmista, etta sinulle tulevat tutuksi lennatysvaatimukset
ja -rajat, tuotteen toiminnot, jokainen lennatystila, turvallinen lennatys,

prosessi ilanteissa seka kopterin

lahtopaikkaan palaamisen aikana.
Tamaé tuote on suhteellisen monimutkainen, ja sen kayttéén liittyy tiettyja
riskeja. Sita on kaytettava varoen, ja kdyttdjan on oltava erittdin tietoinen
turvallisuusseikoista, ja hanelld on oltava perustiedot kopterin toiminnasta.
Kopteria EI SAA lennédttéé, ennen kuin tuotteen toiminnot ja turvalliset
kayttomenetelmat ovat tuttuja. Tuotteen turvallisesti ja vastuullisesti
kayttamatta jattaminen saattaa ai tuotteen tai
muita omaisuusvahinkoja tai jopa itsesi tai muiden henkildiden vakavan
loukkaantumisen.

1.

Lennéatysymparisto

/\ VAROITUS

+ Kopteria tulee lennitta avoimilla alueilla kaukana vakijoukoista ja rakennuksista.

* Kopteria El SAA esimerkkeina
tuuli (nopeus yli 14 m/s), hiekkamyrsky, lumisade, vesisade, savusumu, rakeet,
salamointi, tornadot tai hurrikaanit. Mikéli kovista tuulista varoitetaan, tulee

DJI Pilot 2:n iseksi ja ohjata kopteri
laskeutumaan mahdollisimman pian.

+ Kopteria EI SAA lennattaa yli 3 800 m merenpinnan yldpuolella kaytettdessa
taitettuja nopeasti avautuvia potkureita tai yli 7 000 m merenpinnan ylapuolella
Kaytettiessa suuriin korkeuksiin suunniteltuja taitettuja nopeasti avautuvia
potkureita.*

+ Kopteria EI SAA lennéttés ymparistdissa, joissa lampétila on alle -20 °C tai yli
40°C.

+ Kopteria El SAA ohjata nousemaan ilmaan liikkuvista kohteista, kuten autoista ja
laivoista.

* Kopteria El SAA lennattaa lahella heijastavia pintoja, kuten vetta tai lunta.
Téllaisissa olosuhteissa nakdjarjestelma ei valttamatta toimi kunnolla.

* Jos GNSS-signaali on heikko (esim. sisdlennatyksen aikana), kopteria tulee lennéttaa
varmistamalla lennétyspaikan hyva valaistus ja nakyvyys. Naksjarjestelmat eivat

Aepookaypog (Movtéo: T740)
©eppokpaciaAettoupyiag  -20 °C éwg 40 °C

03Pro

2,4000-2,4835 GHz

5,150-5,250 GHz (CE: 5,170-5,250 GHz)

5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <33 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,1 GHz: <23 dBm (CE)

5,8 GHz: <33 dBm (FCC), <30 dBm (SRRC), <14 dBm (CE)

SUotnua petddoong Biveeo

SuyvéTTa Aettoupyiag

loxug opmoU (EIRP)

Metaoon Bivteo kapepag FPV: 15 km (FCC), 8 km (CE/

Méy. anéotaon petdsoong @ SRee/MIO

SRRC/MIC)
'EEumvn pmatapia TB51 (Movtého: TB51-4280-23.1)
XWwpnuKéTTa 4280 mAh
Turtkr) téon 231V

-20 °C £wg 40 °C

(Otav n Beppokpaoia elvat xapnAétepn amé 10 °C, n

@epiokpasia opTone Aettoupyla autoBéppavanc Ba evepyorowBei autopata.
H @option oe xapnAr) Beppokpacta propel va pelwoet
Sldpkera wrig TG pratapiag)

Evépyela 98,8 Wh

TnAexetpLotripto (HovtéAo: RM700B)
-20 °C £wg 50 °C
l6vtwy ABiou (6500 mAh @ 7,2 V)

@epiokpasia Attoupyiac
Eowteptkrj pratapia

03 Pro
suyvétnraAettoupyiac”  2,4000-2,4835 GHz, 5,725-5.850 GHz

loxUC TTopTU (EIRP) 2,4 GHz: <33 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
XS Top 5,8 GHz: <33 dBm (FCC), <14 dBm (CE), <23 dBm (SRRC)

Wi-Fi 6

SuxvoTnTa Aettoupytag ¥ 2,4000-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <26 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,1 GHz: <26 dBm (FCC), <23 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC), <14 dBm (CE)

loX0g TopTo0 (EIRP)

Bluetooth 5.1
SugvoTnTa Aettoupyiag 2,4000-2,4835 GHz

10XUG OO0 (EIRP) <10 dBm

Metasoon Bivteo kapepag Gimbal: 13 km (FCC), 7 km (CE/

a toimi kunnolla huonoissa valaistusolosuhteissa.

+ Kopteria EI SAA lennittaa lahella alueita, joilla on magneettisia tai radiohairioita.

Tallaisia ovat muun muassa kor suurten vir
tutka asemlen surre(tavlen nien, Wi-Fi-ver
ja iden Iaheisyydessa olevat alueet. Téllaisilla alueilla

esuntyy liikaa h j lennéttaminen saattaa saada kopterin toimimaan
epanormaalisti. Palaa lahtopaikkaan mahdollisimman pian ja ohjaa kopteri
laskeutumaan, jos DJI Pilot 2 siihen kehottaa.

* Mitattu kevyessa tuulessa, kun kopteriin on kiinnitettyna gimbaalikamera ja
objektiivi. Annettua arvoa tulee kayttaa vain viitteena

HUOMAUTUS

+ Kopteria EI SAA lahettad lentoon hiekkaiselta tai polyiseltd pinnalta eik sita saa
ohjata laskeutumaan sellaiselle. Tuotteen sisadn joutuva hiekka voi vaikuttaa
moottorin ja servon kayttsikaan.

+ Lennityksen tulee tapahtua avoimilla alueilla. Korkeat rakennukset, terdsrakenteet,
vuoret ja korkeat puut saattavat vaikuttaa laitteen sisaanrakennetun GNSS-
jarjestelman tarkkuuteen ja estaa videolahetyssignaalin.

Turvallinen lennatys

/\ VAROITUS

+ Huolehdi ettet ole paihtynyt tai huumeiden tai puudutus- tai
nukutusaineiden vaikutuksen alainen ja ettet karsi huimauksesta, vasymyksestd,
pahoinvoinnista tai muista fyysisista tai mielenterveyteen liittyvista ongelmista,
jotka saattaisivat vaikuttaa kykyysi kayttaa kopteria turvallisesti.

.l rungon ja gi i valiset liita (mukaan lukien
gimbaalivaimennin) ovat herkkia. Kasittele niité varoen. Jos gimbaalivaimennin
on vaurioitunut tai putoaa, ota yhteytté DJI-tukeen.

*+ Varmista, ettd gimbaalin lukko on kaannetty lukittuun asentoon kohdistamalla
lukkokuvake kopterin punaisen pisteen kanssa. On suositeltavaa kiertaa

lukkoa san sen var i, etta gimbaali on kiinnitetty
sti. Varmista, ettd objektiivi on kiinnitetty tukevasti ja ettd sen lukitusvipu
on kaannetty lukittuun asentoon.

* Muuntuvista kopterin varsista tulee pysya etaalla loukkaantumisen valttamiseksi.

+ Katta tai sormia El SAA laittaa kohtaan, jossa on puristumisvaarasta varoittava
tarra.

+ Jos kopterin muuntomekanismi ei toimi kunnolla, kopteria EI SAA pakottaa
nousemaan. Jos kopteri ei pysty muuntumaan lennon aikana, yrita vield
muutaman kerran. Lentavaa kopteria El SAA yrittaa napata kiinni ilmasta kasin.

Pyérivista roottoreista ja moottoreista tulee pysyé loitolla loukkaantumisten

[1] Ta5,1 GHz kat 5,8 GHz 8ev eivat SlaBéoLpa O OPLOPEVEG XWPEG. Z€ OPLOPEVEG XWPES,
ta 5,1 GHz emUTpémovTaL yLa Xprion HOVO O EOWTEPLKOLG XWPOUG. EAEYETE TOUG

TOTIKOUG KAVOVLOOUG YLa TEPLOOOTEPEG TANPOYOPLEG,

+ Kopteri tulee pitad nakéetaisyydella koko ajan turvallisen lennatyksen
varmistamiseksi.

Mikali ilmaantuu varoitus kovista tuulista, kompassin kalibroinnista, moottorin
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ylikuormituksesta tai ylikuumentumisesta, tulee noudattaa DJI Pilot 2:n
kehotteita lahtpaikkaan palaamiseksi ja ohjata kopteri laskeutumaan
mahdollisimman pian.

+ Varmista ennen laskeutumista, etta kopteri on siirtynyt laskeutumistilaan.
Kopteria EI SAA muuntaa ATTI-tilassa. Kopteri saattaa silloin menettaa
tasapainonsa ja alkaa poiketa reitiltd sivusuunnassa.

+ Kopterin laskeutuessa siitd EI SAA yrittda ottaa kiinni tai pidelld sen
laskeutumistelineista. Sellainen saattaa hairita nakojarjestelmia seka aiheuttaa
loukkaantumisia.

+ Anna potkurien lakata pyérimasta kokonaan laskeutumisen jalkeen, ja sammuta
sitten kopteri ja adin. L moottorin
pintaa El SAA koskettaa.

+ Jos kopteri vahingossa putoaa veteen, siihen El SAA laittaa virtaa paalle hetl
vedesta nostamisen jalkeen. Veteen kopterin ki

yrittdminen voi aiheuttaa pysyvid vaurioita osiin.

Kopterin kayttd tulee lopettaa, jos se ei toimi kunnolla. Kopteria EI SAA kayttd,

jos se on joutunut johonkin térmaykseen. Apua saa ottamalla yhteytté DjI-tukeen

tai valtuutettuun DJl-jalleenmyyjaan.

liian korkea. Anna akun tyd Aku
lataaminen 18-35 °C:n lampétilassa voi pidentaa akun kéyttdikaa merkittavasti.

HUOMAUTUS

+ On suositeltavaa merkité nama kaksi akkua pariksi ennen kéytto3. Lataamalla nama
kaksi akkua parina ja purkamalla niiden latauksen yhdessa saadaan optimoitua
lennatysteho seka maksimoitua akun kayttoika.

+ Irrota akut latauslaitteesta, kun ne on ladattu tayteen. Akkua El SAA ladata liikaa.
Sellainen saattaa vaurioittaa akkukennoja.

Sailytys ja kuljetus
/N VAROITUS
Akut tulee pitaa poissa lasten ulottuvilta.
ALA sailyta akkua paikoissa, joissa lampétila on yli 60 °C.
+ Akkua El SAAjé(t‘aa Iémm‘dnléhteiden léhelle - esimerkkeina uuni ja lampépatteri

+ Kopteri tulee pitaa turvallisen etdisyyden paassa ihmisista ja elaimista - tai suoraan aur tai ajone sisalle péivana. Akun
laiteohjelmistoa paivitettdessa, jarjestelmia kalibroitaessa tai parametreja ihanteellinen sailytyslampétila on 20-30 °C.
asetettaessa. « Akkua El SAA asettaa johtojen tai muiden iesineiden, kuten
. Varmista, etts gimbaali jamuut hys mat on irrotettu ennen kopterin lasien, jen, korujen ja hi ien paalle tai lahelle. Sellainen saattaa
i tasaiselle pinnalle ennen vaintoa aiheuttaa oikosulun akkuun.
*+ Vaurioif ita akkuja EI SAA kuljettaa.

nékojarjestelman naarmuuntuminen ja naky

heikkeneminen.
+ Ainoastaan aitoja DJl-osia tai DJi:n hyvaksymii osia saa kéyttaa
osat voivat aiheuttaa jarjestelmaan (mmmtahamonta ja vaarantaa
lennatysturvallisuuden.
Kopteria tai sen osia El SAA muutella tai muokata. Valtuuttamattomat muutokset
voivat aiheuttaa toimil t ja saattavat turvalli ja johtaa
lennétysonnettomuuksiin.

HUOMAUTUS

+ Kun DJI Pilot 2:een ilmaantuu varoitus alhaisesta akun varaustasosta, noudata
kehotetta lennattia kopteri takaisin tai ohjaa se laskeutumaan turvalliseen paikkaan.
Mikéli lennatysta jatketaan, kopteri saattaa joutua suorittamaan automaattisen
laskeutumisen kriittisen alhaisen akun varaustason vuoksi. Kayttaja ei voi peruuttaa
laskeutumista. Jos kopterista sammuu virta ja sen hallinta menetetaan lennon
aikana, voi sellainen aiheuttaa vakavia vaurioita kopterille, muulle omaisuudelle,
ihmisille ja elaimille.

+ Naksjarjestelmiin, infrapunatunnistinjar , lasket
DJI Pilot 2:n antamiin tietoihin sekd muihin jarjestelmén aputoimintoihin EI
SAA tukeutua sokeasti luottaen. Nak- ja infrapunatunnistinjarjestelmat eivat
toimi tietyissa ymparistoolosuhteissa, eika kopteri valttamatta tunnista esteita
automaattisesti ja sitten jarruta. Lennatyksen aikana tulee pysya jatkuvasti
tarkkaavaisena ja valppaana, tarkkailla ympiristod ja pitaa kopteri hallinnassa.

Akkujen turvallisuuteen liittyva huomautus
Kaytto

/\ VAROITUS

+ Nesteitd EI SAA paastaa kosketuksiin akun kanssa. Akkua EI SAA jattaa paikkoihin,

joissa se kostuu eikd sateeseen. Akkua EI SAA pudottaa veteen. Muuten

seurauksena voi olla rajahdys tai tulipalo.

Muita kuin DJI-akkuja EI SAA kayttaa.

+ Turvonneita, vuotavia tai vaurioituneita akkuja EI SAA kaytts
tilanteissa yhteytti DJI:hin tai DJl:n valtuuttamaan jalleenmyyj

+ Akkua El SAA kayttaa erittain sahko tisessa tai sahk

ymparistossa. Sellainen saattaa aiheuttaa vakavia vikoja akkuun ja kopteriin.

Akkua EI SAA purkaa tai lavistaa millaan tavalla. Muutoin akku voi vuotaa, syttya

tuleen tai rajéahtaa.

Akun elektrolyytit ovat erittain sydvyttavia. Jos elektrolyyttejd joutuu iholle tai

silmiin, tulee niille altistunut kohta pesta valittdmasti vedella. Hakeudu laakariin

valittémasti.

+ Akkua EI SAA kayttaa, mikali se on térméannyt tai pudonnut voimakkaasti tai
siihen on osunut kova isku.

. Ota téllaisissa

tisessa

+ Jos akku putoaa kopterin mukana veteen lennon aikana, poista se vélittomasti ja

aseta turvalliseen ja avoimeen paikkaan. Akusta tulee pysya kaukana, kunnes se

on taysin kuiva. Akkua EI SAA kéyttaa uudelleen sen jalkeen. Akku on hévitettava

paikallisten réysten mukaisesti.

Akkua tulee kyttdd ympéristdissa, joissa lampétila on vélilla -20-40 °C, ja

ihanteellinen ympiristén lampétila on vlilld 25-35 °C. Akun kaytté yli 35 °C:n

tai alle 20 °C:n lampétilassa voi lyhentaa akun kayttdikad ja jopa vaikuttaa akun

tehoon. Akun kaytté tai séilytys yli 40 °C:n lampétilassa voi aiheuttaa akun

tury i mika voi johtaa tuli tai jopa rajal

« Jos akku syttyy tuleen, palon sammuttamiseen tulee kayttad hiekkaa tai
kuivajauhesammutinta.

+ Akkua El SAA asettaa suoraan sahkdd johtaville pinnoille, kuten metallipsydalle.
Akkua EI SAA oikosulkea.

HUOMAUTUS

+ Ennen jokaista lennatysta on varmistettava, etta akku on ladattu tayteen.
+ Akkua EI SAA sailyttaa téysin tyhjana pitkia aikoja. Muuten akun varaus voi purkautua
liikaa, misté voi seurata pysyvaa vahinkoa akkukennolle.

Akun lataus

/\ VAROITUS

Kayta mukana toimitettua Djl-latauslaitetta. Dl ei ota vastuuta vahingoista, jotka
ien ei-DJI iden kaytosta.

Akkuja El SAA ladata syttyvien materiaalien tai esineiden lahistolla tai syttyvilla

pinnoilla, esimerkkeind matot ja puu. Latauslaitetta El SAA siirtaa tai liikutella

latauksen aikana. Akkua El SAA jattaa vartioimatta latauksen aikana.

Akkua EI SAA ladata valittomasti kayton jalkeen, silla akun lampétila saattaa olla

HUOMAUTUS

+ Akut tulee irrottaa kopterista, jos laitetta ei kayteta pitkdan aikaan.

+ Akku on séilytettéva paikassa, jossa on hyvé iimanvaihto.

* Jos akkua, jonka varaustaso on alhainen, pidetaan pitkaan kayttamattomana, akku
siirtyy syvaan horrostilaan. Akku voidaan herattsa lataamalla se.

+ Akun suorituskyky heikkenee, jos akkua ei kaytetd pitkaan aikaan. Tyhjenna akku
kokonaan ja lataa jalleen tayteen joka kolmas kuukausi pitadksesi akun hyvassa
toimintakunnossa.

+ Jos akku taytyy jattaa sailytettavaksi pitkaksi aikaa, on suositeltavaa purkaa sen
varaus 60 prosenttiin. Jos akku asetetaan sailytykseen sen varaustason oHessa
korkea, sen kayttoika lyhenee, ja jos akku ) sen
ollessa alhainen, sen varaustaso saattaa purkautua likaa.

+ Jos akku on otettava mukaan lentokoneeseen, on varmistettava paikallisten akun
kuljett t5jen ja -mé ) tinen.

+ Akun varaustaso tulee laskea 20-30 prosenttiin ja poistaa akku latauslaitteesta tai
kopterista ennen akun kuljettamista. Muussa tapauksessa akku saattaa pudota
kuljetuksen aikana tai akun liittimet saattavat kulua.

Vastuuvapauslauseke ja varoitus

Kayttamalla tata tuotetta osoitat lukeneesi, ymmartaneesi ja hyvaksyvasi taman
ohjeen ehdot seka kaikki osoitteesta www.dji.com/inspire-3 dytyvat ohjeet. TUOTE JA
KAIKKI AINEISTO SEKA TUOTTEEN KAUTTA SAATAVILLA OLEVA SISALTO TARJOTAAN
"SELLAISENAAN" SEKA "SAATAVUUDEN PERUSTEELLA” ILMAN MINKAANLAISIA TAKUITA TAI
EHTOJA, JOLLEI MYYNNIN JALKEISIA PALVELUITA KOSKEVISSA KAYTANNOISSA (luettavissa
osoitteessa HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY) NIMENOMAISESTI MUUTA ILMOITETA.
Tata tuotetta ei ole tarkoitettu lapsille.

Tekniset tiedot
Kopteri (malli: T740)
Kayttolampatila -20-40 °C
Videon lahetysjarjestelma 03 Pro
2,4000-2,4835 GHz
Kayttotaajuus ™ 5,150-5,250 GHz (CE: 5,170-5,250 GHz)

5,725-5,850 GHz
Lahettimen teho
(ekvivalenttinen
isotrooppinen séteilyteho,

2,4 GHz: <33 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,1 GHz: <23 dBm (CE)
5,8 GHz: <33 dBm (FCC), <30 dBm (SRRC), <14 dBm (CE)

EIRP)
FPV-kameran videoldhetys: 15 km (FCC); 8 km (CE/SRRC/
@ MO
Y Girr an videolahetys: 13 km (FCC); 7 km (CE/
SRRC/MIC)
Alykas TB51-akku (malli: TB51-4280-23.1)
Kapasiteetti 4280 mAh
Vakiojannite 231V
-20-40°C

(Kun lampétila on alle 10° C, itselammitystoiminto
kytkeytyy automaattisesti padlle. Lataaminen alhaisessa
lampbtilassa saattaa lyhentaa akun kayttoikaa.)

Latauslamptila

Energia 98,8 Wh

Kauko-ohjain (malli: RM7008)

Kayttolampatila -20-50 °C

Sisainen akku Litiumioni (6 500 mAh 7,2 V:ssa)

03 Pro

Kayttotaajuus ™ 2,4000-2,4835 GHz, 5,725-5,850 GHz
Léhettimen teho

(ekvivalenttinen 2,4 GHz: <33 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

isotrooppinen siteilyteho, 5,8 GHz: <33 dBm (FCC), <14 dBm (CE), <23 dBm (SRRC)
EIRP)

Wi-Fi 6

Kayttotaajuus " 2,4000-2,4835 GHz; 5,150-5,250 GHz; 5,725-5,850 GHz
Lahettimen teho
(ekvivalenttinen
isotrooppinen siteilyteho,
EIRP)

2,4 GHz: <26 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,1 GHz: <26 dBm (FCC), <23 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC), <14 dBm (CE)
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Bl

Kayttotaajuus

uetooth 5.1
2,4000-2,4835 GHz

Lahettimen teho

(ekvivalenttinen
isotrooppinen séteilyteho,

<10dBm

EIRP)

43}

21

U

Joissakin maissa 5,1 GHz ja 5,8 GHz eivat ole kaytettavissa. Joissakin maissa
sallittu vain sisatilakéytossa. Lisatietoja saa tutustumalla paikallisiin méarayksiin.

Mitattu avoimella alueella ulkona ilman hairisita ja kéyttaen yhta kauko-ohjainta

Enimmaisldhetysetéisyys lyhenee kéytettdessa kahta kauko-ohjainta. Lisatietoja I8ytyy

kayttsoppaasta

kratko o sigurnosti

Prije koristenja ovog proizvoda, provjerite jeste li razumijeli i
A li lokalne zakone i propise o bespilotnim letjelicama. Pro

dokumente koji se nalaze u kutiji, posjetite sluzbenu stranicu D)
kako biste pogledali videozapise s uputama, te paZljivo progitajte korisnicki
priruénik za proizvod. Pobrinite se da ste upoznati sa zahtjevima i ogranicenjima
leta, funkcijama proizvoda, svakim od natina leta, sigurnim operacijama leta, RTH
postupkom u sluéaju nuzde i ponasanjem letjelice tijekom RTH-a.
Ovo je relativno sloZen proizvod i postoje odredeni rizici pri njegovoj uporabi.
Njime se mora oprezno rukovati, a od operatora se zahtijeva da bude svjestan
sigurnosti te da posjeduje osnovno znanje o operacijama letjelice. NE letite
letjelicom dok se ne upoznate s funkcijama proizvoda i metodama sigurnog rada.
Ukoliko se ne koristi na siguran i odgovoran nacin, to moZe rezultirati ozljedom ili
o3tecenjem proizvoda ili drugih stvari, ili pak dovesti do ozbiljnih ozljeda po vas i
druge.

postivate

ajte sve
™

1.

OkruZenje za let

/\ UPOZORENJE

Upravljajte letjelicom na otvorenim mjestima podalje od guZvi i zgrada.

+ NE letite letjelicom u te3kim vremenskim uvjetima, uklju¢ujuci jak vjetar (brzine
vece od 14 m/s), pjescane oluje, snijeg, kidu, smogu, tuéu, munju, tornada ili

Ako primite upozorenje o jakim vjetrovima obavezno slijedite upite u

DJI Pilot 2 da se vratite u poetnu tocku i sletite 3to je prije mogué

+ NE letite letjelicom iznad 3800 m (12.467 stopa) iznad razine mora prilikom

uporabe sklopljenih propelera za brzo otpustanje ili iznad 7000 m (22.965 stopa)

iznad razine mora prilikom kori3tenja preklopljenih propelera za brzo otpustanje

za visoke nadmorske visine. *

NE letite letjelicom u okruZenjima gdje je temperatura niZa od -20 °C (-4 °F) ili vida

o0d 40 °C (104 °F).

NE uzlijecite s pokretnih objekata kao $to su automobili i brodovi.

« NE letite blizu reflektirajucih povriina poput vode ili snijega. U suprotnom,
vizualni sustav mozda nece raditi pravilno.

+ Letite letjelicom u okruZenjima s dobrim osvjetljenjem i vidljivos¢u kad je GNSS
signal slab (npr. u zatvorenom). Vizualni sustavi moZda nece raditi ispravno u
uvjetima slabog osvjetljenja.

+ NE letite letjelicom u blizini podrucja s magnetskim ili radijskim smetnjama,

kao 3to su visokonaponski vodovi, velike stanice za prijenos energije, radarske

stanice, mobilne bazne postaje, prijenosne kule, Wi-Fi pristupne tocke,
usmijerivati i Bluetooth uredaji. Let u takvim podrugjima s previse smetnji moze

uzrokovati abnormalno ponasanje letjelice. Vratite se u pofetnu tocku 3to prije i

spustite letjelicu ako se to od vas zatraZi u aplikaciji DI Pilot 2.

* Mjereno u uvjetima sa slabim vjetrom s gimbal kamerom i objektivom postavijenim
na letjelicu. Navedena vrijednost sluzi samo kao referenca

+ NEMOJTE uzlijetati ili sletjeti s pjes¢anog ili prasnjavog tla. Ako pijesak upadne
unutar, to moZe utjecati na vijek trajanja motora i servo motora.

+ Letite na otvorenim mjestima. Visoke zgrade, Celicne konstrukcije, planine, stijene,
visoko drvece mogu utjecati na toénost ugradenog GNSS-a i blokirati signal video
prijenosa.

Sigurnost letenja

/\ UPOZORENJE

+ Pazite da niste pod utjecajem alkohola, droga ili anestezije ili da nemate
vrtoglavicu, umor, muéninu ili bilo koja druga stanja fizicka ili mentalna stanja,
koja bi mogla narusiti vadu sposobnost sigurnog upravljanja letjelicom.

Spojni dijelovi (ukljuujuci prigusnik gimbala) izmedu kucista letjelice i gimbal

kamere su osjetljivi. Pazljivo rukujte. Ako je prigusnik gimbala otecen ili ispadne,

obratite se DJI podrici za pomoc.

+ Provjerite je li blokada gimbala okrenuta u zaklju¢ani poloZaj poravnavanjem
ikone lokota s crvenom totkom na letjelici. Preporuca se okretati blokadu
gimbala u smjeru suprotnom od kazaljke na satu da biste osigurali da je gimbal
kamere sigurno priévricen. Provjerite je li objektiv dobro privricen i je li poluga
za zakljuéavanje objektiva okrenuta u zakljuéani polozaj.

+ Driite se podalje od transformirajucih krakova letjelice kako biste izbjegli ozljede.

NEMOJTE stavljati ruke ili prste gdje je postavlja naljepnica s upozorenjem.

+ Ako mehanizam transformacije letjelice ne funkcionira kako treba, NEMOJTE

prisilno uzlijetati. Ako se letjelica ne moZe uspje$no transformirati tijekom leta,

pokusajte jo3 nekoliko puta. NE poku3avajte rukom uhvatiti letjelicu.

DrZite se podalje od propelera i motora koji se okrecu kako biste izbjegli ozljede.

OdrZavajte vizualno letjelicu u vidokrugu (VLOS) u svakom trenutku kako biste

osigurali sigurnost leta.

5,1 GHz on

+ Ako primite upozorenje o jakim vj ji kompasa, preopterecenju
ili pregrijavanju motora obavezno slijedite upite u aplikaciji DJi Pilot 2 da se
vratite u pogetnu tocku i sletite to je prije moguce.

« Prije slijetanja provjerite je li se letjelica transformirala u natin rada za slijetanje.
NE transformirajte letjelicu u ATTI nacinu rada. U suprotnom letjelica moZe
izgubiti ravnotezu i zanijeti se bogno.

+ NE pokugavajte uhvatiti letjelicu ili drzati podvozje prilikom slijetanja letjelice. U
suprotnom to moZe doci ometati vizualne sustave i prouzogiti ozljede.

lijetanja pritekajte da se propeleri potpuno prestanu vrtjeti, a zatim

ji i daljinski upravljag. NEMOJTE dodirivati motor kako biste

izbjegli ozljede.

+ Ako letjelica sluZajno padne u vodu, NEMOJTE ukljugivati letjelicu odmah nakon
3to je izvadite. Ukljucivanje letjelice koja je upala u vodu moZe prouzrociti trajno
ostecenje komponente.

+ Prestanite upotrebljavati letjelicu ako ne radi ispravno.
letjelicu koja je sudjelovala u sudaru. Obratite se DJI podrs
distributeru za pomo¢.

+ Tijekom aZuriranja firmvera, kalibriranja sustava ili postavljanja parametara
letjelicu drZite na sigurnoj udaljenosti podalje od ljudi i Zivotinja.

+ Pobrinite se da su gimbalna kamera i drugi tereti uklonjeni prije transformiranja
letjelice u natin rada za putovanje. Postavite letjelicu na ravnu povrsinu prije
prebacivanja izmedu natina rada za putovanje i natina rada za slijetanje kako
biste izbjegli grebanje donjeg vizualnog sustava i time utjecali na sposobnosti
vizualnog pozicioniranja.

+ Koristite samo originalne DJI dijelove ili dijelove dopustene za uporabu od strane
turtke DJI. Neovlasteni dijelovi mogu uzrokovati neispravnosti sustava i ugroziti
sigurnost leta.

+ NE modificirajte niti mijenjajte letjelicu i njezine komponente ili dijelove.
Neovlastene preinake mogu dovesti do kvarova i ugroziti sigurnost $to moze
dovesti do nesreca tijekom leta.

+ Kada se u aplikaciji DJl Pilot 2 prikaZe upozorenje o niskoj razini baterije, slijedite
upute za vracanje letjelice natrag ili sletite na sigurno mjesto. Ako nastavite letjeti,
letjelica moZe biti prisiljena da automatski sleti zbog kritiéno niske razine baterije.
Korisnik ne moze atkazati slijetanje. Ako letjelica izgubi napajanje i kontrolu tijekom
leta, to moze uzrokovati ozbiljno ostecenje letjelice, druge imovine, ljudi  Zivotinja.

+ NEMOJTE se u potpunosti oslanjati na vizualne sustave, infracrvene senzore, funkciju
zasite za slijetanje, informacije koje pruza aplikacija DJi Pilot 2 i druge pomocne
funkcije sustava. Vizualni i infracrveni senzorski sustavi ne mogu raditi u odredenim
okoli§nim uvjetima, te letjelica mozda nece automatski opaziti prepreke i kociti.
Uvijek obratite punu pozornost tijekom leta, promatrajte okruzenje i odrzavajte
Kontrolu nad letjelicom.

upotrebljavajte
i ovlastenom DJI

Obavijest o sigurnosti baterije
Upotreba

/\ UPOZORENJE

+ NE dopustite da baterija dode u kontakt s bilo kojom vrstom tekucine. NE
ostavljajte bateriju prekrivenu vlagom ili vani na kisi. NE bacajte bateriju u vodu.
U suprotnom, moZe do¢i do eksplozije ili poZara.

* NE upotrebljavajte baterije koje nisu DJI.

« NE koristite nabrekle, baterije koje cure ili o3tecene baterije. U takvim situacijama
kontaktirajte DJI ili ovladtenog D)l distributera.

* NE koristite bateriju u jakim elektrostatickim ili elektromagnetskim okruZenjima.

Ako to ne utinite, moZe doci do ozbiljnog kvara baterije i letjelice.

NEMOJTE ni na koji nacin rastavljati ili busiti bateriju. U suprotnom baterija moze

procuriti, zapaliti se ili eksplodirati.

* Elektroliti u bateriji vrlo su korozivni. Ako bilo koji elektrolit dode u kontakt

s koZom ili o&ima, odmah isperite zahvaceno podrucje vodom i potraZite

medicinsku pomoc.

NE koristite bateriju ako je bila ukljuéena u sudar ili jaki udar.

Ako baterija tijekom leta upadne u vodu skupa s letjelicom, odmah je izvadite i

stavite na sigurno i otvoreno mjesto. DrZite se podalje od baterije dok se potpuno

ne osusdi. NEMOJTE ponovno koristiti bateriju. OdloZite bateriju u skladu s

lokalnim propisima.

+ Baterija se treba upotrebljavati u okruZenju s temperaturom od -20 °C do 40 °C
(-4 °F do 104 °F), dok je idealna temperatura okruZenja od 25° do 35 °C (77 °F
do 95 °F). Koristenje baterije u okruzenju s temperaturom iznad 35 °C (95 °F) il
ispod 20 °C (68 °F) moZe skratiti i i utj i
Uporaba ili skladiStenje baterije u okruZenju s temperaturom ve¢om od 40 °C
(104 °F) moze uzrokovati oticanje baterije, koje moZe dovesti do poZara ili &ak
eksplozije.

+ Ako se baterija zapali, upotrijebite pijesak ili uredaj za gasenje sa suhim prahom

da biste je ugasili.

NEMOJTE stavljati bateriju izravno na bilo koju vodljivu povriinu poput metalnog

stola. NE pravite kratki spoj na bateriji.

+ Prije svakog leta uvjerite se da je baterija potpuno napunjena.

+ NE pohranjujte bateriju dulje vrijeme nakon potpunog praznjenja. U suprotnom,
baterija se moZe prekomjerno isprazniti i prouzrociti nepopravljivu Stetu na celiji
baterije.

Punjenje baterije

/\ UPOZORENJE

* Upotrijebite isporueni DJI uredaj za punjenje. DJI ne preuzima nikakvu
odgovornost za 3tetu uzrokovanu uporabom uredaja za punjenje drugog
proi ¢a koji ne ji zahtjeve.

« NE punite baterije u blizini zapaljivih materijala, predmeta ili na zapa
povriinama poput tepiha ili drva. NE pomitite uredaj za punjenje tijekom
punjenja. NE ostavljajte baterije bez nadzora tijekom punjenja.

* NE punite bateriju odmah nakon leta jer temperatura baterije mozZe biti
previsoka. Prije ponovnog punjenja bateriju ostavite da sebaterija ohladi na
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sobnu temperaturu. Punjenje baterije na temperaturi od 18 °C do 35°C (64 ° do
95° F) moze znatajno produljiti njezin vijek trajanja.

+ Preporucuje se da te dvije baterije oznatite kao par prije uporabe. Dvije baterije
punite i praznite u paru kako biste optimizirali uginkovitost leta i produljili vijek
trajanja baterije.

+ Iskljuéite baterije iz uredaja za punjenje kad su potpuno napunjene. NEMOJTE
previge puniti baterije. U suprotnom moze doi do ostecenja celija baterije.

Skladistenje i prijevoz

/\ UPOZORENJE

+ Driite baterije izvan dohvata djece.
+ NE pohranjujte bateriju u okruZenjima s temperaturama vidim od 60 °C (140 °F).
+ NE ostavljajte bateriju u blizini izvora topline kao &to su peci ili grijalice,
na suncu ili u vorzilu tijekom vruceg dana. Idealna temperatura skla
baterije je od 20° do 30° C (68° do 86° F).

NEMOJTE stavljati bateriju na ili blizu Zica ili drugih metalnih predmeta kao $to su
naocale s metalnim okvirom, ruéni satovi, nakit ili ukosnice. U suprotnom moze
doi do kratkog spoja baterije.

NEMOJTE prevoziti ostecene baterije.

Da baterije pohranite na dulji period izvadite ih iz letjelice.
Bateriju uvajte na dobro prozracnom mjestu.

+ Ako se baterija s niskom razinom napajanja pohrani na dulji period, baterija ¢e biti u
nacin duboke hibernacije. Bateriju punite da biste je ,probudili”.

+ Ako se baterija dulje vrijeme ne koristi, to ¢e utjecati na njezine performanse.
Bateriju potpuno ispraznite i napunite jednom u tri mjeseca kako bi je sauvali u
dobrom radnom stanju.

+ Ako je bateriju potrebno pohraniti na dulji period, preporucuje se da je bateriju

ispraznite do 60%. Pohranjivanje uz visoku razinu baterije skratit ¢e se vijek trajanja

baterije, a ukoliko je baterija prazna, moze doti do prekomjernog praznjenja.

Ako trebate ponijeti bateriju u zrakoplov, pridrzavajte se lokalnih pravila i propisa za

transport baterije.

+ Prije transporta baterije ispraznite bateriju na 20% do 30% i izvadite je iz uredaja za
punjenie ili iz letjelice. U suprotnom moZe doti do kvara baterije tijekom prijevoza ili
do troenja baterijskih konektora.

Izjava o odricanju odgovornosti i upozorenje

Uporabom ovog proizvoda izjavljujete da ste progitali, razumieli i prihvatili uvjete i odredbe
ovih smjernica | sve upute na adresi www.dji.com/inspire-3. OSIM KAKO JE IZRICITO
NAVEDENO U PRAVILIMA O POST-PRODAJNIM USLUGAMA DOSTUPNIM NA (HTTPS://
WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY), PROIZVOD | SVI MATERIJALI | SADRZA] DOSTUPNI PUTEM
PROIZVODA PRUZAJU SE ,ONAKVI KAKVI JESU" | ONAKO ,KAO $TO JE DOSTUPNO", BEZ
JAMSTVA ILI UVJETA BILO KOJE VRSTE. Ovaj proizvod nije namijenjen djeci.

Specifikacije

Letjelica (Model: T740)

Radna temperatura -20° do 40° C (-4° do 104° F)

Sustav prijenosa video zapisa O3 Pro
2.4000-2.4835 GHz;
Radna frekvencija 5.150-5.250 GHz (CE: 5.170-5.250 GHz);

5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5.1 GHz: <23 dBm (CE)
5.8 GHz: <33 dBm (FCC); <30 dBm(SRRC); <14 dBm (CE)

Videoprijenos FPV kamere: 15 km (FCC); 8 km (CE/SRRC/

Snaga odasiljaca (EIRP)

Maksimalna udaljenost MIC)

prijenosa ™ Videoprijenos gimbalne kamere: 13 km (FCC); 7 km (CE/
SRRC/MIC)

Pametna baterija TB51 (Model: TB51-4280-23.1)

Kapacitet 4280 mAh

Standardni napon 231V

-20° do 40° C (-4° do 104° F)

(Kada je temperatura niZa od 10° C (50° F), automatski ce
se omoguciti funkcija samozagrijavanja. Punjenje na niskoj
temperaturi moZe skratiti vijek trajanja baterije)

Energija 98.8 Wh

Daljinski upravljag (Model: RM7008B)

Radna temperatura -20° do 50° C (-4° do 122° F)
Unutarnja baterija Li-ion (6500 mAh @ 7.2 V)
03 Pro

Radna frekvencija!"!

Temperatura punjenja

2.4000-2.4835 GHz; 5.725-5.850 GHz

Snaga odatijaca (EIRP) 2.4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
& 5 5.8 GHz: <33 dBm (FCC); <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)
Wi-Fi 6

Radna frekvencija " 2.4000-2.4835 GHz; 5.150-5.250 GHz; 5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5.1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC); <14 dBm (CE)

Snaga odasiljaca (EIRP)

Bluetooth 5.1
2.4000-2.4835 GHz
<10 dBm

Radna frekvencija
Snaga odasiljaca (EIRP)

[}
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5.1 GHz i 5.8 GHz nisu dostupni u nekim zemljama. U nekim zemljama, 5.1 GHz je
dopusten samo za koridtenje u zatvorenom prostoru. Za vise informacija pogledajte
Iokalne propise

Mijereno u otvorenom vanjskom prostoru bez smetnji pri uporabi jednog daljinskog
upravljata. Maksimalna udaljenost prijenosa ce se skratiti pri koristenju dva daljinska
upravljaca. Pogledaijte korisnicki prirucnik za detaljnije upute.

Roévid biztonsagi attekintés

A\

A termék hasznalata elétt gy6zédjon meg arrél, hogy megértette és
betartja a piléta nélkili reptlgépekre vonatkozé helyi jogszabalyokat
és elgirasokat. Olvassa el a taldlhaté dsszes

elapy™ e, és nézze - meg az oktatévideékat
valamint figyelmesen olvassa el a termék
meg arrél, hogy behatéan ismeri a repiilés kévetelményeit és korlatait, a termék
funkciéit, az egyes repiilési médokat, a biztonsagos repiilési miiveleteket, a
vészhelyzeti RTH folyamatot és a repiilégép RTH soran tansitott viselkedését.

A termék y . és y kockézatokkal jar.
Gvatosan kell i i, a pedig erés & es a
repilégépek i ésére 6 alapvets i Kell 1

NE repiiljon a r amig nem ismerkedett meg a termék

val és a blztonsagns uzemeltete i modszerekkel. Ha a terméket nem

ik, akkor az a termék vagy mas
vagyontargyak karosodasahoz, vagy akar a kezel6 vagy masok sulyos sériiléséhez
vezethet.

funkci

1.

2.

Repiilési kdrnyezet

/\FIGYELMEZTET!

* Repiljon a repulﬁgéppel nyilt terileteken, tomegektdl és épiiletektél tavol.

« NE repiiljén a repii idéjarasi kéralmények kézott, beleértve
az er6s (14 m/s folotti sebességli) szelet, homokvihart, havazast, esét, fistot,
jégesst, villamlast, tornadst és hurrikant. Mlndenkeppen kévesse a DJI Pilot
2 altal itett és a lehet | b térjen vissza a
kiindulépontra és szalljon le, ha erds szélre valé fi fgyelmextetesl Kap.

+ NE repiiljon a repulogeppel 3800 m (12 467 14b) tengerszint feletti magassagnal

prop: hasznal, illetve 7000 m

(22 965 lab) teng feletti ha nagy
tervezett dsszehajtott gyorskiolds propellereket hasznal. *
+ NE repiiljon a repulégéppel olyan kér ben, ahol a hé 20 °C (-4 °F)

alatt vagy 40 °C (104 °F) felett van.

+ NE szélljon fel mozg6 targyakrél, példaul autékrél és hajékrél.

+ NE repiiljon kozel fényvisszavers feliiletekhez, példaul vizhez vagy héhoz.
Ellenkezd esetben eléfordulhat, hogy a latésrendszer nem fog megfeleléen
mikédni.

+ Ha a GNSS jel gyenge, ar csak jo u és lat
kérnyezetben szabad repulni (pl. beltéri repiilés). Eléfordulhat, hogy a

ek gyenge fény kdz6tt nem

+ NE repiiljn a repiilégéppel magneses vagy radisinterferenciaval rendelkezé
terule(ek kozelében mlnt példéul nagyfeszultségu vezetékek nagy

ner radar mobil
arzétornyok, Wi-Fi routerek és kozok. Az ilyen, tal sok
zavaré interferenciaval érintett terileteken valé repiilés a repiilégép rendellenes
viselkedéséhez vezethet. Ha a D)l Pilot 2 erre kéri, a leheté leghamarabb térjen
vissza a kiindulépontra és szélljon le a repiilégéppel.

* Enyhe szellében, a repiilégépre szerelt kardankeretes kameraval és objektivvel
mérve. A megadott érték csak referenciaként szolgal

RTE:

+ NE szélljon fel homokos vagy poros talajrdl, és ne szalljon le ilyen terepre. A motor
és a szervo élettartamat befolyasolhatja, ha homok keriil bele.

- Repiilés nyilt teriileteken. A magas épilletek, acélszerkezetek, hegyek, sziklak
és magas fak befolyasolhatjsk a fedélzeti GNSS pontosségat és blokkolhatjak a
videtatviteli jelet.

Biztonsagos repiilés

/N\FIGYELMEZTETES

+ Bizonyosodjon meg, hogy nem &l alkohol, kabitészerek vagy anesztézia hatésa
alatt, nem szédiil, nem faradt, nincs hanyingere, vagy nincs olyan fizikai vagy
szellemi llapotban, ami hatranyosan érintheti a repiilégép biztonsagos

+ Arepll6gép teste és a kardankeretes kamera kdzétt taldlhaté, csatlakoztatésra
sz0lgal6 alkatrészek (beleértve a kardankeret lengéscsillapitot is) kényesek.
OGvatosan kezelje Sket. Ha a kardankeret lengéscsillapité megsériilt vagy leesett,
segitségért forduljon a DJI tamogatashoz.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a kardankeret retesze régzitett helyzetbe van forditva,
a zér ikon és a repllégépen 1évé piros pont egymashoz igazitasaval. Javasoljuk,
hogy forgassa el a kardankeret reteszét az Sramutaté jrasaval ellentétes
irdnyba, hogy biztositsa a kamera biztos ré

meg arrél, hogy az objektiv biztonsagosan van felszerelve, az objektiv reteszelé
kilincse pedig reteszelt helyzetbe van forditva.

Asériilések elkeriilése tévol a repl p atalakulé karjaitol.
+ NE tegye a kezét vagy az ujjait olyan helyre, ahol becsipédésre figyelmeztets
cimke van elhelyezve.

+ Ha a repiilégép atalakité mechanizmusa nem miikédik megfelelden, NE

rélt a Ha a repl p nem tud sikeresen atalakulni repilés

kézben, prébélja meg még néhanyszor NE prébalja meg kézzel elkapni a repilé
repulégépet.

« A sériilések elkeriilése érdekében maradjon tavol a forgé propellerektsl és
motoroktdl.
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. i a repulés é
(vlsual line of slgh( VLOS szabaly]
+ Mindenképpen kovesse a DJI Pllot 2 altal megjelenitett felhivasokat és a lehetd
térjen vissza a és szalljon le, ha erés szélre, iranyti
Kalibralasara, motortulterhelésre vagy motortti valé fi
kap.
+ Aleszallas elétt gy6z6djon meg arrél, hogy a repilégép leszallasi modba alakult
at. NE alakltsa at ar ATTI m dban. esetben a rep P

piilégép mindig maradjon a latéterén belil

Az akkumulator toltése

/\FIGYELMEZTETES

* Hasznélja a mellekelt DJI
megadott nem
eredd karokért.

ADJl i 6

nem vallal a
6, nem DJI slatabé

+ NE téltse az akkumulétorokat gydlékony anyagok, targyak kbzelében vagy

, és oldalra
+ NE kisérelje meg elkapni a repulogepet vagy megfogm a leszallémivet, amikor
ar p leszall. esetb hatja a latasrendszereket, és
sériilést okozhat
Leszéllas utan vérja meg, amig a propellerek teljesen leélinak, majd kapcsolja ki
a replldgépet és a taviranyitot. A sériilés elkerilése érdekében NE érintse meg a
motor fellletét.

+ Ha a repiilégép véletlenil vizbe esik, NE kapcsolja be a repillégépet kbzvetlenil
a vizbl valé kivétele utén. A vizbe esett repiilégép az
maradandé kérosodasat okozhatja.

+ Ne hasznalja tovabb a repiilsgépet, ha nem miikédik megfelelen. NE hasznaljon
olyan repillégépet, amely iitk6zésben volt érintett. Forduljon segitségért a DJI
tigyfélszolgalatahoz vagy egy hivatalos D)l viszonteladéhoz.

+ A firmware frissitésekor, a rendszerek Kalibralasakor vagy a paraméterek
beallitasakor tartsa a r emberektd| és
allatoktol.

« Mielétt a repiilégépet utazasi modba alakitana at, gy6z6djon meg arra, hogy
a kardankeretes kamerat és az egyéb rakomanyokat eltavolitotta. Helyezze a
repllégépet sik feliiletre, mielGtt atkapcsolna az utazasi méd és a leszallasi mod
kozott, hogy elkerdilje a lefelé néz6 latasrendszer megkarcol6dasat és a latas
utani pozicionalé képesség meghibasodasat.

+ Kizérélag eredeti DJI alkatrészeket, illetve a D)l 4ltal engedélyezett alkatrészeket
hasznaljon. A nem engedélyezett alkatrészek a rendszer meghibasodasat

és ik a repiilés

* NE itsa és NE megar annak alkotérészeit vagy

alka(reszelt Az |Ile(ek(elen médositas hibas mlkodést eredményezhet, és
ia ami repiilési vezethet.

példaul vagy fan. Téltés kézben NE mozgassa a
NE hagyja nélkal az kat toltés kdzben.
+ NE téltse az akkumulatort kozvetlenil reptlés utan, mert az akkumulator
hémérséklete tulzottan magas lehet. Ujratsltés eldtt hagyja az akkumulatort
érsé e lehiilni. Az 18 °C és 35 °C (64 °F és 95 °F) kozotll
hémérsékleten torténd toltése j 6 i ja az
élettartamat.

+ Haszndlat elétt ajanlott a két akkumulatort parként felcimkézni. A repulési
teljesitmény optimalizalasa és az akkumulatorok élettartamanak maximalizaldsa
érdekében a két akkumulatort egyitt téltse fel és meritse le.

+ Csatlakoztassa le az akkumulatorokat a toltéeszkozrél, ha teljesen feltéltotte Sket. NE
toltse tdl az akkumulatort. Ellenkez6 esetben az akkumulatorcellak karosodhatnak.

Tarolas és szallitas

/N\FIGYELMEZTETES

+ Tartsa az akkumulatorokat gyermekektdl tavol.

+ NE tarolja az akkumulatort 60 °C-nal (140 °F) magasabb hémérsékleten.

+ NE hagyja az akkumulatort héforrasok, példaul kalyha vagy fiitétest kézelében,
Kkézvetlen napsugérzésnak kitett helyen, illetve ne hagyja meleg napokon a
jarmivében. Az ideélis tarolasi hémérséklet 20 °C és 30 °C (68 °F és 86 °F) kozott
van.

+ NE helyezze az akkumulatort vezetékekre vagy mas fémtargyakra, példaul
fémkeretes szemiivegre, karéréra, ékszerre és hajtiire vagy azok kézelébe.
Ellenkez6 esetben ezek az akkumulator rovidzarlatat okozhatjak.

+ NE széllitson sértilt akkumulatorokat.

+ Amikor a DJI Pilot 2 alacsony akkumulatorszintre vonatkozo fi ést kuld,
az utasitasokat kovetve repiiljon vissza a repiildgéppel vagy szalljon le vele egy
biztonsagos helyen. Ha folytatja a repiilést, el6fordulhat, hogy a kritikusan alacsony
akkumulatortoltottségi szint miatt a repulsgépnek automatikusan le kell szallnia.
A felhasznalé nem tudja megszakitani a leszallést. Ha a repiildgép a repiilés soran
elveszti az dramellatasat és kikerdl az iranyitas alol, slyos karok kovetkezhetnek be
a repiilégépben, més vagyontérgyakban, illetve emberek és llatok silyos sériilést
szenvedhetnek.

+ NE hagyatkozzon teljes mértékben a latasrendszerekre, az infravoros
érzékel6rendszerre, a leszallasvédelmi funkciora, a DJI Pilot 2 altal biztositott
informéciékra és mas rendszertamogaté funkciokra. A latasrendszerek és infravoros
érzékel6rendszerek bizonyos kornyezeti feltételek mellett nem mikodnek, és
eléfordulhat, hogy a repulégép nem érzékeli automatikusan az akadalyokat, és nem
fékez. Repiilés kbzben mindig forditsa teljes figyelmét a repiilésre, figyeljen oda a
kornyezetre és tartsa iranyitasa alatt a repiilégépet.

Akkumulatorbiztonsagi kézlemény

Hasznalat

/N\FIGYELMEZTETES

+ NE engedje, hogy az 5 armil ékkal éri NE hagyja

az akkumulétort nedvesen vagy odakinn az es6ben. NE dobja az akkumulétort

vizbe. Ellenkez6 esetben robbanas vagy tiiz kovetkezhet be.

NE hasznaljon nem DJI akkumulatorokat.

+ NE hasznaljon megduzzadt, szivargé vagy sérilt akkumulatorokat. Ilyen
esetekben forduljon a DJI-hez vagy egy hivatalos Djl-forgalmazéhoz.

+ NE slja az t erBsen vagy elektr
Kkérnyezetben. 6 esetben az ator és a repiilégép stlyos
meghibasodasa kovetkezhet be.

+ NE szedje szét és ne szirja 4t az stort ilyen médon. 8
esetben az , vagy

+ Az akkumulatorokban lalalhalo elektrolitok erésen maré hatéastak. Ha barmely
elektrolit a szembe vagy a bérre keriil, azonnal mossa le vizzel az érintett
teriletet és azonnal forduljon orvoshoz.

NE hasznalja az akkumulatort, ha azt (ités vagy erés behatas érte.

+ Ha a repiil5gépbe helyezett akkumulator repiilés kizben a repiilégéppel egyiitt
vizbe esik, azonnal vegye ki azt és helyezze biztonsagos és nyitott teriiletre.
Maradjon tévol az akkumulatort6l, amig az teljesen meg nem szérad. NE hasznalja
djra az akkumulétort. Az akkumulatort a helyi eléirdsoknak megfelelen
artalmatlanitsa.

+ Az akkumulatort -20 °C és 40 °C (-4 °F és 104 °F) kozotti hémérsékleti kornyezetben
kell hasznélni, az idealis kornyezeti hémérséklet pedig 25 °C és 35 °C (77 °F
és 95 °F) kozétt van. Ha az akkumulatort 35 °C (95 "F) feletti vagy 20 °C (68 °F)

ERTESITES

+ Vegye ki az akkumulatorokat a repildgépbél, ha hosszabb ideig szeretné tarolni
Gket.

+ Az akkumulétort j6l szell6z8 helyen tarolja.

+ Ha az alacsony téltéttségi szintd akkumulatort hosszabb ideig taroljak, az
akkumulator mély hibernalt dzemmoédba 1ép. A felébresztéshez tdltse fel az
akkumulatort.

+ Az akkumulétor teljesitményét befolyasolja, ha az akkumulatort hosszabb ideig nem

hasznélja. Meritse le és toltse fel teljesen az akkumulétort haromhavonta egyszer,

hogy j6I m(ikodé allapotban maradjon.

Ha az akkumulatort hosszabb ideig kell tarolni, ajanlott az akkumulatort 60%-ra

lemeriteni. A magas akkumulatortoltottségi szint mellett torténd tarolas leroviditi

az akkumulator élettartamat, alacsony akkumulatortoltottségi szint mellett torténd
tarolas esetén pedig tllzott lemeriilés kovetkezhet be.

+ Ha az akkumultort repilégépre kell vinnie, Ugyeljen arra, hogy betartsa a helyi
akkumt és

+ Az akkumulator szalitésa elétt meritse le az akkumulatort 20-30%-ra, és vegye
ki az akkumulatort a t6lteszkozb6l vagy a repiilégépbél. Ellenkez esetben az
akkumulator kieshet szallitas kizben, vagy az akkumulatorcsatlakozok elkophatnak.

Felel6sséget kizaré nyilatkozat és figyelmeztetés

Ezen termék hasznalataval On kijelenti, hogy elolvasta, megértette és elfogadja a jelen
irdnyelv feltételeit és kikotéseit, valamint a www.dji.com/inspire-3 oldalon talalhato dsszes
utasitést. A (HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY) OLDALON ELERHETO ERTEKESITES
UTANI SZOLGALTATASI SZABALYZATAIBAN KIFEJEZETTEN ROGZITETTEK KIVETELEVEL A
TERMEKET ES MINDEN ANYAGOT, VALAMINT A TERMEKEN KERESZTUL ELERHETO MINDEN
TARTALMAT ,ADOTT ALLAPOTBAN" £S ,ELERHETOSEG SZERINTI" ALAPON BOCSATUNK
RENDELKEZESRE, BARMILYEN SZAVATOSSAGVALLALAS ES FELTETEL NELKUL. Ezt a terméket
gyermekek nem hasznalhatjak.

Miszaki adatok

Videdatviteli rendszer

Drén (modell: T740)
Uzemi hdmérséklet

-20 °C és 40 °C (-4 °F és 104 °F) kozott
03 Pro
2,4000-2,4835 GHz;

Mikédési frekvencia ! 5,150-5,250 GHz (CE: 5,170-5,250 GHz);

5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

alatti hémérsékletii kornyezetben azc az
élettartamat, illetve még az C] jesitményét is a ja. Az
akkumulator 40 °C (104 °F) feletti h6mérsé G ko torténd a

vagy tarolasa esetén az akkumulator megduzzadhat, ami tiizet vagy akar robbanast
is okozhat.

+ Ha az akkumulétor meggyullad, homokkal vagy szaraz poros tiizolt6késziilékkel
oltsa el a tiizet.

+ NE helyezze az akkumulatort semmilyen vezetéképes feliletre, példaul
fémasztalra. NE zarja rovidre az akkumulatort.

« Minden repilés el6tt gy6z6djon meg rola, hogy az akkumulator teljesen fel van
toltve.

+ NE térolja az akkumulatort hosszabb ideig teljesen lemerdlt allapotban. Ha ezt teszi,
az akkumulator mélykisilési allapotba kerilhet, és az akkumulatorcellak maradandé
kérosodast szenvedhetnek.

Energia

Jeladé énye (EIRP) 5,1 GHz: <23 dBm (CE)
5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <30 dBm(SRRC); <14 dBm (CE)
FPV kamera videjel-atvitel: 15 km (FCC); 8 km (CE/SRRC/

Legnagyobb jelatviteli MIC)

tavolsag Kardénkeretes kamera videjel-atvitel: 13 km (FCC); 7 km

(CE/SRRC/MIC)

TB51 intelligens akkumulator (modell: TB51-4280-23.1)
Kapacitas
Szabvényos feszilltség 231V

4280 mAh

20 °C é5 40 °C (-4 °F és 104 °F) kozéitt
(Ha a homérséklet alacsonyabb, mint 10 °C (50 °F), az

gt6 funkcié ikusan bekapcsol. Az alacsony
hémérsékleten torténs toltés lerdviditheti az akkumulator
élettartamat)

98,8 Wh
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che potrebbero compromettere la capacita di far funzionare I'aeromobile in
condizioni di sicurezza.

+ | componenti di collegamento (compreso I'ammortizzatore dello stabilizzatore)
posti tra il corpo dell ileela a dello il sono delicati.
Maneggiarle con cura. In caso di danni o cadute dell'ammortizzatore dello
stabilizzatore, contattare I'Assistenza DJI.

* Accertarsi che il blocco dello sia nella p di blocco
I'icona del lucchetto con il punto rosso sull'aeromobile. Si consiglia di ruotare il
blocco dello stabilizzatore in senso antiorario per garantire che lo stabilizzatore

Téviranyit6 (modell: RM700B)
Uzemi hémérséklet -20 °C €5 50 °C (-4 °F és 122 °F) koztt
Bels6 akkumulator Li-ion (6500 mAh 7,2 V-on)

03Pro

Miiksdési frekvencia ' 2,4000-2,4835 GHz; 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)

Jeladd teljesitménye (EIRP)

Wi-Fi 6 della fotocamera sia montato in modo sicuro. Accertarsi che I'obiettivo sia
Makodési frekvencia 2,4000-2,4835 GHz: 5,150-5,250 GHz; 5,725-5,850 GHz montato in modo sicuro e che la leva di blocco dell‘obiettivo sia nella posizione di
blocco.
2,4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC) . A " " " "
Jeladé teljesitménye (EIRP) 5,1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC) . ii;efzi:::ilontano dai bracci di trasformazione dell'aeromobile, per evitare

5,8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC); <14 dBm (CE)
+ NON porre la mano o le dita nei punti in cui & presente unetichetta di
Bluetooth 5.1 avvertimento.

Mikodési frekvencia 2,4000-2,4835 GHz .

<10dBm

Se il meccanismo di trasformazione dell'aeromobile non funziona correttamente,
NON forzare il decollo del dispositivo. Se 'aeromobile non & in grado di eseguire
la trasformazione durante il volo, riprovare alcune volte. NON cercare di afferrare
I'aeromobile in volo con la mano.

Tenersi a distanza dalle eliche rotanti e dai motori, per evitare infortuni.

+ Tenere I'aeromobile sempre nel proprio campo visivo (visual line of sight, VLOS),
per garantire voli sicuri.

Accertarsi di seguire le notifiche visualizzate in DJI Pilot 2 per eseguire il Return to
Home e far atterrare I'aeromobile il prima possibile in caso di avviso di forti venti,
calibrazione della bussola, sovraccarico o surriscaldamento del motore.

Jelads teljesitménye (EIRP)

[1] Egyes orszagokban az 5,1 GHz és az 5,8 GHz frekvencia nem érhets el. Egyes
orszagokban az 5,1 GHz frekvencia csak beltéri hasznalatra engedélyezett. Tovabbi
informaciokért tekintse meg a helyi eléirasokat.

[2] Nyitott kiltéri kérnyezetben, interferencia nélkill, egyetlen tavirényité hasznalata
mellett mérve. Két taviranyit6 hasznélata esetén a maximalis atviteli tavolsag lerovidul
Arészleteket lasd a felhasznaloi kéziksnyvben.

+ Accertarsi che I'aeromobile sia passato alla modalita di atterraggio prima di
eseguire questa operazione. NON eseguire la trasformazione dell'aeromobile
in modalita ATTI. In caso contrario, I'aeromobile potrebbe perdere I'equilibrio e
spostarsi lateralmente.

Sicurezza in sintesi + NON tentare di afferrare 'aeromobile o di sostenere il carrello di atterraggio
Assicurarsi di comprendere e rispettare pienamente le leggi e le
normative locali sui sistemi a pilotaggio remoto prima di utilizzare

durante l'atterraggio del dispositivo. In caso contrario, si potrebbe interferire con
A questo prodotto. Leggere tutti i documenti inclusi nella confezione,

i sistemi di visione e causare infortuni.
+ Attendere che le eliche si siano arrestate completamente dopo l'atterraggio,
quindi spegnere I'aeromobile e il radiocomando (RC). NON toccare la superficie
visitare il sito Web ufficiale di DJI™ per guardare i video-tutorial e leggere del motore per evntarelr‘\fortum. ) ) i
attentamente il manuale d'uso. Accertarsi di avere familiarita con i requisiti e i * Se l'aeromobile cade accidentalmente in acqua, NON accenderlo immediatamente
limiti sui voli, le funzioni del prodotto, le singole modalita di volo, le operazioni dopo averlo estratto dal liquido. L'accensione di un aeromobile bagnato potrebbe
di volo sicure, il processo RTH di emergenza, e il comportamento dell'aeromobile causare danni permanenti ai componenti.

durante I'RTH.

Questo prodotto & relativamente complesso e il suo utilizzo comporta determinati
rischi. Deve essere usato con cautela, e 'operatore deve possedere una solida
conoscenza della sicurezza e nozioni di base sulle operazioni degli aeromobili.
NON utilizzare I'aeromobile fino a quando non si ha dimestichezza con le
sue funzioni e i metodi di utilizzo sicuro. Il mancato utilizzo in modo sicuro e
responsabile pud causare danni allo stesso o ad altri beni, o persino infortuni
personali gravi per l'utente o altre persone.

1. Ambiente di volo

/\ ATTENZIONE

« Utilizzare I'aeromobile in spazi aperti e lontano da folle ed edifici.

+ NON utilizzare I'aeromobile in condizioni meteorologiche avverse, tra cui
forti venti (di velocita superiore a 14 m/s), tempeste di sabbia, neve, pioggia,
smog, grandine, temporali, tornado o uragani. Accertarsi di seguire le notifiche
visualizzate in DJI Pilot 2 per eseguire il Return to Home e far atterrare I'aeromobile
il prima possibile in caso di avviso di forti venti.

+ NON far volare I'aeromobile ad altitudini superiori a 3.800 m sopra il livello
del mare quando si utilizzano le eliche a sgancio rapido richiudibili, 0 7.000 m
sopra il livello del mare quando si utilizzano le eliche a sgancio rapido chiuse per
altitudini elevate.*

+ NON utilizzare 'aeromobile in ambienti in cui la temperatura & inferiore a -20°C o

superiore a 40°C.

NON far decollare I da oggettiin come

« NON utilizzare I'aeromobile vicino a superfici riflettenti, come acqua o
neve. Qualora cid avvenga, il sistema di visione potrebbe non funzionare
correttamente.

* In caso di segnale GNSS debole (ad es., durante voli in ambienti interni), operare
I'aeromobile in ambienti ben illuminati e con buona visibilita. | sistemi di visione
potrebbero non funzionare cor in izioni di scarsa il inazi

+ NON operare 'aeromobile vicino a zone soggette a interferenze magnetiche
o radio, tra cui linee ad alta tensione, centrali elettriche di trasmissione su
larga scala, stazioni radar, stazioni base di telefonia mobile, torri di radio
e telediffusione, hotspot Wi-Fi, router e dispositivi Bluetooth. L'utilizzo
dell'aeromobile in tali aree soggette a troppe interferenze potrebbe causare un
comportamento anormale dellaeromobile. Eseguire il Return to Home il prima
possibile, e far atterrare I'aeromobile se richiesto sullapp DJI Pilot 2.

ili e navi.

*

Misurazioni eseguite in presenza di una brezza leggera con la fotocamera dello
stabilizzatore e l'obiettivo installati nell'aeromobile. Il valore fornito ha soltanto
valore indicativo,

+ NON far decollare o atterrare 'aeromobile da/su terreno sabbioso o polveroso.
L'accesso di sabbia allinterno del motore e del servo potrebbe ridurre la loro vita
utile.

+ Volare in zone aperte. Edifici alti, strutture in acciaio, montagne, rocce o alberi
alti possono influenzare la precisione del GNSS di bordo e potrebbero bloccare il
segnale di trasmissione video.

Operazioni di volo sicure

/\ ATTENZIONE

« Accertarsi di non essere sotto I'effetto di alcol, droghe o anestesia e di non
soffrire di vertigini, affaticamento, nausea o altri disturbi fisici o mentali

+ Smettere di usare l'aeromobile se non funziona correttamente. NON usare
I'aeromobile se & stato coinvolto in una collisione. Contattare I'Assistenza DJl o un
distributore autorizzato D)l per assistenza.

+ Tenere I'aeromobile a una distanza di sicurezza da persone e animali durante

I'aggiornamento del firmware, la calibrazione dei sistemi o la configurazione dei

parametri.

Accertarsi che la fotocamera dello stabilizzatore e altri carichi siano stati rimossi,

prima di far passare I'aeromobile alla modalita da trasporto. Posizionare

I'aeromobile su una superficie piatta prima di passare dalla modalita da trasporto

a quella di atterraggio e viceversa, per evitare di graffiare il sistema di visione

verso il basso e influire sulla capacita di posizionamento visivo.

« Utilizzare esclusivamente componenti originali DJI o autorizzati da DJI.
Componenti non autorizzati possono causare guasti del sistema e compromettere
la sicurezza del volo.

+ NON modificare o alterare I'aeromobile, i suoi componenti o parti. La modifica
non autorizzata pué causare guasti e compromettere la sicurezza, con
conseguenti incidenti di volo.

+ Quando in DJI Pilot 2 & visualizzato un awviso sul livello basso della batteria,
seguire la notifica per far tornare 'aeromobile o farlo atterrare in un luogo sicuro.
Se si prosegue con il volo, Iaeromobile potrebbe essere obbligato ad atterrare
automaticamente a causa della batteria quasi scarica. L'utente non pud annullare
Iatterraggio. Se laeromobile perde energia e controllo durante il volo, potrebbe
incorrere in gravi danni, oltre che danneggiare beni, persone e animali.

+ NON basarsi unicamente sui sistemi di visione, sul sistema di rilevamento a
infrarossi, sulla funzione Atterraggio di sicurezza, sulle informazioni fornite da DJi
Pilot 2 e altre funzioni di assistenza del sistema. | sistemi di visione e rilevamento
a infrarossi non funzionano in determinate condizioni ambientali e faeromobile
potrebbe non rilevare automaticamente gli ostacoli e frenare. Prestare sempre
attenzione durante il volo, osservare ambiente circostante e mantenere il controllo
dellaeromobile.

Informativa sulla sicurezza della batteria

Utilizzo

/\ ATTENZIONE

+ NON consentire a liquidi di entrare in contatto con la batteria. NON lasciare la
batteria coperta di umidita o all'esterno sotto la pioggia. NON lasciar cadere la
batteria in acqua. In caso contrario, potrebbero verificarsi esplosioni o fiamme.
NON utilizzare batterie non certificate da DJI.

+ NON utilizzare batterie che presentino rigonfiamenti, perdite di liquido o altri tipi
di danni. In tali situazioni, contattare DJI o un distributore autorizzato DJI.

- NON utilizzare la batteria in ambienti soggetti a forti campi elettrostatici o
elettromagnetici. In caso contrario si potrebbe causare un grave guasto alla
batteria e all'aeromobile.

+ NON smontare né perforare la batteria in alcun modo. In caso contrario, la
batteria potrebbe perdere liquido, infiammarsi o esplodere.

* Gli elettroliti presenti nella batteria sono altamente corrosivi. In caso di contatto

degli elettroliti con la pelle o con gli occhi, lavare immediatamente la zona

interessata con acqua e consultare un medico.

NON utilizzare una batteria se quest'ultima ha subito un urto o impatto violento.

+ Se la batteria cade in acqua con I'aeromobile durante il volo, estrarla
immediatamente e posizionarla in una zona sicura e allaperto. Restare lontano
dalla batteria fino a quando non & completamente asciutta. NON utilizzare
nuovamente la batteria. Smaltire la batteria in base alle disposizioni locali.

+ Utilizzare la batteria in un ambiente dalla temperatura compresa tra -20°C e 40°C;
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Fambiente ideale ha una temperatura compresa tra 25°C e 35°C. Lutilizzo della ) 2.4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
batteria in un ambiente di temperatura superiore a 35°C o inferiore a 20°C pud Potenza del trasmettitore o'y o0 53 dBm (CE)

ridurre la durata del dispositivo e persino influire sulle sue prestazioni. L'utilizzo (EIRP) 5.8 GHz: <33 dBm (FCC); <30 dBm(SRRC); <14 dBm (CE)
o la conservazione della batteria in ambienti con temperature superiori a 40°C

pubd provocare rigonfiamenti della batteria, causando eventuali incendi o persino Trasmissione videocamera FPV: 15 km (FCC), 8 km (CE/

Massima distanza di SRRC/MIC)

esplosioni.
P . . . trasmissione Trasmissione fotocamera stabilizzatore: 13 km (FCC), 7 km
« Se la batteria prende fuoco, usare della sabbia o un estintore a polvere per (CE/SRRC/MIC)
estinguere le fiamme. Batteria intelli TB51 (Modello: TB51-4280-23.1
- " " o N atteria intelligente lodello: - -23.
+ NON e la batteria dir su superfici conduttive, come ad s { )
esempio un tavolo in metallo. NON causare il corto circuito della batteria. Capacita 4280 mAh
Tensione standard 231V
Tra-20°C e 40°C
« Assicurarsi che la batteria sia completamente carica prima di ogni volo. (Quando la temperatura & inferiore a 10°C, la funzione
Temperatura di ricarica auto-riscaldante sara attivata automaticamente. La ricarica

+ NON conservare la batteria completamente scarica per un periodo prolungato. In
caso contrario, la batteria potrebbe scaricarsi eccessivamente provocando danni
irreparabili al vano batteria.

a basse temperature potrebbe ridurre la durata di vita
della batteria)

Energia 98,8 Wh
Ricarica della batteria Radiocomando (RC) (Modello: RM700B)
Temperatura operativa Tra -20°C e 50°C
/N ATTENZIONE Batteria interna loni di litio (6500 mAh a 7,2 V)
« Utilizzare il dispositivo di ricarica DJI in i DJI declina ogni r i 03 Pra
per danni causati dall'utilizzo di un dispositivo di ricarica non DJI che non soddisfa Frequenza operativa' 2.4000 - 24835 GHz; 5.725 - 5.850 GHz
i requisiti specificati. Potenza del trasmettitore 2.4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
+ NON caricare le batterie in prossimita di materiali, oggetti o superfici infiammabili (EIRP) 5.8 GHz: <33 dBm (FCC); <14 dBm (CE), <23 dBm (SRRC)
quali tappeti o legno. NON spostare il caricabatterie durante la ricarica. NON WiFi 6
lasciare le batterie incustodite durante la ricarica.
Frequenza operativa " 2.4000 - 2.4835 GHz; 5.150 - 5.250 GHz; 5.725 - 5.850 GHz

+ NON ricaricare la batteria immediatamente dopo un volo, in quanto la

temperatura della stessa potrebbe risultare troppo elevata. Consentire alla 2.4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

Potenza del trasmettitore

batteria di raffreddarsi fino alla temperatura ambiente prima di ricaricarla. La  (£1pp) 5.1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)
ricarica della batteria a temperature comprese tra 18°C e 35°C & in grado di 5.8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC), <14 dBm (CE)
estendere significativamente la durata della stessa. Bluetooth 5.1
Frequenza operativa 2.4000 - 2.4835 GHz
Potenza del trasmettitore
« Si consiglia di contrassegnare le due batterie come coppia prima delluso. Caricare (EIRP) <10 dBm
e far scaricare le due batterie in coppia, per ottimizzare le prestazioni di volo e
massimizzare la loro durata. [1] Le frequenze 5.1 GHz e 5.8 GHz non sono disponibili in alcuni Paesi. In alcuni Paesi,
+ Scollegare le batterie dal caricabatterie una volta terminata la ricarica. NON la frequenza 5.1 GHz & consentita solo per lutilizzo indoor. Per ulteriori informazioni,
sovraccaricare la batteria. In caso contrario, i vani batteria potrebbero subire dei consultare le normative locali
danni. [2] Misurazioni eseguite in un ambiente esterno privo di interferenze e con fuso di un

solo radiocomando (RC). La massima distanza di trasmissione sara ridotta quando si
Conservazione e trasporto usano due radiocomandi (RC). Fare riferimento al manuale duso per informazioni pit

dettagliate.
/\ ATTENZIONE

* Mantenere le batterie fuori dalla portata di bambini.

+ NON conservare la batteria in ambienti con temperatura superiore a 60°C.

+ NON lasciare la batteria vicino a fonti di calore come una fornace, un riscaldatore, T ] z
sotto la luce diretta del sole o alfinterno di un veicolo in una giomata calda. L V€iligheid in één oogopslag
temperatura di stoccaggio ideale della batteria & compresa tra 20°C e 30°C.

+ NON posizionare la batteria su o presso fili o altri oggetti metallici, come occhiali . N
dalla montatura in metallo, orologi, gioielli e forcine per capelli. In caso contrario, Zorg ervoor dat u, voorafgaand aan het gebruik van dit product, de

potrebbe verificarsi un cortocircuito della batteria. lokale wet- en regelgeving begrijpt en zich daaraan houdt. Lees alle

NON trasportare batterie danneggiate. documenten in de doos, bezoek de officiéle website van DJI"™ om de

P gglate. instructievideo's te bekijken en lees de gebruikershandleiding van het product
zorgvuldig door. Zorg ervoor dat u bekend bent met de vluchtvereisten en

-limieten, productfuncties, elke viuchtmodus, veilige vluchtuitvoeringen, het RTH-

proces in noodgevallen en het gedrag van de drone tijdens RTH.

* Rimuovere le batterie dall'aeromobile qualora non si intenda utilizzarle per un

periodo di tempo prolungato. Dit product is relatief complex en er zijn bepaalde risico's verbonden aan

; het gebruik van dit product. Het moet voorzlchtlg worden bediend en de

+ Conservare la batteria in un luogo adeguatamente ventilato. gebruiker moet een sterk gevoel van veili on bagi o van

* Se una batteria dalla carica ridotta & stata conservata per un periodo prolungato, droneactiviteiten hebben. Vlieg NIET met de drone voordat u bekend bent met

essa sara in Modalita ibernata profonda. Ricaricarla per attivarla. de productfuncties en veilige gebruiksmethoden. Het niet op een veilige en

+ llmancato utilizzo della batteria per un periodo prolungato influisce sulle prestazioni verantwoorde manier gebruiken kan leiden tot schade aan het product of andere
della batteria stessa. Scaricare e caricare completamente la batteria una volta ogni eigendommen of zelfs ernstig letsel bij uzelf of anderen.

tre mesi per mantenerla in condizioni di funzionamento ottimali.
+ Se occorre conservare la batteria per un periodo di tempo prolungato, si consiglia di
scaricarla fino al 60%. La conservazione di una batteria con una carica alta ne ridurra
la durata di vita, mentre se si conserva una batteria con una carica bassa se ne :
potrebbe causare lo scaricamento eccessivo. 1. Vliegomgeving

+ Se occorre portare la batteria su un aeroplano, accertarsi di rispettare le politiche e N WAARSCHUWING
le normative locali in materia di trasporto delle batterie.

« Prima di trasportare la batteria, scaricarla fino al 20-30% e rimuoverla dal dispositivo * Vlieg met de drone in open gebieden, uit de buurt van drukte en gebouwen.
di ricarica o dallaeromobile. In caso contrario, la batteria potrebbe cadere durante il « Vlieg met de drone NIET bij slechte weersomstandigheden, waaronder harde
trasporto, o si potrebbero usurare i suoi connettori. wind (snelheden van meer dan 14 m/s), zandstormen, sneeuw, regen, smog,

hagel, bliksem, tornado's of orkanen. Zorg ervoor dat u de aanwijzingen in DJI
Pilot 2 volgt, om zo snel mogelijk terug te keren naar de thuisbasis en te landen
als u wordt gewaarschuwd voor harde wind.

Vlleg met de drone NIET hoger dan 3. 800 m boven zeeniveau bij gebruik van de

Limitazioni di responsabilita e avvertenze

Utilizzando questo prodotto, I'utente dichiara di aver letto, compreso e accettato i met of hoger dan 7.000 m boven zeeniveau
Termini e condizioni della presente guida e tutte le istruzioni riportate sul sito www.dji. bij gehrulkvan de mklaphare propellers met snelkoppeling voor grote hoogten. *
com/inspire-3. SALVO QUANTO ESPRESSAMENTE PREVISTO NELLE CONDIZIONI POST- + Vlieg met de drone NIET in een omgeving waar de temperatuur lager is dan -20 °C
VENDITA, DISPONIBILI SU (HTTPS:/WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY), IL PRODOTTO E TUTTI of hoger dan 40 °C.

| MATERIALI E | CONTENUTI DISPONIBILI IN MERITO AD ESSO SONO FORNITI “COSI COME
SONO" E “IN BASE ALLA DISPONIBILITA", SENZA GARANZIA O CONDIZIONE DI ALCUN TIPO.
Il prodotto non & destinato alluso da parte di bambini.

Stijg NIET op vanaf bewegende objecten zoals auto's en schepen.

Viieg NIET in de nabijheid van reflecterende oppervlakken zoals water of sneeuw.
Anders werkt het zichtsysteem mogelijk niet goed.

g . + Vlieg met de drone in omgevingen met goede verlichting en zichtbaarheid

Speclflche tecnlche wanneer het GNSS-signaal zwak is (bijv. binnenshuis). De zichtsystemen werken
mogelijk niet goed bij slechte lichtomstandigheden.

‘Aeromobile (Modello: T740) + Viieg NIET met de drone in de buurt van gebieden met magnetische of radio-
interferentie, zoals gr elektri ion
Temperatura operativa Tra-20°Ce 40°C radarstations, mobiele basisstations, uitzendtorens, wifi-hotspots, routers en

Bluetooth-apparaten. Vliegen in dergelijke gebieden met te veel interferentie kan
leiden tot abnormaal gedrag van de drone. Keer zo snel mogelijk terug naar de

Sistema di trasmissione video 03 Pro

2.4000 - 2.4835 GHz; thuisbasis en land de drone als dit wordt gevraagd in D)I Pilot 2.
Frequenza operativa ™! 5.150 - 5.250 GHz (CE: 5.170 - 5.250 GHz);
5725 - 5.850 GHz * Gemeten bij een zachte bries met de gimbalcamera en lens geinstalleerd op de

drone. De verstrekte waarde dient alleen als referentie.

27



2.

OPMERKING

« NIET opstijgen of landen van/op zanderige of stoffige grond. De levensduur van de
motor en servo kan worden beinvioed als er zand in komt.

*+ Gebruik de drone in open gebieden. Hoge gebouwen, stalen constructies, bergen,
rotsen of hoge bomen kunnen de nauwkeurigheid van GNSS-signaal aan boord en
blokkeren mogelijk het transmissiesignaal.

Veilig vliegen

/N\ WAARSCHUWING

* Zorg ervoor da( u niet onder |nv|oed van alcohol, drugs of verdovlng bent of ||Jdt
aan er ijkheid of andere I
aandoeningen, die nadelige gevolgen kunnen hebben voor uw geschlktheld om
de drone veilig te besturen.

+ De verbindi (inclusief de gi ) tussen de
en de gimbalcamera zijn delicaat. Ga voorzichtig te werk. Als de gimbaldemper
beschadigd is of eraf valt, neem dan contact op met DJI Support voor hulp.

+ Zorg ervoor dat de gimbalvergrendeling naar de vergrendelde positie wordt
gedraaid door het vergrendelingspictogram uit te lijnen met de rode stip op de

drone. Het wordt om de gi g g linksom te draaien om
ervoor te zorgen dat de cameragimbal stevng is bevesugd Zorg ervoor dat de lens
stevig is en dat de lensver n de ver stand
is gedraaid.

Blijf uit de buurt van de transformerende dronearmen, om letsel te voorkomen.

« Plaats uw hand of vingers NIET op een plek waar een waarschuwingslabel voor

beknelling is aangebracht.

Als het transformatiemechanisme van de drone niet goed werkt, forceer het

dan NIET om op te stijgen. Als de drone tijdens de viucht niet succesvol kan

transformeren, probeer het dan nog een paar keer. Probeer de vliegende drone

NIET met de hand te pakken.

Blijf uit de buurt van de roterende propellers en motoren om letsel te voorkomen.

* Houd de drone te allen tijde in de gaten (visual line of sight/VLOS) om de
viiegveiligheid te garanderen.

+ Zorg ervoor dat u de aanwijzingen in DJI Pilot 2 volgt om zo snel mogelijk terug
te keren naar de thuisbasis en te landen als u wordt gewaarschuwd voor harde
wind, kalibratie van het kompas, overbelasting van de motor of oververhitting
van de motor.

+ Zorg ervoor dat de drone is getransformeerd naar de landingsmodus voordat
u landt. Transformeer de drone NIET in ATTI-modus. Anders kan de drone het
evenwicht verliezen en zijwaarts afwijken.

+ Probeer NIET de drone op te vangen of het landingsgestel vast te houden

wanneer de drone landt. Anders kan het de zichtsystemen verstoren en letsel

veroorzaken.

Wacht tot de propellers na de landing volledig stoppen met draaien en schakel
vervolgens de drone en de afstandsbediening uit. Raak het oppervlak van de
motor NIET aan om letsel te voorkomen.

+ Als de drone per ongeluk in water valt, schakel de drone dan NIET onmiddellijk na
het oppakken in. Het inschakelen van een drone die in het water is gevallen, kan
permanente schade aan componenten van de drone toebrengen.

+ Stop met het gebruik van de drone als deze niet goed werkt. Gebruik GEEN drone
dat betrokken is geweest bij een botsing. Neem contact op met DJI Support of een
door DJI erkende dealer voor hulp.

+ Houd de drone uit de buurt van mensen en dieren op een veilige afstand bu het

ijwerken van firmware, kalibreren van of instellen van

+ Zorg ervoor dat de gimbalcamera en andere ladingen zijn verwijderd voordat u de

drone in reismodus transformeert. Plaats de drone op een vlak oppervlak voordat

u schakelt tussen de reismodus en de landingsmodus, om te voorkomen dat het

neerwaartse zichtsysteem bekrast raakt en het zichtpositioneringsvermogen

wordt beinvioed.

Gebruik uitsluitend originele DJI-onderdelen of onderdelen die door DJI zijn
d. Niet. de onderdelen kunnen systeemstoringen

veroorzaken en de veiligheid in gevaar brengen.

- Doe GEEN aanpassingen aan de drone en de componenten of onderdelen

daarvan. O iseerde wijziging kan gen veroorzaken en de veiligheid

in gevaar brengen, wat kan leiden tot vluchtongevallen.

OPMERKING

+ Wanneer in DJI Pilot 2 een waarschuwing voor een laag accuniveau wordt gegeven,
volgt u de aanwijzing om de drone terug te viiegen naar een veilige plaats terug of
te landen. Als u blijft viiegen, kan de drone worden gedwongen om automatisch
te landen vanwege een kritiek laag accuniveau. De gebruiker kan de landing niet
annuleren. Als de drone tijdens de viucht zijn vermogen en controle verliest, kan
dit ernstige schade toebrengen aan de drone, andere eigendommen, mensen en
dieren.

« Vertrouw NIET volledig op de zichtsystemen, het infrarooddetectiesysteem,

de \andlngsbeschermlngsfum:ne de informatie van de DJI Pilot 2 en andere

ties. De zicht- en infraro t werken niet

in bep i en de drone detecteert mogelijk niet

automatisch de obstakels en de rem. Let altijd goed op tijdens de vlucht, observeer
de omgeving en behoud de controle over de drone.

Veiligheidsbericht accu
Gebruik

/N\ WAARSCHUWING

+ Laat de accu NIET met vloeistof in contact komen. Laat de accu NIET bedekt met
vocht of buiten in de regen. Laat de accu NIET in het water vallen. Anders kan een
explosie of brand ontstaan.

* Gebruik GEEN andere accu's dan DJl-accu's.

+ Gebruik NOOIT gezwollen, lekkende of beschadigde accu's. Neem in dergelijke
situaties contact op met DJI of een erkende Djl-dealer.

+ Gebruik de accu NIET in sterk elektrostatische of elektromagnetische
omgevingen. Als u dit niet doet, kunnen de accu en de drone ernstig defect raken.

+ Demonteer of doorboor de accu NOOIT. Anders kan de accu lekken, vlam vatten
of exploderen.

+ De elektrolyten in de accu zijn zeer corrosief. Was bij contact van elektrolyten
met huid of ogen het gebied onmiddellijk met water en roep medische hulp in.

+ Gebruik een accu NIET wanneer deze betrokken is bij neerstorten of zware
impact.

* Als de accu tijdens de vlucht in het water valt, haal deze er dan onmiddellijk uit
en plaats deze op een veilige en open plek. BIijf uit de buurt van de accu totdat
deze volledig droog is. Gebruik de accu NIET opnieuw. Voer de accu af volgens de
plaatselijke voorschriften.

+ De accu moet worden gebruikt in een omgevingstemperatuur van -20 °C tot
40 °C, idealiter tussen 25 °C en 35 °C is. Gebruik van de accu in een omgeving
boven 35 °C of onder 20 °C kan de levensduur van de accu verkorten en zelfs de
prestatie van de accu beinvioeden. Door de accu te gebruiken of op te slaan in
een omgeving met een temperatuur hoger dan 40 °C, kan de accu opzwellen, wat
kan leiden tot brand of zelfs een explosie.

+ Als de accu vlam vatten, gebruik dan zand of een droog poederbrandblusser om
de brand te blussen.

+ Plaats de accu NIET op een geleidend oppervlak zoals een metalen tafel.
Veroorzaak NOOIT kortsluiting van de accu.

OPMERKING

+ Controleer vaér elk gebruik of de accu volledig is opgeladen.

+ Sla de accu NIET voor langere tijd op nadat deze volledig is ontladen. In zo'n geval
kan de accu overmatig worden ontladen en onherstelbare schade aan de accucel
veroorzaken.

De accu opladen

/\ WAARSCHUWING

* Gebruik het meegeleverde DJl-oplaadapparaat. D)l accepteert geen enkele
verantwoordelijkheid voor schade die wordt veroorzaakt door het gebruik van
een oplader anders dan van DJI die niet aan de gestelde eisen voldoet.

+ Laad de accu NIET op in de nabijheid van brandbare materialen, voorwerpen of

brandbare oppervlakken zoals tapijten of hout. Verplaats het oplaadapparaat

NIET tijdens het opladen. Laat de accu NIET onbeheerd achter tijdens het

opladen.

Laad de accu NIET direct na het viiegen op, omdat de temperatuur van de accu

dan te hoog kan zijn. Wacht tot de accu is afgekoeld tot kamertemperatuur

voordat u deze weer oplaadt. Het opladen van de accu bij een temperatuur van

18 °C tot 35 °C kan de levensduur van de accu aanzienlijk verlengen.

OPMERKING

* Het wordt aanbevolen om de twee accu's vo6r gebruik als paar te labelen. Laad en
ontlaad de twee accu's in een paar om de vluchtprestaties te optimaliseren en de
levensduur van de accu te maximaliseren.

+ Koppel de accu's los van het laadapparaat als ze volledig zijn opgeladen. Laad de
accu NIET te veel op. Anders kunnen de accucellen beschadigd raken.

Opslag en transport

/\ WAARSCHUWING

+ Houd de accu's buiten het bereik van kinderen.

+ Bewaar de accu NIET in omgevingen met een temperatuur hoger dan 60 °C.

* Plaats de accu NIET in de buurt van warmtebronnen, zoals een oven of kachel, in
direct zonlicht of in een voertuig tijdens warm weer. De ideale opslagtemperatuur
voor de accu is tussen de 20 °C tot 30 °C.

+ Plaats de accu NIET op of in de buurt van bedrading of andere metalen
voorwerpen zoals een bril met een metalen frame, horloges, sieraden en
haarspelden. Hierdoor kan kortsluiting van de accu ontstaan.

+ Vervoer NOOIT beschadigde accu's.

OPMERKING

+ Verwijder de accu's uit de drone wanneer deze voor een langere periode wordt
opgeslagen.

+ Bewaar de accu op een goed geventileerde plaats.

+ Als een accu met een laag accuniveau gedurende langere tijd wordt opgeslagen,

schakelt de accu over naar de diepe slaapstand. Laad de accu op om deze uit de

slaapstand te halen.

De prestaties van de accu worden beinvioed als de accu gedurende langere tijd niet

wordt gebruikt. Ontlaad en laad de accu eens in de drie maanden volledig op om het

in goede staat te houden.

+ Als de accu lange tijd moet worden opgeslagen, wordt aanbevolen om de accu tot
60% te ontladen. Opslag met een hoog accuniveau verkort de levensduur van de
accu, opslag met een laag accuniveau kan leiden tot overmatig ontladen.

+ Als u de accu in een drone moet meenemen, zorg er dan voor dat u zich houdt aan
het lokale beleid en de plaatselijke voorschriften voor het vervoeren van accu's.

+ Voordat u de accu vervoert, moet u de accu tot 20% tot 30% ontladen en de accu
uit het laadapparaat of de drone verwijderen. Anders kan de accu er tijdens het
transport uitvallen of kunnen de accuaansluitingen verslijten.

Disclaimer en waarschuwing

Door dit product te gebruiken, geeft u aan dat u de algemene voorwaarden van deze
richtlijn en alle instructies op www.dji.com/inspire-3 heeft gelezen en begrepen en
dat u ze accepteert. BEHALVE ZOALS UITDRUKKELIJK BEPAALD IN HET BELEID VOOR
NAVERKOOPSERVICE DAT BESCHIKBAAR IS OP (HTTPS://WWW.D)I.COM/SERVICE/POLICY),
WORDEN HET PRODUCT MET ALLE MATERIALEN EN INHOUD DIE BESCHIKBAAR ZI|N VIA
HET PRODUCT GELEVERD "IN DE HUIDIGE STAAT" EN OP "BASIS VAN BESCHIKBAARHEID",
ZONDER ENIGE GARANTIE OF VOORWAARDE VAN WELKE AARD DAN OOK. Dit product is
niet geschikt voor kinderen.
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Technische gegevens

Drone (model: T740)

Bedrijfstemperatuur

Videotransmissiesysteem

Gebruiksfrequentie !

Zendervermogen (EIRP)

Max. zendafstand ¥

-20 tot 40 °C
03 Pro

2,4000-2,4835 GHz;
5,150-5,250 GHz (CE: 5,170-5,250 GHz);

5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,1 GHz: <23 dBm (CE)

5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <30 dBm (SRRC); <14 dBm (CE)

FPV-camera videotransmissie: 15 km (FCC); 8 km (CE/SRRC/
MIC)

Videotransmissie gimbalcamera: 13 km (FCC); 7 km (CE/

SRRC/MIC)
TB51 Intelligent Battery (model: TB51-4280-23.1)
Capaciteit 4280 mAh
Standaardspanning 231V

-20 tot 40 °C

(Wanneer de temperatuur lager is dan 10°C, wordt

Laadtemperatuur de zelfverwarmingsfunctie automatisch ingeschakeld.
Opladen bij een lage temperatuur kan de levensduur van
de accu verkorten)

Vermogen 98,8 Wh

Afstandsbediening (model: RM700B)

Bedrijfstemperatuur
Interne accu

-20tot 50 °C
Li-ion (6500 mAh bij 7,2 V)

03 Pro

Gebruiksfrequentie!”

Zendervermogen (EIRP)

Wifi 6

Gebruiksfrequentie !

Zendervermogen (EIRP)

2,4000-2,4835 GHz; 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)

2,4000-2,4835 GHz; 5,150-5,250 GHz; 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC); <14 dBm (CE)

Bluetooth 5.1

Bedieningsfrequentie
Zendervermogen (EIRP)

2,4000-2,4835 GHz
<10dBm

[1] 5,1 GHz en 5,8 GHz zijn in sommige landen niet beschikbaar. In sommige landen is 5,1
GHz alleen toegestaan voor gebruik binnenshuis. Raadpleeg de lokale regelgeving voor

m

eer informatie.

[2] Gemeten in een open buitenomgeving zonder interferentie bij gebruik van een enkele
afstandsbediening. De max. transmissieafstand wordt verkort bij gebruik van dubbele

afstandsb

dieningen. Raz de gebruikershandleiding voor meer informatie.

Kort oversikt over sikkerhet

AN

For du bruker dette produktet ma du serge for at du forstar og
overholder lokale lover og forskrifter for ubemannede fly. Les
alle dokumentene i esken, besok DJI™s offisielle nettsted for & se

oppleeri

og les br ingen for pi noye. Sorg for at du

er kjent med flykravene og grensene, produktfunks;onene, hver flymodus, sikker
drift av fly, RTH-nedprosessen og oppferselen til flyet under RTH.

Dette produktet er relativt komplekst og det er visse risikoer ved & bruke dette
produktet. Det mé brukes med forsiktighet, og operateren ma ha en sterk

ikker og gr
du er kjent med pra

om drift av ly. IKKE fy et for

og sikre drif av & drifte

pa en sikker og ansvarlig mate kan resultere i skade pa produktet eller annen
eiendom, eller selv alvorlig personskade for deg selv eller andre.

1. Flymilje

/\ ADVARSEL

Fly flyet i dpne omrader unna folkemengder og bygninger.

IKKE fly flyet under vanskelige varforhold, inkludert sterk vind (hastigheter over

14 m/s), sandstormer, sng, regn, smog, hagl, lyn, tornadoer eller orkaner. Sorg for

a folge instruksjonene i DJI Pilot 2 for & returnere til hjem og lande sé snart som

mulig hvis varslet om sterk vind.

IKKE fly flyet hayere enn 3800 m (12 467 ft) over havniva nér du bruker de
opellene, eller hayere enn 7000 m (22 965 ft)

over havniva nar du bruker de hur P iistore

heyder over havet. *

IKKE fly i miljoer der temperaturen er under -20 °C (-4 °F) eller over 40 °C (104 °F).

IKKE ta av fra bevegelige gjenstander som biler og skip.

IKKE fly neer reflekterende overflater som vann eller sno. Ellers kan det hende at

synssystemet ikke fungerer som det skal.

Fly flyet i miljoer med god belysning og synlighet nar GNSS-signalet er svakt (f.eks

flyvning innenders). Synssystemene vil kanskje ikke fungere som de skal under

darlige lysforhold.

IKKE fly flyet i nzrheten av omrader med magnetisk interferens eller

radiointerferens, sa som inj:

radarstasjoner, mobile basestasjoner, kringkastingstarn Wi-Fi-hotspots, rutere

og Bluetooth-enheter. Flyvning i slike omrader med for mye interferens kan fere

. store kraftoverfori

til unormal flyatferd. Returner hjem sé snart som mulig og land flyet hvis du blir
bedt om det i DJi Pilot 2.

* Malt i en svak bris med gimbal-kameraet og objektivet installert pa flyet. Den
oppgitte verdien skal kun brukes som referanse

* IKKE ta av eller lande fra sandet eller stevete underlag. Tjenestetiden til motoren og
servoen kan pavirkes hvis sand kommer inn.

« Fly i 4pne omrader. Hoye bygninger, stalkonstruksjoner, fiell, steiner eller
heye traer kan pavirke noyaktigheten til GNSS om bord og kan blokkere
videooverferingssignalet.

Sikker flydrift

/\ ADVARSEL

« Serg for om at du ikke er pavirket av alkohol, medikamenter eller anestesi, eller
lider av svimmelhet, tretthet, kvalme eller noen andre fysiske eller mentale
tilstander som kan svekke din evne til & betjene flyet sikkert.

N i (inkludert en) mellom flyets hoveddel og gimbal-
kameraet er falsomme. Handteres med forsiktighet. Hvis gimbaldemperen er
skadet eller faller av, kontakt DJl Support for hjelp.

+ Serg for at gimballasen roteres til |ast posisjon ved a rette inn laseikonet med

den rode prikken pa flyet. Det anbefales & rotere gimballdsen mot klokken for &

sikre at kamera-gimbalen er godt festet. Pass pa at objektivet er godt montert og
at lasespaken for objektivet dreies til Iast posisjon.

Hold deg unna de transformerende flyarmene for & unnga skade.

IKKE legg handen eller fingrene pa et sted der det er satt pa en etikett med en

advarsel om klemming.

* Huvis flytransformasjonsmekanismen ikke fungerer som den skal, ma det IKKE

tvinges til & ta av. Hvis flyet ikke kan transformeres pa en vellykket méte under

flyvningen, prov noen flere ganger. IKKE prov & hente det flyvende flyet for hand.

Hold deg unna roterende propeller og motorer for & unng skader.

+ Oppretthold fri sikt (VLOS) til flyet il enhver tid for & sikre flyvningssikkerhet.

« Serg for & falge instruksjonene i DJI Pilot 2 for & returnere til hjem og
lande sa snart som mulig hvis varslet om sterk vind, kompasskalibrering,

eller motorover

« Sorg for at flyet har transformert til landingsmodus fer landing. IKKE transformer

flyet i ATTI-modus. Ellers kan flyet miste balansen og drive sidelengs.

IKKE forsek & fange flyet eller holde landingsutstyret nér flyet lander. Ellers kan

det forstyrre synssystemene og forarsake skade.

* Vent til propellene stopper helt & rotere etter landing, og sl deretter av flyet og

fiernkontrollen. IKKE berar motoroverflaten for & unnga skade.

Huis flyet skulle falle i vann ved et uhell, ma du IKKE sla pa flyet umiddelbart etter

4 ha plukket det opp. A sl& pa et fly som har falt i vann, kan fere til permanent

skade pa komponenter.

Slutt & bruke flyet hvis det ikke fungerer som det skal. IKKE bruk et fly som har

vart involvert i en kollisjon. Kontakt DJI Support eller en DJi-autorisert forhandler

for hjelp.

« Hold flyet unna mennesker og dyr pa trygg avstand nr du oppdaterer fastvare,
Kalibreringssystemer eller setter opp parametere.

+ Sorg for at gimbal et og andre er fjernet for flyet transformeres
til reisemodus. Plasser flyet pa et flatt underlag for du veksler mellom reisemodus
og landingsmodus for & unnga & skrape opp det nedadgéende visjonssystemet og
pavirke visjonsposisjoneringsevnen.

+ Bruk kun originale DJI-deler eller deler som er autorisert av DJI. Uautoriserte
deler kan forarsake og kompromi ly i

+ IKKE modifiser eller endre flyet og dets komponenter eller deler. Uautorisert
modifisering kan fere til funksjonsfeil og kompromittere sikkerheten, noe som
forer til flyulykker.

heten.

+ Nér du far en advarsel om lavt batterinivé i DJi Pilot 2, falg meldingen om 4 fly flyet
tilbake eller lande pa et trygt sted. Hvis du fortsetter 4 fly, kan flyet bli tvunget til
5 lande automatisk pa grunn av kritisk lavt batteriniva. Brukeren kan ikke avbryte
landingen. His flyet mister strom og kontroll under fiyvningen, kan det fordrsake
alvorlig skade pé flyet, annen eiendom, mennesker og dyr.

KKE stol fullstendig pé syr infraredt ) landir inksjon,
informasjon oppgitt fra DJI Pilot 2 og andre systemhjelpefunksjoner. Syns- og
infrarade sensorsystemer kan ikke fungere under visse miljgforhold, og flyet vil
kanskje ikke automatisk oppdage hindringene og bremse. Vzer alltid oppmerksom
under flyvningen, observer omgivelsene rundt og oppretthold kontroll over flyet.

Batterisikkerhetsmelding
Bruk

/\ ADVARSEL

* IKKE la vaeske komme i kontakt med batteriet. IKKE etterlat batteriet dekket
av fuktighet eller ute i regnet. IKKE slipp batteriet i vann. Ellers kan det oppsta
eksplosjon eller brann.

+ Batterier som ikke er godkjent av DJI MA IKKE brukes.

+ IKKE bruk oppsvulmede, lekkende eller skadde batterier. | slike situasjoner kan
du kontakte DJI eller en DJl-autorisert forhandler.

+ IKKE bruk batteriet i sterkt elektrostatiske eller elektromagnetiske miljger. Hvis
dette ikke gjores, kan det fore til alvorlig funksjonsfeil i batteriet og flyet.

« IKKE demonter eller stikk hull p& batteriet p4 noen mate. Ellers kan batteriet
lekke, ta fyr eller eksplodere.

« Elektrolyttene i batteriet er svart etsende. Hvis noen elektrolytter kommer i

kontakt med huden eller eynene, vask oyeblikkelig det bererte omradet med

vann og kontakt lege.

IKKE bruk et batteri hvis er var involvert i en kollisjon eller et kraftig stat.

+ Huis batteriet faller i vann med flyet under flyvning, ta det ut umiddelbart og
plasser det i et trygt og &pent omréade. Hold deg unna batteriet til det er helt tort.
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IKKE bruk batteriet igjen. Avhend batteriet i henhold til lokale forskrifter.
« Batteriet skal brukes i et miljg pa -20 °C til 40 °C (-4 °F til 104 °F), mens det ideelle
miljget er 25 °C til 35 °C (77 °F til 95 °F). Bruk av batteriet i et miljo over 35 °C
(95 °F) eller under 20 °C (68 °F) kan forkorte batteriets levetid og til og med
pavirke batteriets ytelse. Bruk eller oppbevaring av batteriet i et miljg over 40 °C
(104 °F) kan fore til at batteriet sveller, noe som kan fare til brann eller til og med
eksplosjon.
Huvis batteriet tar fyr, bruk sand eller et pulverapparat for & slukke brannen.
IKKE plasser batteriet direkte pa en ledende overflate, s& som et metallbord. IKKE
kortslutt batteriet manuelt.

Sorg for at batteriet er fulladet for hver fiyvning.

Batteriet MA IKKE oppbevares fullt utladet over lengre tid. Ellers kan batteriet
overutlades og dette kan forarsake uopprettelig skade pa battericellen.

Lade batteriet

/N\ ADVARSEL

+ Bruk den medfolgende DJI-ladeenheten. DJI tar ikke noe ansvar for skader
forarsaket av bruk av en ladeenhet som ikke er fra DJI og som ikke oppfyller de
spesifiserte kravene.

Batteriene SKAL IKKE lades i naerheten av lettantennelige materialer, objekter
eller lettantennelige overflater, som tepper eller tre. IKKE flytt ladeenheten under
lading. Batteriene SKAL IKKE lades uten overvaking.

Batteriet SKAL IKKE lades straks etter flyvning fordi batteriets temperatur kan
veere for hey. Vent pa at batteriet kjoles ned til romtemperatur for lading. Lading
av batteriet ved en temperatur pa 18 °C til 35 °C (64 °F til 95 °F) kan forlenge
batteriets levetid betydelig.

+ Det anbefales & merke de to batteriene som et par for bruk. Lad og lad ut de to
batteriene sammen for & optimalisere flyytelse og maksimere batterilevetid.

Koble batteriene fra ladeenheten nar de er fulladet. IKKE lad batteriet for mye. Ellers
kan battericellene bli skadet.

Oppbevaring og transport

/N\ ADVARSEL

Hold batteriene utilgjengelig for barn.

+ Batteriet SKAL IKKE oppbevares i temperaturer over 60 °C (140 °F).

+ IKKE la batteriet ligge i narheten av varmekilder som fyringsanlegg eller
varmeovn, i direkte sollys eller inne i et kjoretay i varmt veer. Ideell temperatur
for oppbevaring er mellom 20 °C og 30 °C (68 °F til 86 °F).

« IKKE plasser batteriet pa eller nar ledninger eller andre metallgjenstander som

briller med metallrammer, klokker, smykker og harnaler. Ellers kan batteriet

kortslutte.

IKKE transporter skadede batterier.

Fjern batterier fra flyet for oppbevaring over en lengre periode.
Oppbevar batteriet pa et godt ventilert sted.

* Hvis et batteri med lavt batteriniva har veert oppbevart over en lengre periode, vil
batteriet veere i dvalemodus. Lad for & vekke opp batteriet.

+ Batteriytelsen vil bli pavirket hvis batteriet ikke brukes over en lengre periode. Lad
batteriet ut og lad det helt opp én gang hver tredje maned for & holde den i god
stand.

Huvis batteriet ma oppbevares over lengre tid, anbefales det & lade ut batteriet til
60 %. Oppbevaring med heyt batteriniva vil forkorte batteriets levetid, oppbevaring
med lavt batteriniva kan fare til overutlading.

+ Hvis du trenger & ta med batteriet p et fly, m& du serge for at du overholder lokale

regler og forskrifter for batteritransport.

+ For du transporterer batteriet, lad ut batteriet til 20 % til 30 % og fjern batteriet
fra ladeenheten eller flyet. Ellers kan batteriet falle ut under transport, eller
batterikontaktene kan bli utslitt.

Ansvarsfraskrivelse og advarsel

Ved & bruke dette produktet bekrefter du at du har lest, forstétt og aksepterer alle vilkar
og betingelser i disse retningslinjene, og alle instruksjoner p& www.dji.com/inspire-3. MED
UNNTAK AV DET SOM UTTRYKKELIG ER GITT | RETNINGSLINJENE FOR ETTERSALGSSERVICE
TILGJENGELIG PA (HTTPS:/WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY), BLIR PRODUKTET OG ALT
MATERIELL OG INNHOLD TILGJENGELIG GJENNOM PRODUKTET LEVERT «SOM DET ER» OG
PA EN «SOM TILGJENGELIG»-BASIS, UTEN GARANTI ELLER BETINGELSE AV NOE SLAG. Dette
produktet er ikke tiltenkt barn.

Spesifikasjoner
Fly (modell: T740)
Driftstemperatur -20 °C'til 40 °C
Videooverfaringssystem 03 Pro
2,4000-2,4835 GHz;
Driftsfrekvens 5,150-5,250 GHz (CE: 5,170-5,250 GHz);

5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
Sendereffekt (EIRP) 5,1 GHz: <23 dBm (CE)
5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <30 dBm (SRRC), <14 dBm (CE)
Videooverfering for FPV-kamera: 15 km (FCC); 8 km (CE/
@ SRRC/MIC)
Videooverfering for gimbal-kamera: 13 km (FCC); 7 km (CE/
SRRC/MIC)

Maks. overfaringsrekkevidde

TB51 intelligent batteri (modell: TB51-4280-23.1)

Kapasitet 4280 mAh

Standardspenning 231V
-20°C til 40 °C
(N&r temperaturen er lavere enn 10 °C (50 °F), aktiveres

Ladetemperatur . "
selvoppvarmingsfunksjonen automatisk. Lading i lav
temperatur kan forkorte batteriets levetid)

Energi 98,8 W/t

Fjernkontroll (modell: RM700B)

Driftstemperatur -20 °Ctil 50 °C

Internt batteri Li-ion (6500 mAh ved 7,2 V)

03 Pro

Driftsfrekvens " 2,4000-2,4835 GHz; 5,725-5,850 GHz

Sendereffekt (EIRP)

2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)

Wi-Fi 6

Driftsfrekvens 2,4000-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

Sendereffekt (EIRP) 5,1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC); <14 dBm (CE)

Bluetooth 5.1
Driftsfrekvens 2,4000-2,4835 GHz
Sendereffekt (EIRP) <10 dBm

[1] 5,1 GHz og 5,8 GHz er ikke tilgjengelig i enkelte land. | enkelte land er 5,1 GHz kun tillatt
for bruk innenders. Se lokale forskrifter for mer informasjon.

[2] Malti et dpent utendersmilje uten forstyrrelser ved bruk av én enkelt fiernkontroll
Maks. overferingsavstand vil bli forkortet ved bruk av doble fiernkontroller. Referer til
brukerhandboken for detaljer.

Bezpieczenstwo w skrécie

f Przed uzyciem tego produktu nalezy sig zapozna¢ z lokalnymi

przepisami i regulacjami dotyczacymi bezzatogowych statkéw
lotniczych i zastosowac sie do nich. Nalezy przeczytac wszystkie

dokumenty dotaczone do zestawu, wejs¢ na oficjalng strone firmy DJI™, aby
obejrzec filmy instruktazowe i uwaznie przeczytac |nstrukqe obstugi produktu.
Nalezy sie éz ogr dotyczacymi lotéw,

produktu, imi trybami lote, bezpr obstuga lotu, procesem

RTHW sytuaqach awaryjnych oraz zachowaniem drona podczas RTH.

Produkt ten jest stosunkowo ztozony, a z jego uzytkowaniem wiaze sig pewne
ryzyko. Nalezy go obsluglwac nstrozme a operator musi mie¢ silne poczucie i

wiedze na temat obstugi dronow.

NIE WOLNO lata¢ dronem bez ia sig z jami produktu i
bezpiecznej obstugi. Obstuga drona w sposéb niebezpieczny i nieodpowiedzialny
moze spowodowac uszkodzenia produktu lub innego przedmiotu albo nawet
powazne urazy operatora badz innych oséb.

1. Srodowisko lotu

/\ OSTRZEZENIE

Dronem nalezy lata¢ na otwartych przestrzeniach z dala od ludzkich skupisk i
budynkéw.

NIE WOLNO lata¢ dronem w trudnych warunkach pogodowych, w tym przy silnym
wietrze (o predkosci przekraczajacej 14 m/s), przy burzach piaskowych, opadach
$niegu, deszczu, gradu, w smogu, podczas burzy z piorunami, tornad i huraganéw.
Nalezy pamietaé, aby postepowaé zgodnie z monitami aplikacji DJI Pilot 2 i jak
najszybciej wréci¢ do punktu startu i wyladowaé w razie ostrzezenia o silnym
wietrze.

NIE WOLNO lata¢ dronem na wysokosci powyzej 3800 m (12 467 stop) nad
poziomem morza w przypadku uzy $migiet z

lub powyzej 7000 m (22 965 stép) nad poziomem morza w przypadku uzywania
$migiet z na duzych w

NIE WOLNO lata¢ dronem w w ktérych p jest nizsza niz

-20°C (-4°F) lub wyzsza niz 40°C (104°F).

NIE WOLNO startowac z poruszaj sie obiektéw, takich jak y i

statki.

NIE WOLNO lata¢ blisko powierzchni odbijajacych $wiatto, takich jak woda
lub $nieg. W takich okolicznosciach dziatanie systemu wizyjnego moze by¢
nieprawidtowe.
Gdy sygnat GNSS jest staby, dronem wolno lata tylko w warunkach dobrego
i éci (np. w W warunkach stabego oswietlenia
systemy wizyjne moga nie dziata¢ prawidtowo.
NIE WOLNO lata¢ dronem w poblizu obszaréw z zaktéceniami magnetycznymi
lub radiowymi, takich jak linie wysokiego napiecia, duze stacje przesytu energii,
stacje radarowe, mobilne stacje bazowe, wieze nadawcze, hotspoty Wi-Fi, routery
i urzadzenia Bluetooth. Latanie w takich obszarach ze zbyt duzymi zakiéceniami
moze prowadzi¢ do nieprawidtowego zachowania drona. Nalezy jak najszybciej
wréci¢ do punktu startu i wyladowa¢ w razie odpowiedniego monitu w aplikacji
DJi Pilot 2.

Mierzono przy tagodnej bryzie z uzyciem kamery na gimbalu i obiektywu
zainstalowanego na dronie. Podana warto$¢ nalezy traktowa¢ wytacznie jako
referencyjna

NIE WOLNO startowat ani ladowac z piaszczystego lub pylistego podioza. Okres
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2.

eksploatadji silnika i serwomotoru moze ulec zmianie w przypadku wniknigcia
piasku.

+ Nalezy lata¢ na otwartej przestrzeni. Wysokie budynki, konstrukcje stalowe, géry,
skaly lub wysokie drzewa moga wplywat na doktadnos¢ systemu GNSS i blokowat
sygnat transmisji wideo.

Bezpieczna obstuga lotu

/\ OSTRZEZENIE

* Nalezy pamietac, zeoperator drona nie moze by¢ pod wptywem alkoholu,
narkotykéw lub znieczulenia, nie moze cierpie¢ na zawroty gtowy, zmeczenie,
madtosci lub jakiekolwiek inne schorzenia fizyczne badz psychiczne, ktére moglyby
pogorszy¢ jego zdolnosé do bezpiecznej eksploatacji drona.

Czesci taczace (w tym tlumik gimbala) miedzy korpusem drona a kamera na

gimbalu s3 delikatne. Nalezy z nimi postepowac ostroznie. Jesli tiumik gimbala

ulegnie lub ie, nalezy sie z dziatem pomocy
technicznej firmy DJI w celu uzyskania pomocy.

+ Upewni¢ sie, ze blokada gimbala jest obrécona do pozycji zablokowanej,
wyréwnujac ikone blokady z czerwona kropka na dronie. Zaleca sig obrécenie
blokady gimbala w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara w celu
upewnienia sig, ze gimbal na kamere jest dobrze zamocowany. Upewnic sie, ze
obiektyw jest dobrze zamocowany, a dZwignia blokujaca obiektyw jest obrécona
do pozycji zablokowanej.

+ Nie wolno zbliza¢ sig do przeksztatcajacych sie ramion drona, aby nie odnies¢
urazéw.

+ NIE WOLNO wktadac rak ani palcéw w miejsce, w ktérym znajduje sie etykieta
ostrzegajaca o przytrzasnieciu.

+ Jes$li mechanizm przeksztatcania drona nie dziata prawidtowo, NIE WOLNO

wymuszac jego startu. Jesli dron nie moze sig udanie przeksztaici¢ podczas lotu,

nalezy sprébowac jeszcze kilka razy. NIE WOLNO prébowa¢ tapa¢ drona w locie
reka.

Nie wolno zblizac sie do obracajacych sie $migiet i silnikéw, aby nie odnies¢

urazoéw.

+ Utrzymywacé przez caly czas wizualng linie wzroku (VLOS) drona, aby zapewni¢
bezpieczeristwo lotu.

+ Nalezy pamigtac, aby postepowac zgodnie z monitami aplikacji DJI Pilot 2 i jak
najszybciej wréci¢ do punktu startu i wyladowaé w razie ostrzezenia o silnym
wietrze, kalibracji kompasu, przeciazenia silnika lub przegrzania silnika.

akumulatoréw. W takich sytuacjach nalezy skontaktowac sig z DJI lub
autoryzowanym dealerem DJI.

+ NIE WOLNO uzywa¢ akumulatora pod wptywem silnego pola elektrostatycznego
lub elektromagnetycznego. W takich warunkach mogtoby dojs¢ do powaznej
awarii akumulatora i drona.

+ NIE WOLNO w zaden sposéb ¢ ani p ¢ a. W

przeciwnym razie akumulator moze wyciekaé, zapallc sie lub wybuchnaé.

Elektrolit w akumulatorze jest silnie zracy. Jesli elektrolit dostanie sie na skére lub

do oczu, nalezy natychmiast przemyé takie miejsce woda i bezzwlocznie zgtosié

sie do lekarza.

NIE WOLNO uzywac akumulatora, jesli brat udziat w kolizji lub zostat silnie

uderzony.

+ Jesli podczas lotu akumulator razem z dronem wpadnie do wody, nalezy go

natychmiast wyjac i umiesci¢ w bezpiecznym i odstonigtym miejscu. Nie wolno

zblizac sie do aazdo i NIE WOLNO

uzywaé akumulatora. Akumulator nalezy zutylizowaé zgodnie z lokalnymi

przepisami.

Akumulator nalezy uzytkowa¢ w temperaturze od -20°C do 40°C (od -4°F do

104°F), natomiast idealna temperatur miesci si¢ w przedziale od 25°C do 35°C

(od 77°F do 95°F). Uzytkowanie akumulatora w temperaturze powyzej 35°C (95°F)

lub ponizej 20 C (68°F) moze skrécic jego zywotnosc, a nawet wplynaé na jego
y lub przec| a w temperaturze

powyzej 40° c (104°F) moze spowodowa¢ jego puchniecie, co moze doprowadzi¢
do pozaru lub nawet wybuchu.

. Jes’li akumulator sie zapali, nalezy uzyé piasku lub gasnicy proszkowej, aby ugasi¢

ogien

NIE WOLNO i ¢ io na i i .

na przyktad na metalowym stole. NIE WOLNO zwiera¢ akumulatora.

Przed kazdym lotem nalezy sie upewnic, ze akumulator jest w pelni natadowany.

NIE WOLNO przechowywat catkowicie roztadowanego akumulatora przez diuzszy
czas. W przeciwnym razie moze doj¢ do nadmiernego rozladowania akumulatora i
uszkodzenia jego ogniw.

tadowanie akumulatora

/\ OSTRZEZENIE

+ Przed wyladowaniem nalezy sig upewnic, ze dron przeszedt w tryb ia. NIE
WOLNO przeksztatcaé drona w trybie ATTI. Inaczej dron mosze stracié réwnowage
i zacza¢ dryfowac na boki.

NIE WOLNO prébowaé tapac drona ani trzymaé podwozia podczas ladowania.
Mogtoby to zaktéca¢ dziatanie systeméw wizyjnych i spowodowac urazy.

« Nalezy korzystac z dostarczonej tadowarki firmy DJI. Firma DJI nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci za szkody powstate w wyniku uzywania tadowarki innej firmy
niz DJI, ktéra nie spetnia okreslonych wymagan.

NIE WOLNO tadowac¢ akumulatoréw w poblizu materiatéw i przedmiotéw

+ Nalezy poczekaé, az $migta ¢ obracac po
nastepnie wylaczy¢ drona i pilota. NIE WOLNO dotykac powierzchni silnika, aby
nie odnies¢ urazéw.

+ Jesli dron przypadkowo wpadnie do wody, NIE WOLNO go whacza¢ od razu po jego
wyjeciu. Wiaczenie drona, ktéry wpadt do wody, moze spowodowac jego trwate
uszkodzenie.

+ Jesli dron nie dziata prawidtowo, nalezy zaprzesta¢ jego uzywania. NIE WOLNO
uzywac drona, ktéry uczestniczyt w zderzeniu. W celu uzyskania pomocy nalezy
skontaktowac sie z dziatem pomocy technicznej firmy DJI lub autoryzowanym
dealerem DJI.

+ Podczas oprogr pr
lub konfigurowania parametréw dron powinien znajdowaé sig w bezpiecznej
odlegtosci od ludzi i zwierzat.

+ Przed przestawieniem drona do trybu podrézy nalezy pamietaé o zdemontowaniu
kamery na gimbalu i innych elementéw. Przed przejsciem miedzy trybem podrézy
a trybem ladowania nalezy umiesci¢ drona na ptaskiej powierzchni, aby nie
dopusci¢ do zarysowania systemu wizyjnego skierowanego w dét i zaktécenia
dziatania funkdji pozycjonowania wizji.

+ Uzywac tylko oryginalnych czesci marki DI lub czesci dopuszczonych przez firme

DJI. Nieautoryzowane czesci moga spowodowac nieprawidtowe dziatanie systemu

i zagrozi¢ bezpieczenstwu lotu.

NIE WOLNO modyfikowat ani przerabia¢ drona, jego komponentow i czgscu

Nieautoryzowana ja moze niepr i

zagrozi¢ bezpieczeristwu, co mogtoby doprowadzi¢ do wypadku w locie.

+ Gdy w aplikacji DJi Pilot 2 pojawi sie monit o niskim poziomie natadowania
akumulatora, nalezy postepowaé zgodnie z monitem, aby sprowadzi¢ drona do
punktu startu lub wyladowa¢ w bezpiecznym miejscu. W przypadku kontynuowania
lotu dron moze zosta¢ zmuszony do automatycznego wyladowania z powodu
krytycznie niskiego poziomu natadowania akumulatora. Uzytkownik nie ma
mozliwosci anulowania ladowania. Jesli dron utraci zasilanie i sterowanie podczas
lotu, moze dojé¢ do powaznego uszkodzenia drona, innego przedmiotu, ludzi i
2wierzat.

NIE NALEZY w petni polega¢ na systemach wizyjnych, systemach czujnikéw
podczerwieni, funkcjach ochrony przy ladowaniu, informacjach podawanych przez
aplikacje DJI Pilot 2 oraz innych funkcjach wspomagajacych system. System wizyjny
i system czujnikéw i podczerwieni nie moga dziata¢ w okreslonych warunkach
srodowiskowych, a dron moze nie wykrywac automatycznie przeszkod i nie
hamowac. Podczas lotu nalezy zawsze z petna uwaga obserwowa¢ otoczenie i
panowac nad dronem.

Uwagi dotyczace bezpieczeristwa akumulatora
Uzycie
+ NIE WDLNO dopusclc do kontaktu akumulamra z jakakolwiek ciecza. NIE WOLNO

a w miej lub na zewnatrz w deszczu.
do wody. W pr. razie moze doj¢ do

NIE WOLNO wrzucac
wybuchu lub pozaru.
+ NIE WOLNO uzywac akumulatoréw innych niz firmy DJI.
+ NIE WOLNO uzywa¢ spuchnietych, nieszczelnych lub uszkodzonych

lub na powierzchniach, takich jak dywany czy drewno.
Podczas tadowania NIE WOLNO poruszac tadowarka. Podczas tadowania NIE
WOLNO pozostawiac akumulatoréw bez nadzoru.

* NIE WOLNO tadowa¢ akumulatora od razu po zakoriczeniu lotu, poniewaz
temperatura akumulatora moze by¢ zbyt wysoka. Przed tadowaniem nalezy
odczeka¢, az akumulator ostygnie do temperatury pokojowej. tadowanie
akumulatora w temperaturze od 18° do 35°C (od 64° do 95°F) moze znacznie
wydtuzyé jego zywotnosé.

+ Przed uzyciem zaleca sie oznaczenie dwéch akumulatoréw jako pary. Nalezy tadowaé
i roztadowywac¢ dwa akumulatory razem w parze, aby zoptymalizowa¢ osiagi drona i
zmaksymalizowac zywotno$¢ akumulatoréw.

Po catkowitym natadowaniu nalezy odtaczy¢ akumulator od tadowarki. NIE WOLNO
nadmiernie fadowa¢ akumulatora. Mogtoby to spowodowa¢ uszkodzenie ogniw
akumulatora.

Przechowywanie i transport

/\ OSTRZEZENIE

+ Akumulatory nalezy przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.
+ NIE WOLNO przechowywa¢ akumulatora w $rodowisku o temperaturze wyzszej
niz 60°C (140°F).
+ NIE pozostawia¢ akumulatora w poblizu zrédet ciepta, takich jak piec czy grzejnik,
ani w miejscu i na érednie $wiatto czy tez
pojazdu w goracy dzien. Idealna temperatura przechowywania akumulatora
miesci sie w przedziale od 20°C do 30°C (od 68°F do 86°F).
+ NIE WOLNO umieszczaé akumulatora na przewodach ani innych metalowych
przedmiotach, takich jak okulary z metalowymi oprawkami, zegarki, bizuteria
i spinki do wloséw, ani tez w ich poblizu. W przeciwnym razie w akumulatorze
moze dojs¢ do zwarcia.
NIE WOLNO transportowac uszkodzonych akumulatoréw.

Przed diuzszym przechowywaniem drona nalezy wyja¢ z niego akumulatory.
Akumulator nalezy przechowywat w dobrze wentylowanym miejscu.

. o niskim lia przechowywany przez dtuzszy
czas przejdzie w tryb glebokiej hlbernaql Aby wybudzi¢ akumulator, nalezy go
natadowac.

« Jesli akumulator nie bedzie uzywany przez diuzszy czas, wplynie to na jego
wydajnos¢. Raz na trzy miesiace nalezy catkowicie roztadowac i natadowa¢
akumulator, aby zachowac jego parametry robocze.

+ Jesli akumulator ma by¢ przechowywany przez diuzszy czas, zaleca sie jego
roztadowanie do poziomu 60%. Przechowywanie przy wysokim poziomie
natadowania akumulatora skréci jego zywotnos¢, a przechowywanie przy niskim
poziomie natadowania moze prowadzi¢ do nadmiernego roztadowania.

+ Jesli konieczne jest umieszczenie akumulatora w dronie, nalezy przestrzegac

lokalnych zasad i przepiséw dotyczacych transportu akumulatoréw.

Przed transportem akumulatora nalezy go roztadowaé do poziomu od 20% do 30% i

wyja¢ z tadowarki lub drona. Bez tego akumulator moze wypas¢ podczas transportu

lub ztacza akumulatora moga ulec zuzyciu
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Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci i ostrzezenie

Korzystajac z tego produktu, uzytkownik potwierdza, ze przeczytat, rozumie i akceptuje
warunki zawarte w niniejszej instrukcji oraz wszystkich instrukcjach dostepnych na stronie
www.dji.com/inspire-3. ZA WYJATKIEM PRZYPADKOW WYRAZNIE OKRESLONYCH W
ZASADACH SERWISU POSPRZEDAZNEGO DOSTEPNYCH NA STRONIE (HTTPS:/WWW.DJI.
COM/SERVICE/POLICY), PRODUKT | WSZYSTKIE MATERIALY ORAZ TRESCI DOSTEPNE ZA
POSREDNICTWEM PRODUKTU SA DOSTARCZANE ,TAK JAK SA” | NA ZASADZIE ,TAK JAK SA
DOSTEPNE, BEZ GWARANC]I ANl WARUNKOW JAKIEGOKOLWIEK RODZAJU. Produkt nie jest

przeznaczony dla dzieci.

Dane techniczne

Dron (model: T740)
Temperatura robocza

System transmisji wideo

Czestotliwos¢ robocza "
Moc nadajnika (EIRP)

Maksymalna odlegtos¢
transmisji *!

0d -20°C do 40°C (od -4°F do 104°F)
03 Pro

2,400-2,4835 GHz

5,150-5,250 GHz (CE: 5,170-5,250 GH2);

5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,1 GHz: <23 dBm (CE)

5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <30 dBm (SRRC); <14 dBm (CE)
Transmisja wideo z kamery FPV: 15 km (FCC); 8 km (CE/
SRRC/MIC)

Transmisja wideo z kamery na gimbalu: 13 km (FCC); 7 km
(CE/SRRC/MIC)

Inteligentny akumulator TB51 (model: TB51-4280-23.1)

Pojemnos¢
Standardowe napiecie

Temperatura fadowania

Energia

4280 mAh

231V

0d -20°C do 40°C (od -4°F do 104°F)

(Gdy temperatura jest nizsza niz 10°C (50°F), automatycznie
zostanie whaczona funkdja autonagrzewania. tadowanie
w niskiej temperaturze moze skréci¢ zywotno$¢
akumulatora)

98,8 Wh

Pilot zdalnego sterowania (model: RM700B)

Temperatura robocza
Akumulator wewnetrzny
03Pro

Czestotliwos¢ robocza ™
Moc nadajnika (EIRP)
Wi-Fi 6

Czestotliwos¢ robocza "

Moc nadajnika (EIRP)

Bluetooth 5.1
Czestotliwos¢ robocza
Moc nadajnika (EIRP)

0Od -20°C do 50°C (od -4°F do 122°F)
Li-ion (6500 mAh przy 7,2 V)

2,400-2,4835 GHz; 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)

2,4000-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC); <14 dBm (CE)

2,4000-2,4835 GHz
<10dBm

[1] W niektorych krajach pasma czestotliwosci 5,1 GHz i 5,8 GHz sa niedostepne. W
niektorych krajach pasmo czestotliwosci 5,1 GHz jest dozwolone wylacznie wewnatrz
budynkéw. Wiecej informacji mozna znalez¢ w przepisach lokalnych.

[2]

Mierzono pod gotym niebem bez zakiocen podczas korzystania z pojedynczego pilota.

Maksymalna odleglos¢ transmisji ulegnie skroceniu w przypadku korzystania z dwoch
pilotow. Szczegélowe informacje mozna znalez¢ w instrukeji obstugi.

Resumo sobre seguranga

A\

Antes de utilizar este produto, certifique-se de que compreende e
cumpre as leis e regulamentos locais em aeronaves ndo tripuladas.
Leia todos os documentos na caixa, visite o website oficial do DJ|

™

para ver os videos tutoriais e leia atentamente o manual do utilizador do produto.
Certifique-se de que esta familiarizado com os requisitos e limites de voo,
fungdes do produto, cada modo de voo, operagdes de voo seguras, o processo de
emergéncia RTH e o comportamento da aeronave durante o RTH.

Este produto é relativamente complexo e existem determinados riscos na
utilizagio do mesmo. Deve ser operado com cautela, e o operador deve ter um
forte sentido de consciéncia de seguranca e basicos das 5
da aeronave. NAO voe com a aeronave até estar familiarizado com as fungées do
produto e os métodos de operagdo segura. A utilizagdo de uma maneira que ndo
seja segura e responsavel pode resultar em danos no produto ou noutros bens
materiais ou até lesBes em si ou noutras pessoas.

1. Ambiente de voo

+ Voe com a aeronave em éreas abertas, longe de multiddes e edificios.

+ NAO voe com a aeronave em condigdes climticas adversas, incluindo ventos
fortes (velocidades superiores a 14 m/s), tempestades de areia, neve, chuva,
nevoeiro, granizo, raios, tornados ou furacdes. Certifique-se de que segue as
indicagGes no DJI Pilot 2 para voltar & posicao inicial e aterrar assim que possivel

se for avisado sobre ventos fortes.

+ NAO voe com a aeronave a uma altura superior a 3800 m (12 467 pés) acima
do nivel do mar quando utilizar as hélices de libertagéo répida dobradas ou
superior a 7000 m (22 965 pés) acima do nivel do mar quando utilizar as hélices
de libertacdo rapida dobradas para altitude elevada. *

+ NAO opere a aeronave em ambientes onde a temperatura seja inferior a -20 °C
(-4 °F) ou superior a 40 °C (104 °F).

* NAO descole de objetos méveis, como carros e navios.

+ NAO voe perto de superficies refletoras, como 4gua ou neve. Caso contrario, o
sistema de visdo pode n&o funcionar corretamente.

+ Quando o sinal GNSS for fraco, desloque a aeronave apenas em ambientes com
boa iluminago e visibilidade (ex.: voo em espago interior). Os sistemas de visao
podem néo funcionar corr em de idade fraca.

+ NAO voe com a aeronave perto de &reas com interferéncia magnética ou radio,
tais como linhas de alta tenséo, estacSes de transmissdo de energia de grande
escala, estagées de radar, estagdes de base mével e torres de transmissdo,
pontos de acesso Wi-Fi, routers, dispositivos Bluetooth. Voar nessas areas com
demasiada interferéncia pode levar a um comportamento anormal da aeronave.
Volte a posigao inicial assim que possivel e aterre a aeronave se for solicitado a
fazé-lo no DJI Pilot 2.

* Medido com uma brisa suave com a camara e a lente da suspenséo carda
instaladas na aeronave. O valor indicado deve ser usado apenas como referéncia.

+ NAO retire nem aterre do chdo arenoso ou poeirento. A vida Gtil do motor e do
servo pode ser afetada se a areia cair.

+ Voe em éreas abertas. Edificios altos, estruturas de ago, montanhas, rochas ou
arvores altas podem afetar a precisio do GNSS a bordo e bloquear o sinal de
transmissao de video.

Operacéo de voo segura

+ Certifique-se de que NAO est4 sob a influéncia de 4lcool, drogas, ou anestesia
ou a sofrer de tonturas, fadiga, naduseas ou quaisquer outras condicdes fisicas
ou mentais, que possam prejudicar a sua capacidade de operar a aeronave com
seguranga.

+ As pegas de ligagdo (incluindo o amortecedor da suspenséo card) entre o corpo
da aeronave e a camara da carda sao com
cuidado. Se o registo da suspenséo carda estiver danificado ou cair, contacte a
Assisténcia da DJI para obter assisténcia.

+ Certifique-se de que o bloqueio de suspenso carda estd rodado para a posicao

de blogueio, alinhando o icone do blogueio com o ponto vermelho na aeronave.

Recomenda-se que rode o bloqueio da suspensdo carda no sentido contrério a0

dos ponteiros do relégio para garantir que a suspensdo carda da camara esta

montada de forma segura. Certifique-se de que a lente estd montada de forma
segura e que a alavanca de bloqueio da lente estd rodada para a posigéo de
bloqueio.

Mantenha-se afastado dos bragos da aeronave em mudanga para evitar lesdes.

+ NAO coloque a mo ou os dedos onde estiver colocada uma etiqueta de aviso de
aperto.

*+ Se o mecanismo de mudanca da aeronave ndo estiver a funcionar corretamente,

NAO force a descolagem. Se a aeronave nio conseguir mudar com sucesso

durante o voo, tente mais algumas vezes. NAO tente agarrar com a mao a

aeronave em voo.

Mantenha-se afastado das hélices e dos motores em rotacao para evitar lesdes.

+ Mantenha sempre a aeronave no seu campo de vis3o (VLOS) para assegurar a

seguranga do voo.

Certifique-se de que segue as indicagdes no DJI Pilot 2 para voltar a posicao inicial

e aterrar assim que possivel se for avisado sobre ventos fortes, calibragdo da

bussola, sobrecarga do motor ou sobreaquecimento do motor.

+ Certifique-se de que a aeronave mudou para o modo de aterragem antes de
aterrar. NAO mude a aeronave para o modo ATTI. Caso contrério, a aeronave
pode perder o equilibrio e desviar-se lateralmente.

+ NAO tente apanhar a aeronave ou segurar o trem de aterragem quando a
aeronave estiver a aterrar. Caso contrério, pode interferir com os sistemas de
visdo e causar lesdes.

+ Aguarde que as hélices parem completamente de girar apés a aterragem, depois
desligue a aeronave e o telecomando. NAO toque na superficie do motor, para
evitar lesdes.

+ Se a aeronave cair acidentalmente dentro de dgua, NAO a ligue imediatamente
apés a sua recolha. Ligar uma aeronave que caiu na gua pode causar danos
permanentes nos componentes.

+ Pare de usar a aeronave se ndo funcionar corretamente. NAO utilize uma
aeronave que tenha estado envolvida numa coliséo. Contacte a Assisténcia DJI ou
um concessionario autorizado DJI para obter assisténcia.

+ Mantenha a aeronave afastada de pessoas e animais a uma distancia segura ao
atualizar o firmware, calibrar sistemas ou configurar parametros.

+ Certifique-se de que a camara da suspensao carda e outras cargas (teis foram
removidas antes de mudar a aeronave para o modo de viagem. Coloque a
aeronave numa superficie plana antes de alternar entre o modo de viagem e o
modo de aterragem para evitar riscar o sistema de visdo descendente e afetar a
capacidade de posicionamento da visio.

+ Use apenas pecas DJI originais ou pegas autorizadas pela DJI. As pecas ndo
autorizadas podem causar avarias no sistema e comprometer a seguranga de
voo.

+ NAO modifique nem altere a aeronave, os seus componentes ou pegas. A
modificacdo nao autorizada pode causar avarias e comprometer a seguranga,
levando a acidentes de voo.

+ Quando um aviso de nivel de bateria baixo for solicitado no DJI Pilot 2, siga a
instrucio para voar a aeronave de volta ou pousar num lugar seguro. Se continuar a
voar, a aeronave pode ser forgada a pousar automaticamente devido ao nivel critico
de bateria fraca. O utilizador nao consegue cancelar a aterragem. Se a aeronave
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perder energia e controlo durante o voo, pode sofrer danos graves, bem como
prejudicar outros bens, pessoas e animais.

+ NAO confie completamente nos sistemas de visdo, sistema de detegdo por
infravermelhos, funcdo de protecdo de aterragem, informacdes fornecidas pelo DJi
Pilot 2 e outras fungdes de assisténcia do sistema. Os sistemas de visdo e de detecdo
de infravermelhos ndo podem funcionar em determinadas condicées ambientais,
e a aeronave pode nio detetar automaticamente os obstaculos e travar. Preste
sempre total atengdo durante o voo, observe o ambiente circundante e mantenha o
controlo da aeronave.

Aviso de segurancga da bateria

Utilizagdo

+ NAO PERMITA que a bateria entre em contacto com qualquer tipo de liquido.
NAO deixe a bateria coberta de humidade ou & chuva. NAO deixe a bateria cair
dentro de 4gua. Caso contrario, pode ocorrer uma explosao ou incéndio.

+ NAO utilize baterias que nao sejam originais da DJI.

+ NAO utilize baterias inchadas, com fugas ou danificadas. Nestas situagdes,
contacte a DJI ou um revendedor autorizado da DJI.

+ NAO utilize a bateria em ambientes eletrostaticos ou eletromagnéticos fortes. Se
no o fizer, pode resultar numa avaria grave da bateria e da aeronave.

+ NAO desmonte nem perfure a bateria de forma alguma. Caso contrario, a bateria
pode vazar, apanhar fogo ou explodir.

+ Os 6litos da bateria séo corrosivos. Se os 6l em
contacto com a sua pele ou os seus olhos, lave imediatamente a area afetada
com 4gua e consulte imediatamente um médico.

+ NAO UTILIZE a bateria se esta esteve envolvida num acidente ou impacto forte.

+ Se a bateria cair & 4gua com a aeronave durante o voo, retire-a imediatamente e
coloque-a numa area segura e aberta. Mantenha-se afastado da bateria até estar
completamente seca. NAO volte a utilizar a bateria. Elimine a bateria de acordo
com os regulamentos locais.

+ A bateria deve ser utilizada num ambiente entre -20 °C e 40 °C (-4 °F e 104 °F)
enquanto o ambiente ideal é de 25 °C e 35 °C (77 °F a 95 °F). A utilizacdo da
bateria num ambiente acima de 35 °C (95 °F) ou abaixo de 20 °C (68 °F) pode
encurtar a vida util da bateria e até afetar o desempenho da mesma. Utilizar ou
armazenar a bateria num ambiente acima de 40 °C (104 °F) pode causar inchago
da bateria, 0 que pode levar a um incéndio ou até mesmo a uma explosao.

* Se a bateria apanhar fogo, utilize areia ou um extintor de pé seco para apagar o
fogo.

+ NAO coloque a bateria diretamente em qualquer superficie condutora, como, por
exemplo, uma mesa em metal. NAO force o curto-circuito da bateria.

Certifique-se de que a bateria esté completamente carregada antes de cada voo.
NAO armazene a bateria durante um longo periodo depois de a ter descarregado
completamente. Fazer isso pode descarregar excessivamente a bateria e causar
danos irreparaveis & célula da bateria.

Carregamento da bateria

+ Utilize o dispositivo de carregamento DJI fornecido. A D)l no assume qualquer
responsabilidade por danos causados ao utilizar um

Guarde a bateria num local bem ventilado.

+ Se uma bateria com um nivel de energia baixo tiver sido armazenada durante um
periodo de tempo prolongado, a bateria entrara no modo de hibernacao profunda.
Carregue para ativar a bateria.

+ O desempenho da bateria sera afetado se a bateria nao for utilizada durante um
periodo de tempo prolongado. Descarregue e carregue completamente a bateria
uma vez a cada trés meses para a manter em boas condigdes de funcionamento.

+ Se a bateria precisar de ser armazenada durante um longo perfodo de tempo,

recomenda-se que a descarregue até 60%. O armazenamento com um nivel de

bateria elevado encurta a vida Util da bateria; o armazenamento com um nivel de
bateria baixo pode levar a descarga excessiva.

Se precisar de levar a bateria para um avido, certifique-se de que cumpre as politicas
e os regulamentos locais de transporte de baterias.

Antes de transportar a bateria, descarregue a bateria entre 20% e 30% e remova
a bateria do dispositivo de carregamento ou da aeronave. Caso contrario, a
bateria pode cair durante o transporte ou os conectores da bateria podem estar
desgastados.

Exclusdo de Responsabilidade e Aviso

Ao utilizar este produto, significa que leu, compreendeu e aceita os termos e condigdes
desta diretriz e todas as instrugdes em www.dji.com/inspire-3. SALVO CONFORME
EXPRESSAMENTE PREVISTO NAS POLITICAS POS-VENDA DISPONIVEIS EM (HTTPS://
WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY), O PRODUTO, TODOS OS MATERIAIS E O CONTEUDO
DISPONIBILIZADO ATRAVES DO PRODUTO SAO FORNECIDOS "TAL COMO ESTAO" E
"CONFORME DISPONIVEIS", SEM GARANTIA OU CONDIGAO DE QUALQUER ESPECIE. Este
produto nao se destina a criangas.

Especificagdes

‘Aeronave (Modelo: T740)

Temperatura de
funcionamento

Sistema de transmissdo de
video

Frequéncia de
funcionamento

Poténcia de emissdo do
transmissor (EIRP)

Distancia méaxima de
transmissdo !

-20°Ca40°C(-4°Fa 104 °F)

03 Pro

2,4000-2,4835 GHz;
m 5,150-5,250 GHz (CE:
5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: < 33 dBm (FCC); < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,1 GHz: < 23 dBm (CE)

5,8 GHz: < 33 dBm (FCC); < 30 dBm (SRRC); < 14 dBm (CE)
Transmissao de video da camara FPV: 15 km (FCC); 8 km
(CE/SRRC/MIC)

Transmissdo de video da camara da suspensao carda:
13 km (FCC); 7 km (CE/SRRC/MIC)

,170-5,250 GHz);

Bateria inteligente TB51 (Modelo: TB51-4280-23.1)

Capacidade
Tenséo padréo

Temperatura de

4280 mAh

231V

-20°Ca40°C (-4 °Fa 104 °F)

(Quando a temperatura for inferior a 10 °C (50° F), a
funcado de autoaquecimento sera automaticamente

ndo DJI que ndo cumpra os requisitos especificados.

+ NAO carregue as baterias perto de materiais inflamaveis, objetos ou de
superficies inflamaveis, tais como carpetes ou madeira. NAO mova o dispositivo
de c durante o carr Nunca deixe as baterias sem vigilancia
durante o carregamento.

« NAO carregue a bateria imediatamente apés o voo, porque a temperatura da
bateria pode estar demasiado alta. Aguarde até que a bateria arrefeca até a
temperatura ambiente antes de carrega-la novamente. Carregar a batena auma
temperatura de 18 °C a 35 °C (64 °F a 95 °F) pode prolongar signi

carregamento ativada. Carregar a baixa temperatura pode encurtar a
vida atil da bateria)

Energia 98,8 Wh

T (Modelo: RM700B)

Temperatura de
funcionamento

Bateria interna

-20°Ca50°C(-4°Fal122°F)

Li-ion (6500 mAh @ 7,2 V)

03 Pro

Frequéncia de
funcionamento

Poténcia de emissdo do

m 2,4000-2,4835 GHz; 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: < 33 dBm (FCC); < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)

vida util da bateria.

Recomenda-se a etiquetagem das duas baterias como um par antes da utilizagdo.
Carregue e descarregue as duas baterias em conjunto para otimizar o desempenho
do voo e maximizar a duragao da bateria.

+ Desligue as baterias do dispositivo de carregamento quando estiverem totalmente
carregadas. NAO sobrecarregue a bateria. Caso contrério, as células da bateria
podem ficar danificadas.

Armazenamento e transporte

+ Mantenha a bateria fora do alcance das criangas.

+ NAO guarde a bateria em ambientes com temperaturas superiores a 60 °C
(140 °F).

NAO deixe a bateria perto de fontes de calor, como um forno ou aquecedor, sob a
luz solar direta ou no interior de um veiculo num dia quente. A temperatura ideal
de armazenamento da bateria é entre 20 °C e 30 °C (68 °F a 86 °F).

+ NAO coloque a bateria sobre ou perto de fios ou outros objetos metlicos, tais
como 6culos de estrutura metalica, rel6gios, joias e ganchos de cabelo. Caso
contrério, a bateria pode entrar em curto-circuito.

NAO transporte baterias danificadas.

+ Retire as baterias da aeronave para a armazenar durante um periodo de tempo
prolongado.

transmi
—

Frequéncia de
funcionamento

Poténcia de emissdo do
transmissor (EIRP)

or (EIRP) 5,8 GHz: < 33 dBm (FCC); < 14 dBm (CE), < 23 dBm (SRRC)
16

m 2,4000 - 2,4835 GHz; 5,150 - 5,250 GHz; 5,725 - 5,850 GHz
2,4 GHz: < 26 dBm (FCC); < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,1 GHz: < 26 dBm (FCC); < 23 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,8 Ghz: < 26 dBm (FCC/SRRC); < 14 dBm (CE)

Bluetooth 5.1

Frequéncia de
funcionamento

2,4000-2,4835 GHz

Poténcia de emissdo do
transmissor (EIRP)

<10dBm

[

21

5,1 GHz e 5,8 GHz estao indisponiveis em alguns paises. Em alguns paises, 5,1 GHz s6
& permitida para utilizagdo em interiores. Consulte os regulamentos locais para obter
mais informacaes.

Medido num ambiente exterior aberto sem interferéncia ao utilizar um Gnico
telecomando. A distancia maxima de transmissao sera reduzida quando utilizar
telecomandos duplos. Consulte o manual do utilizador para obter detalhes.
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N

ocoes de seguranga
Antes de utilizar este produto, certifique-se de compreender e cumprir
A asleis e r des locais sobre aeronaves nao
tripuladas. Leia todos os documentos contidos na caixa, visite o site
oficial da DJI™ para assistir aos videos tutoriais e leia atentamente o manual
do usuério do produto. Certifique-se de estar familiarizado com os requisitos e
limites de voo, funcées do produto, todos os modos de voo, operacées de voo
seguras, com o processo RTH de emergéncia e o comportamento da aeronave
durante o RTH.
Este produto € relativamente complexo e hé certos riscos relacionados ao seu uso.
Ele deve ser operado com cautela e o operador deve ter forte senso de seguranga
e conhecimento basico das operagdes da aeronave. NAO voe a aeronave até estar
familiarizado com as fungdes do produto e os métodos de operacdo segura. O uso
do produto de uma maneira que nao seja segura e responsavel pode resultar em
danos ao produto ou em outros bens materiais, ou até mesmo ferimentos a vocé
ou outros.

1.

2.

Ambiente de voo

/\ ADVERTENCIA

*+ Voe a aeronave em areas abertas, longe de multiddes e edificios.

+ NAO voe a aeronave em condicdes climaticas severas, incluindo ventos fortes
(velocidade superior a 14 m/s), tempestades de areia, neve, chuva, poluigio,
granizo, raios, tornados ou furacdes. Siga as instrugdes no DJI Pilot 2 para
retornar a base e pousar o mais rapido possivel caso receba avisos de ventos
fortes.

+ NAO voe a aeronave acima de 3800 m acima do nivel do mar ao usar as hélices de
rapida liberagdo dobradas, ou a mais de 7000 m acima do nivel do mar ao usar as
hélices de réapida liberagdo dobradas para altitudes elevadas. *

+ NAO voe a aeronave em ambientes nos quais a temperatura esteja abaixo de
-20 °C ou acima de 40 °C.

+ NAO decole a partir de objetos em movimento, como carros e navios.

+ NAO voe préximo a superficies reflexivas, como 4gua ou neve. Caso contrario, o
sistema visual pode ndo funcionar corretamente.

* Quando o sinal GNSS estlver fraco (voos mternos) voe a aeronave em ambientes
com boas condicdes de i e Os sistemas visuais podem ndo
funcionar cor em o]

de baixa

+ NAO voe a aeronave préximo a areas com interferéncia magnética ou de rédio,
incluindo linhas de energia de alta tensdo, estagdes de transmissédo de energia em
grande escala, estacdes de radar, estagdes base moveis, torres de transmissao,
pontos de acesso Wi-Fi, roteadores e dispositivos Bluetooth. A aeronave pode se
comportar de forma anormal ao voar em &reas com muita interferéncia. Retorne
4 base assim que possivel e pouse a aeronave caso solicitado pelo DJi Pilot 2.

* Medido em ambiente com brisa suave, com a cdmera com estabilizador e as lentes
instaladas na aeronave. O valor fornecido deve ser usado apenas como referéncia,

NAO decole de ou pouse em solo arenoso ou empoeirado. A vida dtil do motor e do
servo pode ser afetada se cair areia.

+ Voe em espagos abertos. Edificios altos, estruturas de aco, montanhas, rochedos ou
arvores altas podem afetar a precisdo do GNSS integrado e podem bloquear o sinal
de transmissao de video.

Operagdo de voo segura

/\ ADVERTENCIA

+ Certifique-se de que vocé ndo tenha bebido, tomado medicamentos, esteja sob
a influéncia de anestesia ou sofrendo de vertigem, fadiga, nausea ou qualquer
outra condicao fisica ou mental que possa prejudicar sua capacidade de operar a
aeronave com seguranga.

+ As pegas de conexdo (incluindo o amortecedor do estabilizador) entre a estrutura

da aeronave e a cdmera com estabilizador séo delicadas. Manuseie com cuidado.

Se o amortecedor do estabilizador estiver danificado ou cair, entre em contato

com o Suporte DJI para obter assisténcia.

Certifique-se de que a trava do estabilizador esteja na posigdo travada, alinhando

o icone de trava com o ponto vermelho na aeronave. Recomenda-se girar a

trava do estabilizador no sentido anti-horario para garantir que o estabilizador

da camera esteja montado com seguranca. Certifique-se de que a lente esteja
montada com seguranca e que a alavanca de travamento da lente esteja na
posicao travada.

Fique longe dos bragos da aeronave em transformacédo para evitar ferimentos.

+ NAO coloque a mio ou os dedos onde houver uma etiqueta de adverténcia de
compressao.

+ Se o mecanismo de transformagédo da aeronave nao estiver funcionando
corretamente, NAO force a decolagem. Se a aeronave nio conseguir se
transformar com sucesso durante o voo, tente mais algumas vezes. NAO tente
pegar a aeronave em Voo com as maos.

+ Fique longe de hélices e motores enquanto estiverem girando para evitar
ferimentos.

+ Mantenha a aeronave sempre em seu campo de visdo (VLOS) para garantir a
seguranga do voo.

siga as instrugdes no DJI Pilot 2 para retornar a base e pousar o mais rapido
possivel se avisado sobre ventos fortes, calibragdo da bussola, sobrecarga ou
superaquecimento do motor.

Certifique-se de que a aeronave tenha mudado para o modo de pouso antes de
pousar. NAO transforme a aeronave no modo ATTI. Caso contrério, a aeronave
pode perder o equilibrio e derrapar lateralmente.

+ NAO tente pegar a aeronave ou segurar o trem de pouso enquanto a aeronave

estiver pousando. Caso contrério, isso pode interferir nos sistemas visuais e
causar ferimentos.

+ Aguarde até que as hélices parem completamente de girar apés o pouso e, em
seguida, desligue a aeronave e o controle remoto. NAO toque na superficie do
motor para evitar lesdes.

+ Se a aeronave cair acidentalmente em 4gua, NAO ligue a aeronave imediatamente
apés pega-la. Ligar uma aeronave que tenha caido em agua pode causar danos
permanentes aos componentes.

« Pare de usar a aeronave se ela ndo estiver funcionando corretamente. NAO

utilize aeronaves que tenham se envolvido em colisGes. Entre em contato com o

Suporte DJI ou um revendedor autorizado da DJI para obter assisténcia.

Mantenha a aeronave a uma distancia segura de pessoas e animais ao atualizar o

firmware, calibrar sistemas ou configurar parametros.

Certifique-se de que a cdmera com estabilizador e outras cargas tenham sido

removidas antes de transformar a aeronave no modo de percurso. Coloque a

aeronave em uma superficie plana antes de alternar entre o modo de percurso

e o modo de pouso, evitando arranhar o sistema visual inferior e afetar a

capacidade de posicionamento visual.

+ Use somente pecas originais DJI ou pecas autorizadas pela DJI. Pecas nio
autorizadas podem causar mau funcionamento do sistema e comprometer a
seguranga do voo.

+ NAO modifique ou altere a aeronave, seus u pegas.
ndo autorizadas podem causar mau funcionamento e comprome(er a seguranga,
levando a acidentes de voo.

+ Quando o DJi Pilot 2 exibir um aviso de baixo nivel da bateria, siga o aviso para
voar a aeronave de volta ou pousar em um local seguro. Caso continue voando, a
aeronave pode ser forcada a pousar automaticamente devido ao nivel da bateria
extremamente baixo. O usuario ndo sera capaz de cancelar o pouso. A perda
de poténcia e controle da aeronave durante o voo podera causar sérios danos a
aeronave, a outras propriedades, pessoas e animais.

+ NAO confie totalmente nos sistemas visuais, no sistema de deteccdo por
infravermelho, na funcdo de protecao de pouso, nas informacdes fornecidas pelo
DJI Pilot 2 e em outras fungdes de assisténcia do sistema. Os sistemas de detecgao
visual e por infravermelho ndo funcionarao em determinadas condicées ambientais
e a aeronave pode ndo detectar obstaculos e frear automaticamente. Preste sempre
atencdo total durante o voo, observe 0 ambiente circundante e mantenha o controle
da aeronave.

3. Aviso de seguranca da bateria

Uso

/\ ADVERTENCIA

+ NAO permita que liquidos entrem em contato com a bateria. NAO deixe a bateria
coberta por umidade ou exposta a chuva. NAO coloque a bateria na 4gua. Caso
contrario, é possivel que ocorra uma explos3o ou incéndio.

+ NAO use baterias que no sejam da DJI.

+ NAO use baterias inchadas, vazando ou danificadas. Nessas situagées, entre em
contato com a DJI ou com um revendedor autorizado da DJI.

+ NAO use a bateria em ambientes eletrostaticos ou eletromagnéticos fortes. Caso
contrario, poderé ocorrer mau funcionamento grave da bateria e da aeronave.

+ NAO desmonte nem perfure a bateria de nenhuma forma. Caso contrério, a

bateria pode vazar, pegar fogo ou até explodir.

0s eletrolitos na bateria sdo altamente corrosivos. Se eletrdlitos entrarem em

contato com a pele ou os olhos, lave imediatamente a érea afetada com agua

corrente e procure atendimento médico.

+ NAO utilize uma bateria se ela tiver sido envolvida em um acidente ou sofrido

forte impacto.

Se a bateria cair na 4gua com a aeronave durante o voo, retire-a imediatamente

e coloque-a em uma rea aberta e segura. Fique longe da bateria até que ela

esteja completamente seca. NAO utilize a bateria novamente. Descarte a bateria

de acordo com os regulamentos locais.

* A bateria deve ser utilizada em ambientes entre -20° e 40 °C, embora o ambiente

ideal seja entre 25° e 35 °C. O uso da bateria em ambientes acima de 35 °C

ou abaixo de 20 °C pode reduzir a duragdo da bateria e até mesmo afetar seu

0O uso ou ar da bateria em ambientes acima de 40° C
pode levar a estufamento da bateria, o que pode causar incéndio ou até uma
explosdo.

Se a bateria pegar fogo, use areia ou um extintor de pé seco para apagar o fogo.

« NAO coloque a bateria diretamente em qualquer superficie condutora, como
mesas de metal. NAO force o curto-circuito da bateria.

Certifique-se de que a bateria esteja totalmente carregada antes de cada voo.
NAO armazene a bateria por um longo periodo apés descarregar totalmente. Caso
contrério, a bateria podera descarregar excessivamente e causar danos irreparaveis
3 célula da bateria.

Como carregar a bateria

/\ ADVERTENCIA

* Utilize o dispositivo de carregamento da DJI fornecido. A DJI ndo se responsabiliza
por danos causados pelo uso de dispositivos de carregamento que ndo sejam da
DJI e ndo atendam aos requisitos especificados.

+ NAO carregue as baterias préximo a materiais e objetos inflaméveis ou sobre
superficies inflaméveis, como carpetes ou madeira. NAO mova o dispositivo de
car durante o carr NAO deixe as baterias sem supervisdo
durante o carregamento.

« NAO carregue a bateria imediatamente apés o voo, ja que a temperatura
da bateria pode estar muito alta. Espere a bateria esfriar até a temperatura
ambiente antes de carregé-la novamente. Carregar a bateria em temperaturas
entre 18° e 35 °C pode prolongar significativamente a duragéo da bateria.
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+ Recomenda-se marcar as duas baterias como par antes do uso. Carregue e
descarregue as duas baterias em par juntas para otimizar o desempenho do voo e
maximizar a duragao da bateria.

+ Desconecte as baterias do dispositivo de carregamento quando estiverem
totalmente carregadas. NAO carregue a bateria em excesso. Caso contrario, a célula
da bateria pode ser danificada.

Armazenamento e transporte

/\ ADVERTENCIA

+ Mantenha as baterias fora do alcance das criangas.

+ NAO armazene a bateria em ambientes com temperatura superior a 60 °C.

+ NAO deixe a bateria préxima a fontes de calor como fornos ou aquecedores,
sob luz solar direta ou dentro de um veiculo em dias quentes. A temperatura de
armazenamento ideal da bateria é entre 20° e 30 °C.

+ NAO coloque a bateria sobre ou perto de fios ou outros objetos metélicos, como
éculos, relégios, joias e grampos de cabelo. Caso contrério, a bateria pode entrar
em curto-circuito.

NAO transporte baterias danificadas.

+ Remova as baterias da aeronave para armazenagem por um longo periodo de
tempo.

*+ Guarde a bateria em locais bem ventilados.

+ Se uma bateria com nivel baixo de carga for armazenada por um periodo longo, ela
entrara no modo Hibernacao profunda. Carregue para “acordar” a bateria.

+ 0 desempenho da bateria ser4 afetado se a bateria nao for utilizada por um longo
periodo. Descarregue e carregue completamente a bateria uma vez a cada trés
meses para manté-la em boas condicdes de funcionamento.

+ Se a bateria precisar ser armazenada por muito tempo, recomenda-se descarregd-
la até 60%. Armazenar com nivel da bateria alto encurtaréa a duracao da bateria,
enquanto armazenar com nivel da bateria baixo pode levar a descarga excessiva.

*+ Se vocé precisar levar a bateria em um avido, certifique-se de cumprir as politicas e
regulamentos locais de transporte de baterias.

+ Antes de transportar a bateria, descarregue-a até 20% a 30% e remova-a do
dispositivo de carregamento ou da aeronave. Caso contrario, a bateria pode cair
durante o transporte ou os conectores da bateria podem ficar gastos.

Isencdo de Responsabilidade e Aviso

Ao usar este produto, vocé confirma que leu, compreendeu e aceitou os Termos e
Condigdes desta diretriz e todas as instrugdes em www.dji.com/inspire-3. EXCETO QUANDO
EXPRESSAMENTE DETERMINADO PELAS POLITICAS DE SERVICOS POS-VENDA DISPONIVEIS
NO SITE (HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY), O PRODUTO E TODOS OS MATERIAIS,
BEM COMO O CONTEUDO DISPONIBILIZADO POR MEIO DO PRODUTO, SAO FORNECIDOS
“COMO ESTAO" E “SUJEITOS A DISPONIBILIDADE", SEM GARANTIA OU CONDICAO DE
QUALQUER TIPO. Este produto nao foi concebido para criangas.

Especificagdes

Aeronave (Modelo: T740)

Temperatura de

-20°a40°C
funcionamento
Sistema de transmissdo de o5
video

2,4000 a 2,4835 GHz;

Frequéncia de

funcionamento ™ 5,150 a 5,250 GHz (CE: 5,170 a 5,250 GHz);

5,725 a 5,850 GHz

2,4 GHz: < 33 dBm (FCC); < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,1 GHz: < 23 dBm (CE)

5,8 GHz: < 33 dBm (FCC), < 30 dBm (SRRC), < 14 dBm (CE)
Transmissdo de video da camera FPV: 15 km (FCC); 8 km
(CE/SRRC/MIC)

Transmissao de video da camera com estabilizador: 13 km
(FCC); 7 km (CE/SRRC/MIC)

Bateria Inteligente TB51 (Modelo: TB51-4280-23.1)

Poténcia do transmissor
(EIRP)

Distancia max. de
transmiss&o !

Capacidade 4.280 mAh
Tensao padrao 231V
-20°a40°C

(Quando a temperatura for inferior a 10 °C, a fungo de

Temperatura de aquecimento automatico seré ativada automaticamente.

carregamento Carregar em baixa temperatura pode encurtar a vida atil
da bateria)
Energia 98,8Wh

Controle remoto (Modelo: RM700B)

Temperatura de 20°850°C
funcionamento

Bateria interna
03 Pro

Frequéncia de
funcionamento™

Li-ion (6.500 mAh a 7,2 V)

2,4000 a 2,4835 GHz; 5,725 a 5,850 GHz
Poténcia do transmissor
(EIRP)

Wi-Fi 6

Frequéncia de
funcionamento

2,4 GHz: < 33 dBm (FCC); < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <33 dBm (FCC); < 14 dBm (CE); < 23 dBm (SRRC)

2,4000 a 2,4835 GHz; 5,150 a 5,250 GHz; 5,725 a 5,850 GHz

Poténcia do transmissor

2,4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)

(1) 5,8 GHz: < 26 dBm (FCC/SRRC); < 14 dBm (CE)

Bluetooth 5.1

e 2,4000  2,4835 GHz

funcionamento

Poténcia do transmissor

(EIRP) <10dBm

[1] 5,1 GHz e 5,8 GHz estao indisponiveis em alguns paises. Em alguns paises, 5,1 GHz s6
& permitida para uso em ambientes fechados. Verifique os regulamentos locais para
obter mais informagges.

[21 Medido em ambiente externo aberto e sem interferéncia ao usar um Gnico controle

remoto. A distancia max. de transmissdo sera encurtada ao usar controles remotos

duplos. Consulte o Manual do Usuério para mais informagdes.

Siguranta pe scurt

Tnainte de a utiliza acest produs, asigurati-va ca intelegeti si respectati
A legislatia si reglementarile locale privind dronele f3r3 pilot. Cititi toate

documentele din cutie, vizitati site-ul oficial DJ)I™ pentru a viziona
tutorialele video si cititi cu atentie manualul de utilizare al produsului. Asigurati-
va ca v-ati familiarizat cu cerintele si limitele de zbor, functiile produsului, fiecare
mod de zbor, operatiunile de zbor n siguranta, procesul RTH de urgenta si
comportamentul dronei in timpul RTH.
Acest produs este relativ complex si existd anumite riscuri la utilizarea acestui
produs. Acesta trebuie operat cu precautie, iar operatorul trebuie s aiba un
sentiment puternic de constientizare a sigurantei si cunostinte de baza privind
operatiunile dronei. NU operati drona inainte de a va familiariza cu functiile
produsului si metodele de operare in siguranta. Neoperarea intr-o maniera sigura
si responsabila poate duce la deteriorarea produsului sau a altor bunuri sau chiar
la vitamarea grava a dvs. sau a altor persoane.

2.

Mediul de zbor

/\ AVERTIZARE

+ Operati drona in zone deschise, departe de aglomeratii si cladiri.

+ NU operati drona in conditii meteorologice severe, inclusiv vant puternic (viteze
care depasesc 14 m/s), furtuni de nisip, zdpada, ploaie, fum, grindina, fulgere,
tornade sau uragane. Asigurati-va ca urmati instructiunile din DJI Pilot 2 pentru
a reveni la punctul de decolare si aterizati drona cat mai curand posibil daca
sunteti avertizat cu privire la vant puternic.

+ NU operati drona la mai mult de 3.800 m (12.467 ft) deasupra nivelului marii
atunci cand utilizati elicele cu eliberare rapida pliate sau la mai mult de 7.000 m
(22.965 ft) deasupra nivelului marii atunci cand utilizati elicele cu eliberare rapida
pliate pentru altitudini mari. *

+ NU operati drona in medii in care temperatura este sub -20°C (-4°F) sau peste
40°C (104°F).

+ NU decolati de pe obiecte aflate in miscare, cum ar fi masini si nave.

*+ NU operati drona aproape de suprafete reflectorizante, cum ar fi apa sau
zapada. n caz contrar, este posibil ca sistemul de vizualizare sa nu functioneze
corespunzitor.

+ Operati drona numai in medii bine iluminate si cu vizibilitate buna atunci cand
semnalul GNSS este slab (de ex., zborul intern). Este posibil ca sistemele de
vizualizare s& nu functioneze corespunzétor in conditii de lumina slaba.

+ NU operati drona in zone cu interferente magnetice sau radio, inclusiv linii
electrice de inalta tensiune, statii de transmisie a energiei la scara mare, statii
radar, statii de baza mobile si turnuri de difuzare, hotspoturi Wi-Fi, routere,
dispozitive Bluetooth. Zborul in astfel de zone cu prea multd interferenta poate
duce la un comportament anormal al dronei. Reveniti la punctul de decolare cat
mai curénd posibil si aterizati drona daca vi se solicitd acest lucru in DJI Pilot 2.

* Masurat la o briza usoara cu camera gimbalului si obiectivul instalate pe drona.
Valoarea furnizata trebuie utilizata numai ca referinta.

NOTIFICARE

+ NU decolati de pe si nu aterizati pe pamant nisipos sau cu praf. Durata de viata a
motorului si a servomotorului poate fi afectata in cazul in care patrunde nisip in
interior.

+ Zburati drona in zone deschise. Cladirile inalte, structurile din otel, muntii, stancile
sau copacii inalti pot afecta precizia GNSS la bord si pot bloca semnalul de transmisie
video.

Operatiune de zbor in siguranta

/\ AVERTIZARE

* Asigurati-va cd nu sunteti sub influenta alcoolului, drogurilor sau anesteziei sau
c& nu suferiti de ameteli, oboseald, greatd sau orice alte stari fizice sau psihice
care va pot afecta capacitatea de a opera drona in siguranta.

+ Componentele de conectare (inclusiv amortizorul gimbalului) dintre corpul

dronei si camera cardanului sunt delicate. Procedati cu grija. Daci amortizorul

gimbalului este deteriorat sau cade, contactati Serviciul de asistenta DJI pentru
asistenta.

Asigurati-va c3 dispozitivul de blocare a gimbalului este rotit in pozitia blocat prin

alinierea pictogramei de blocare cu punctul rosu de pe drona. Se recomanda sa

ti dispozitivul de blocare a gimbalului in sens invers acelor de ceasornic pentru
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a vi asigura c3 gimbalul este montat in sigurant3. Asigurati-va c3 obiectivul este
montat corect si cd maneta de blocare a obiectivului este rotitd Tn pozitia blocat.

+ Stati la distanta de bratele dronei in curs de transformare, pentru a evita
vatdamarile.

+ NU puneti mana sau degetele acolo unde este aplicata o eticheta de avertizare
privind riscul de prindere.

+ Daca mecanismul de transformare al dronei nu functioneaza corespunzator, NU

o fortati sa decoleze. Daca drona nu se poate transforma cu succes n timpul

zborului, mai incercati de cateva ori. NU incercati sd prindeti drona in zbor cu

mana.

Mentineti distanta fata de elicele in curs de rotire si fata de motoare, pentru a

evita vatdmarea.

* Mentineti intotdeauna linia vizuala a dronei (VLOS) pentru a asigura siguranta
zborului.

+ Asigurati-vi c& urmati instructiunile din DJI Pilot 2 pentru a reveni la punctul de
decolare si aterizati drona cat mai curand posibil daca sunteti avertizat(d) cu
privire la vant puternic, calibrare busold, supraincarcare motor sau supraincalzire
motor.

* Asigurati-vd ca drona a fost comutata in modul de aterizare inainte de aterizare.
NU comutati drona in modul ATTI. in caz contrar, drona isi poate pierde echilibrul
si se poate deplasa lateral.

+ NUincercati sa prindeti drona sau sa tineti echipamentul de aterizare cand drona
aterizeaza. Tn caz contrar, poate interfera cu sistemele de vizualizare si poate
cauza vatamari.

+ Asteptati ca elicele s3 se opreasci complet din rotire dupa aterizare, apoi opriti
drona si telecomanda. NU atingeti suprafata motorului, pentru a evita vitamarile.

+ Daca drona cade accidental in apa, NU porniti drona imediat dupa ce o ridicati.

Pornirea unei drone care a cazut in apa poate cauza deteriorarea permanentd a

componentelor.

Opriti utilizarea dronei dac3 aceasta nu functioneaza corespunzitor. NU utilizati

o drona implicat intr-o coliziune. Contactati Serviciul de asistentd DJI sau un

dealer autorizat D)l pentru asistenta.

+ Tineti drona la distanta sigurd de persoane si animale atunci cand actualizati
firmware-ul, calibrati sistemele sau setati parametri

+ Asigurati-va c3 ati indepértat camera gimbalului si alte sarcini utile fnainte de a
comuta drona in modul de deplasare. Asezati drona pe o suprafata plana inainte
de a comuta intre modul de deplasare si modul de aterizare, pentru a evita
zgarierea sistemului de vizualizare in jos si afectarea capacitatii de pozitionare
vizuala.

+ Utilizati numai piese DJI originale sau piese autorizate de DJI. Piesele neautorizate
pot cauza £ iisi pot comp ta zborului.

+ NU modificati sau nu ajustati drona si componentele sau piesele acesteia.
Modificarea neautorizata poate cauza defectiuni si poate compromite siguranta,
ceea ce poate duce la accidente de zbor.

NOTIFICARE

+ Atunci cand in DJI Pilot 2 este afisat un avertisment privind un nivel scazut al bateriei,
urmati instructiunile pentru a reveni la locul de decolare sau a ateriza intr-un loc
sigur. In cazul in care continuati zborul, drona poate fi fortata sa aterizeze automat
din cauza nivelului scazut critic al bateriei. Utilizatorul nu poate anula aterizarea.
Daca drona si pierde puterea si controlul in timpul zborului, acest lucru poate cauza
daune grave dronei, altor bunuri, oamenilor si animalelor.

+ NU va bazati complet pe sistemele de vizualizare, sistemul de detectare infrarosu,
functia de protectie la aterizare, informatiile furnizate de DJI Pilot 2 si alte functii
de asistenta ale sistemului. Sistemele de vizualizare si de detectare infrarosu nu
pot functiona in anumite conditii de mediu si este posibil ca drona sa nu detecteze
automat obstacolele si sa nu franeze. Acordati intotdeauna atentie maxima in timpul
zborului, observati mediul inconjurétor si mentineti controlul asupra dronei.

Notificare privind siguranta bateriei

Utilizare

/N AVERTIZARE

+ NU permiteti bateriei s intre in contact cu lichide. NU lasati bateria acoperita cu
umezeals sau afara in ploaie. NU aruncati bateria in apa. In caz contrar, se poate
produce o explozie sau un incendiu.

NU utilizati baterii care nu sunt oferite de DJI.

NU utilizati baterii umflate, care prezinta scurgeri sau sunt deteriorate. in astfel

de situatii, contactati DJl sau un dealer autorizat DJI.

* NU utilizati bateria in medii puternic electrostatice sau electromagnetice.
Nerespectarea acestei instructiuni poate duce la o defectiune gravd a bateriei si a
dronei.

+ NU dezasamblati sau perforati in niciun fel bateria. in caz contrar, bateria se
poate scurge, poate lua foc sau poate exploda.

* Electrolitii din baterie sunt foarte corozivi. Daca electrolitii intra in contact

cu pielea sau ochii, spalati imediat zona afectata cu apa si solicitati asistenta

medicala.

NU folositi bateria in cazul in care a fost expusa unei coliziuni sau unui impact

puternic.

+ Daci bateria cade n ap cu drona in timpul zborului, scoateti-o imediat si
asezati-o intr-o zona sigurd si deschisa. Stati departe de baterie pana cand
aceasta este complet uscatd. NU utilizati din nou bateria. Eliminati bateria in
conformitate cu reglementarile locale.

+ Bateria trebuie utilizata Tntr-un mediu intre -20°C si 40 °C (intre -4 °F si 104 °F),

in timp ce mediul ideal este intre 25 °C si 35 °C (intre 77 °F si 95 °F). Utilizarea

bateriei intr-un mediu cu temperaturi peste 35 °C (95 °F) sau sub 20 °C (68 °F)
poate scurta durata de viata a bateriei si poate chiar afecta performanta acesteia.

Utilizarea sau depozitarea bateriei intr-un mediu de peste 40 °C (104 °F) poate

cauza umflarea bateriei, ceea ce poate duce la un incendiu sau chiar la o explozie.

Daca bateria ia foc, utilizati un extinctor cu nisip sau pulbere uscata pentru a

stinge incendiul.

+ NU asezati bateria pe nicio suprafatd conductoare, cum ar fi o masa de metal. NU
scurtcircuitati bateria.

NOTIFICARE

« Asigurati-va ca bateria este complet incarcata inainte de fiecare zbor.
+ NU depozitati bateria pentru o perioada indelungata dupa o descércare completa. in

caz contrar, bateria se poate supra-descarca, iar elementii bateriei pot suferi daune
ireparabile.

Tncércarea bateriei

/\ AVERTIZARE

« Utilizati dispozitivul de incircare DJI furnizat. DJI nu isi asuma nicio
responsabilitate pentru deteriorarile cauzate de utilizarea unui dispozitiv de
incarcare non-DJI care nu respecta cerintele specificate.

* NU incércati bateria in apropierea unor materiale sau obiecte inflamabile sau pe
suprafete inflamabile, cum ar fi pe mochete sau pe lemn. NU miscati dispozitivul
de incarcare in timpul incarcarii. NU Iasati bateria nesupravegheats in timpul
ncarcarii.

* NU incarcati bateria imediat dupa zbor, intrucat temperatura bateriei poate fi
prea ridicata. Asteptati ca bateria sa se rdceascd pana aproape de temperatura
camerei inainte de o noud incarcare. incircarea bateriei la o temperatura
cuprinsa intre 18 °C si 35 °C (intre 64 °F si 95 °F) poate prelungi semnificativ
durata de viata a bateriei.

NOTIFICARE

+ Se recomanda etichetarea celor doua baterii ca o pereche inainte de utilizare.
incarcati si descarcati cele doua baterii in pereche pentru a optimiza performanta de
zbor si a maximiza durata de viata a bateriilor.

+ Deconectati bateriile de la incarcator atunci cand sunt complet incarcate. NU
supraincarcati bateriile. in caz contrar, celulele bateriei se pot deteriora.

Depozitare si transport

/\ AVERTIZARE

+ Nu lasati bateriile la indemana copiilor.

+ NU deporzitati bateriile in medii cu temperaturé peste 60 °C (140 °F).

+ NU lasati bateriile in apropierea surselor de caldurd, cum ar fi un cuptor sau un
ncélzitor, in lumina directa a soarelui sau in interiorul unui vehicul pe o vreme
foarte calds. Temperatura ideal3 pentru depozitarea bateriilor este intre 20 °C si
30 °C (68 °F si 86 °F).

+ NU asezati bateriile pe sau lang cabluri sau alte obiecte metalice, cum ar fi

ochelari cu rame metalice, ceasuri, bijuterii si ace de par. in caz contrar, bateriile

se pot scurtcircuita.

NU transportati bateriile deteriorate.

NOTIFICARE

+ Scoateti bateriile din drona pentru a le depozita pentru o perioada indelungata de

timp.

Depozitati bateriile intr-un loc bine ventilat.

+ Daca o baterie cu un nivel scizut a fost depozitata pentru o perioada indelungata de
timp, bateria va fi in modul de hibernare profunda. Incarcati pentru a activa bateria.

+ Performanta bateriei va fi afectata dacd aceasta nu este utilizatd pentru o perioada
lung de timp. Descarcati si incarcati complet bateria o data la fiecare trei luni
pentru a o pastra in stare bun de functionare.

+ Daca bateria trebuie depozitata pentru o perioada lunga de timp, se recomanda

descarcarea acesteia la 60%. Depozitarea atunci cand bateria are un nivel ridicat

va scurta durata de viata a bateriei, depozitarea acesteia atunci cand are un nivel

scazut poate duce la supradescarcare.

Daca trebuie s3 transportati bateria cu avionul, asigurati-va ca respectati politicile si

reglementarile locale privind transportul bateriei.

Tnainte de a transporta bateria, descércati-o la 20% pana la 30% si scoateti bateria

din dispozitivul de incarcare sau din drona. In caz contrar, bateria poate cadea in

timpul transportului sau conectorii bateriei se pot uza.

Declinarea responsabilitatii si avertizare

Prin utilizarea acestui produs, confirmati ca ati citit, ati inteles si ca acceptati termenele
si conditiile acestui ghid si toate instructiunile de pe www.dji.com/inspire-3. CU EXCEPTIA
UNOR PREVEDERI EXPRESE DIN POLITICILE POST-VANZARE DJI DISPONIBILE LA (HTTPS://
WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY), PRODUSUL, TOATE MATERIALELE $I CONTINUTUL
DISPONIBIL PRIN INTERMEDIUL PRODUSULUI SUNT OFERITE ,CA ATARE" I ,PE BAZA
DISPONIBILITATII", FARA NICIO GARANTIE SAU ALTE CONDITII DE ORICE TIP. Acest produs
nu este destinat copiilor.

Specificatii

Drona (Model: T740)
Temperatura de functionare  -20 °C la 40 °C (-4 °F la 104 °F)
Sistemul de transmisie video 03 Pro

2,4000 - 2,4835 GHz;
Frecventa de functionare ™ 5,150-5,250 GHz (CE: 5,170-5,250 GHz);
5,725 - 5,850 GHz
2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
Puterea emitatorului (EIRP) 5,1 GHz: <23 dBm (CE)
5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <30 dBm(SRRC); <14 dBm (CE)
Transmisie video camera FPV: 15 km (FCC); 8 km (CE/SRRC/

Distanta maxima de MIC)

transmisie Transmisie video camera gimbal: 13 km (FCC); 7 km (CE/
SRRC/MIC)

Baterie inteligentd TB51 (Model: TB51-4280-23.1)

Capacitate 4280 mAh

Tensiune standard 231V
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-20 °Cla 40 °C (-4 °F la 104 °F)
(Cand temperatura este mai mica de 10 °C (50 °F), functia
Temperatura de incarcare de autoincdlzire va fi activatad automat. Incarcarea la
o0 temperatura scizutd poate scurta durata de viatd a
bateriei)
Energie 98,8 Wh
Telecomandi (Model: RM700B)

Temperatura de functionare  -20°C la 50 °C (-4 °F la 122 °F)

Baterie interna Li-ion (6500 mAh @ 7,2 V)
03 Pro
Frecventa de functionare™  2,4000-2,4835 GHz; 5,725-5,850 GHz

Puterea emitatorului (EIRP) 2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
g 5,8 GHz: <33 dBm (FCC), <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)

Wi-Fi 6

Frecventa de functionare ™ 2,4000-2,4835 GHz; 5,150-5,250 GHz; 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
Puterea emitdtorului (EIRP) 5,1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC); <14 dBm (CE)

Bluetooth 5.1
Frecventa de functionare 2,4000 - 2,4835 GHz
Puterea emitdtorului (EIRP) <10 dBm

[1] 5,1 GHz si 5,8 GHz nu sunt disponibile in unele tari. Tn unele tari, 5,1 GHz este permisa
numai pentru utilizarea in interior. Consultati reglementarile locale pentru mai multe
informatii

[2] Masurat intr-un mediu deschis in aer liber, fara interferente, atunci cand utilizati o
singura telecomanda. Distanta maximé de transmisie va fi redusa atunci cand utilizati
telecomenzi duble. Consultati manualul de utilizare pentru detalii.

Sakerhet i korthet

forstar och foljer de lokala lagarna och forordnlngarna som géller

forsamra din formaga att anvanda dronaren pa ett sakert satt.
- A i na (i ive kar n) mellan drénarkroppen och
kardankameran &r émtéliga. Hanteras med férsiktighet. Kontakta DJI Support fér
att fa hjalp om gimbald@mparen ar skadad eller faller av.
Kontrollera att kardanupphéngningslaset har vridits till det lasta laget genom att
rikta in lasikonen mot den réda pricken pa drénaren. Vi rekommenderar att du
vrider kardanupphéngningslaset moturs for att férsékra dig om att kamerans
kardanupphangning ar monterad pa ett sdkert satt. Kontrollera att linsen &r
monterad pa ett sakert satt och att lasspaken for linsen vrids till last lage.
Hall dig borta fran de transformerande drénararmarna for att undvika skador.
Satt INTE handen eller fingrarna dér en varningsetikett for klamning &r placerad.

- om transformeri ism inte fungerar som den ska far du INTE
tvinga den att lyfta. Om drénaren inte kan transformeras under flygning, gor ett
par forsok till. Forsok INTE att plocka upp den flygande drénaren manuellt.

Hall dig borta fran roterande propelirar och motorer for att undvika skador.

Se till att drénaren hela tiden héller sig inom din siktlinje (VLOS) fér att sakerstélla
flygsakerheten.

anvisningarna i DJI Pilot 2 for att atervanda hem och landa s&

igt om du blir varnad fér starka vindar, kompasskalibrering och
overbelastning eller 6verhettning av motorn.

+ Kontrollera att drénaren har stallt om till landningslage innan landning. Andra
INTE drénaren i ATTI-lage. Drénaren kan dé forlora sin balans och driva i sidled.

« Forsok INTE fanga drénaren eller halla i landningsstallet vid landningen. Risken
finns da att synsystemen stérs och att skador uppstar.

+ Vanta tills propellrarna har slutat snurra helt efter landning och stang sedan av
drénaren och fiarrkontrollen. Vidror INTE motorytan for att undvika personskada.

+ Om drénaren rakar hamna i vattnet far du INTE satta igdng drénaren direkt efter
att du tagit upp den. Att sl pa en dronare som har hamnat i vatten kan orsaka
permanenta komponentskador.

+ Anvénd inte drénaren om den inte fungerar som den ska. Anvénd INTE en
drénare som har varit med om en kollision. Kontakta DJI Support eller en DJI-
auktoriserad aterforsaljare fér att fa hjalp.

+ Hall drénaren borta frédn ménniskor och djur pa ett sékert avstand nar du
uppdaterar fast programvara, kalibrerar system eller stéller in parametrar.

+ Se till att gi an och andra har avla innan du staller
om drénaren till reselage. Placera dronaren pa en plan yta innan du vaxlar fran
reselage till landningslage fér att undvika att nedatvisningssystemet repas och
for att inte paverka siktpositionens kapacitet.

f Innan du anvander denna produkt ska du férsékra dig om att du

for obemannade luftfarkoster. Las alla i
besok DJI™:s officiella plats for att se demonstrationsvideorna och Ias
produktanvéndarhandbnken noggrant. Se till att du ar bekant med kraven och

4 na for flygning, p ionerna, alla flyglagen, saker flygdrift,

RTH -processen vid nodsituationer och drénarens beteende under RTH.

Denna produkt ar relativt komplicerad och det finns vissa risker med att
anvinda den. Den maste anvidndas med férsiktighet, och operatéren maste
ha en stark siker ansla och grundla inom drénardrift.
Anvéand INTE drénaren forrén du ar bekant med produktfunktionerna och de
sakra driftsmetoderna. Underlatenhet att anvanda produkten pa ett sakert och
ansvarsfullt satt kan leda till skador p& produkten eller annan egendom, eller till
och med allvarliga skador fér dig sjélv och andra.

1. Flygmiljo

/\ VARNING

* Flyg drénaren i 6ppna omréden, langt ifran folkmassor och byggnader.
+ Flyg INTE drénaren i svara viderférhallanden, som t.ex. starka vindar (hastigheter
éver 14 m/s), sandstormar, sné, regn, smog, hagel, &ska, tornados eller orkaner.
Se till att félja anvisningarna i DJI Pilot 2 fér att atervdnda hem och landa sa snart
som mojligt om du blir varnad for starka vindar.
Flyg INTE drénaren hogre &n 3 800 m Sver havet nar de hopféillda
frikopplingspropellrarna anvands, eller hégre an 7 000 m éver havet nar de hopfallda
frikopplingspropellrarna anvands pa hog hojd. *
Flyg INTE drénaren i miljoer dar temperaturen &r under 20 °C eller éver 40 °C.
LYFT INTE fran rérliga foremal sasom bilar och fartyg.
Flyg INTE nara reflekterande ytor som vatten eller sné. Synsystemet riskerar att
inte fungera som det ska.
Flyg drnaren enbart i omraden med god belysning och god sikt nar GPS-signalen
&r svag (t.ex. vid inomhusflygning). Synsystemen kanske inte fungerar som de ska
vid daliga ljusférhallanden.
Flyg INTE drénaren néra omraden med magnetiska eller radiostorningar, som t.ex.
, storskaliga kraftéverfori , radarstationer,
mobila i n, Wi-Fi-hotspot: routrar och Bluetooth-
enheter. Flygning i sédana omraden med for mycket storningar kan leda till
onormalt drénarbeteende. Atervand hem sa snart som méjligt och landa
dronaren om du uppmanas att gora det i DJI Pilot 2.

* Matt under en latt bris med kardankameran och linsen installerade pa drénaren.
Det varde som tillhandahélls bér endast anvandas som referens.

MEDDELANDE

+ Lyft eller landa INTE p4 sandig eller dammig mark. Motorns och servoapparatens
livslangd kan paverkas om sand trénger in.

« Flyg i 6ppna omraden. Hoga byggnader, stalkonstruktioner, berg, stenar eller
hoga trad kan paverka precisionen for det inbyggda GNSS-systemet och blockera
videosverforingssignalen.

2. Saker flygdrift

/\VARNING

« Se till att du inte &r paverkad av alkohol, droger eller bedvningsmedel eller lider
av yrsel, trotthet, illamaende eller andra fysiska eller psykiska &kommor som kan

+ Anvand endast DJl-originaldelar eller DJl-auktoriserade delar. Icke auktoriserade
och aventyra sakerheten.
* Modifiera eller &ndra INTE drénaren och dess komponenter respektive delar. Icke
auktoriserad modifiering kan orsaka fel och &ventyra sékerheten, vilket kan leda
till flygolyckor.

MEDDELANDE

+ Nar en lag batterinivavarning visas i DJI Pilot 2 foljer du uppmaningen att flyga
tillbaka drénaren eller landa pa en saker plats. Om du fortsatter att flyga kan
drénaren tvingas att landa automatiskt p& grund av den kritiskt laga batterinivan.
Anvandaren har ingen méjlighet att avbryta landningen. Om drénaren forlorar kraft
och kontroll under flygning kan det leda till allvarliga skador pa drénaren, annan
egendom, manniskor och djur.

« Lita INTE helt och héllet pa visningssystemet, det infraréda sensorsystemet,
landningsskyddsfunktionen, informationen fran DJI Pilot 2 och andra systemstédjande
funktioner. Visningssystemet och det infraréda avkanningssystemet kan inte fungera
under vissa miljoférhéallanden, varfor dronaren kanske inte automatiskt kanner
av hindren och bromsar. Var alltid uppmarksam under flygning, observera den
omgivande miljén och behall kontrollen éver drénaren.

Batterisdkerhetsmeddelande

Anvandning

/\ VARNING

« LAT INTE batteriet komma i kontakt med nagon form av vétska. Limna INTE
batteriet tackt med fukt eller ute i regnet. Slapp INTE ner batteriet i vatten.
Annars kan en explosion eller brand uppsta.

« Anvand INTE batterier som inte passar DJI.

+ ANVAND ELLER LADDA INTE uppsvillda, ldckande eller skadade batterier. |
sadana situationer ska du kontakta DJl eller en DJI—auk(oriserad éterf'drséljare

+ ANVAND INTE batteriet i kraftiga elekt: r elel miljder.
Underlatenhet att géra detta kan leda till allvarllga fel pa bat(erlet och drénaren.

+ Batteriet far INTE tas isér eller punkteras pa nagot sitt. Om det sker kan batteriet

bérja lacka, fatta eld eller explodera.

Elektrolyterna i batteriet ar mycket fritande. Om elektrolyter kommer i kontakt

med din hud eller dina 6gon ska du omedelbart tvatta det drabbade omradet

med vatten och kontakta en lakare omedelbart.

ANVAND INTE ett batteri om det varit involverat i en krasch eller kraftig yttre

péverkan.

+ Om batteriet hamnar i vatten med drénaren under flygning ska du genast ta ut
det och placera det pa en saker och 6ppen plats. Hall dig borta fran batteriet tills
det &r helt torrt. Anvand INTE batteriet igen. Kassera batteriet i enlighet med de
lokala féreskrifterna.

+ Batteriet bér anvindas i en miljé med en temperatur pa -20 °C till 40 °C
medan den ideala miljén &r 25 °C till 35 °C. Anvéndning av batteriet i en miljo
over 35 °C eller under 20 °C kan forkorta batteriets livslangd och till och med
péaverka batteriets prestanda. Anvandning eller férvaring av batteriet i en
miljé dver 40 °C kan leda till att batteriet svullnar upp, vilket kan leda till
brand eller till och med explosion.

+ Om batteriet

med torrt pulver.

Placera INTE batteriet direkt pa en ledande yta, t.ex. ett metallbord. Kortslut inte

batteriet.

jar brinna ska du sléacka branden med sand eller brandsléckare
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MEDDELANDE

« Setill att batteriet ar fulladdat infér varje flygning.

- FORVARA INTE batteriet helt urladdat under en langre tid. Att géra detta kan leda till
urladdning av batteriet och orsaka obotlig skada p4 battericellen.

Ladda batteriet

/\ VARNING

« Anvand den 51j DJI DJI ansvarar inte for skada
orsakad av anvéndning av en laddningsenhet som inte &r fran DJI och som inte
uppfyller de angivna specifikationerna.

LADDA INTE handtaget néara antandbara material, féremal eller brannbara ytor
som mattor eller trédunderlag. Rér INTE laddningsenheten under laddning. Lamna
INTE batterierna obevakade under laddningen.

LADDA INTE batteriet omedelbart efter flygningen eftersom batteriets
temperatur kan vara for hég. Vanta tills batteriet har svalnat till rumstemperatur
innan det laddas igen. Laddning av batteriet vid en temperatur pa 18 °C till 35 °C
kan forlanga batteriets livslangd avsevart.

MEDDELANDE

* Vi rekommenderar att du mérker de tva batterierna som ett par fore anvandning.
Ladda och urladda de tva batterierna samtidigt i ett par for att optimera
flygprestandan och maximera batteriets livslangd.

+ Koppla ur batterierna fran laddarenheten nar de ar fulladdade. Overladda INTE
batteriet. Battericellerna kan skadas annars.

Forvaring och transport

/\ VARNING

+ Fdrvara batterierna utom rackhall for barn.

FORVARA INTE batteriet i miljser med en temperatur som &r hgre &n 60 °C.

+ Lamna INTE batteriet nara varmekallor, t.ex. en ugn, en varmare, i direkt solljus
eller inuti ett fordon nér det &r varmt vader. Den optimala forvaringstemperaturen
for batterier &r mellan 20 °C och 30 °C.

Placera INTE batteriet pa eller i narheten av ledningar eller andra metallféremal,
som t.ex. metallramglaségon, klockor, smycken och harnalar. Risken finns att
batteriet kortsluts annars.

+ Transportera INTE skadade batterier.

MEDDELANDE

+ Tabort batterier fran drénaren for att forvara dem under en langre tid.

+ Forvara batteriet pa ett vélventilerat omrade.

+ Om ett batteri med Iag batteriniva har lagrats under en langre period gér batteriet in

ivilolage. Ladda for att aktivera batteriet.

Batteriets prestanda paverkas om det inte anvands under en langre period. Ladda

ur och ladda batteriet fullstandigt en gang var tredje manad for att halla det i bra

skick.

*+ Vi rekommenderar att batteriet laddas ur till 60 % om det ska forvaras under en
lingre period. Férvaring med hég batteriniva forkortar batteriets livslangd och
forvaring med lag batteriniva kan leda till urladdning.

+ Om du behéver ta med batteriet ombord pé ett flygplan bér du da se till att du foljer
de lokala riktlinjerna och foreskrifterna for batteritransport.

+ Fore batteritransporten ska du ladda ur batteriet till 20-30 % och ta bort batteriet
fran laddningsenheten eller dronaren. Batteriet kan annars falla ut under
transporten, eller s kan batterikontakterna slitas ut.

Ansvarsfriskrivning och varning

Genom att anvanda denna produkt intygar du att du har last, férstatt och accepterar
villkoren i denna riktlinje och alla instruktioner p& www.dji.com/inspire-3. FORUTOM
VAD SOM UTTRYCKLIGEN ANGES | KUNDSERVICEPOLICYN SOM FINNS ATT TILLGA PA
(HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY), LEVERERAS PRODUKTEN OCH ALLT MATERIAL
OCH INNEHALL SOM AR TILLGANGLIGT GENOM PRODUKTEN PA BASIS AV "I BEFINTLIGT
SKICK” OCH "OM TILLGANGLIGT”, UTAN GARANTI ELLER VILLKOR PA NAGOT SATT OAVSETT
UTTRYCKLIGT ELLER UNDERFORSTATT. Den hér produkten ar inte avsedd for barn.

Fjarrkontroll (Modell: RM7008B)

Drifttemperatur
Inbyggt batteri
03 Pro
Driftsfrekvens "
Sandareffekt (EIRP)
Wi-Fi 6
Driftsfrekvens ™

Sandareffekt (EIRP)

Bluetooth 5.1
Driftsfrekvens.
Sandareffekt (EIRP)

-20 °C till 50 °C
Li-jon (6 500 mAh vid 7,2 V)

2,4000-2,4835 GHz; 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)

2,4000-2,4835 GHz; 5,150-5,250 GHz; 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC); <14 dBm (CE)

2,4000-2,4835 GHz
<10dBm

[1] 5.1 och 5,8 GHz ar otillgangliga i vissa lander. | vissa lander ar 5,1 GHz endast tillatet for

anvandning inomhus. Kontrollera lokala foreskrifter for mer information.

12

Matt | ppen utomhusmiljs utan hinder vid anvéndning av enbart en fiérrkontroll. Den
maximala overféringsstrackan forkortas nér du anvander dubbelfjarrkontroller. Se

bruksanvisningen for mer information.

Tek Bakista Glivenlik

ve bunlara emin olun.

Bu Grinii kullanmadan énce, insansiz hava aralanyla ilgli yerel yasa
f 5 ve

Kutu .;engmdek. tim belgeleri okuyun, egitim videolarini izlemek igin
DJI™ resmi web sitesini ziyaret edin ve Griiniin kullanim kilavuzunu dikkatlice
okuyun. Ugus gereklilikleri ve sinirlari, tiriin islevleri, her ugus modu, giivenli ugus
operasyonlari, acil durum RTH siireci ve RTH sirasinda hava aracinin davranisi
hakkinda bilgi sahibi oldugunuzdan emin olun.

Bu nispeten karmasik bir Griindir ve bu drina kullanmanin bazi riskleri vardir.
Dikkatli bir sekilde calistinimalidir ve operatériin givenlik farkindaligina ve hava
araci operasyonlarina iliskin temel bilgiye sahip olmasi gerekir. Uriin fonksiyonlari
ve giivenli calistirma yéntemleri hakkinda bilgi sahibi olana kadar hava aracini
UGURMAYIN. Giivenli ve sorumlu sekilde kullanmamak, rinin veya bagka
mallarin zarar grmesine veya sizin veya bagkalarinin yaralanmasina yol acabilir.

1. Ugus Ortami

+ Hava aracini kalabaliklardan ve binalardan uzak, agik alanlarda ugurun.

+ Hava aracini siddetli rizgarlar (14 m/snyi asan hizlar), kum firtinalar, kar,
yagmur, sis, dolu, yildirim, kasirga veya firtina dahil olmak izere siddetli hava
kosullarinda UCURMAYIN. Siddetli riizgar hakkinda uyari talimati verildiginde
miimkiin olan en kisa siirede kalkis noktasina dénmek ve inis yapmak igin DJI

Pilot 2'deki komutlari izlemeye dikkat edin.

+ Hava aracini, katlanmis hizli agilan pervaneleri kullanirken deniz seviyesinden
3.800 m'den (12.467 fit) daha yiiksekte veya yiiksek irtifa icin katlanmis hizl agilan
pervaneleri kullanirken deniz seviyesinden 7.000 m‘den (22.965 fit) daha yiiksekte
UGURMAYIN. *

+ Hava aracini sicakligin -20 °C'nin (-4 °F) altinda veya 40 °C'nin (104 °F) tzerinde

oldugu ortamlarda UCURMAYIN.
+ Araba ve gemi gibi hareket eden nesnelerin iizerinden kalkis YAPMAYIN.

+ Su veya kar gibi yansitici ylizeylerin yakininda UCURMAYIN. Aksi takdirde, goriis

sistemi diizgiin calismayabilir.

- GNSS sinyali zayif oldugunda (6r. kapal alanlarda ugarken) hava aracini
aydinlatmanin ve gériisiin iyi oldugu ortamlarda ugurun. Géris sistemleri isigin

yetersiz oldugu kosullarda diizglin ¢alismayabil

. Hava aracini yuksek gerlllm hatlari, bliyik 6lgekli gl iletim istasyonlari, radar

baz
yonlendiriciler ve Bluetooth cihazlari gibi manyetik veya radyo paraziti

Driftsfrekvens "

Sandareffekt (EIRP)

Max sandningsdistans

Laddningstemperatur

Specifikationer

Flygplan (Modell: T740)

Drifttemperatur -20 °Ctill 40 °C
Videosandningssystem 03 Pro

2,4000-2,4835 GHz;

5,150-5,250 GHz (CE: 5,170-5,250 GHz);

5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,1 GHz: <23 dBm (CE)

5,8 GHz: <33 dBm (FCC); <30 dBm (SRRC); <14 dBm (CE)

Videodverforing med FPV-kamera: 15 km (FCC); 8 km (CE/
SRRC/MIC)

Videooverforing med gimbalkamera: 13 km (FCC); 7 km
(CE/SRRC/MIC)

TB51 - intelligent batteri (Modell: TB51-4280-23.1)

Kapacitet 4280 mAh
Standardspénning 231V

20 °C ill 40 °C

(Nar temperaturen &r lagre &n 10 °C aktiveras

mningsfunktionen at Laddning vid
I4g temperatur kan forkorta batterilivslangden)

Energi 98,8 Wh

alanlarin

olan en kisa surede kalkis noktasina déniin ve hava aracini indirin.

* Hava aracina gimbal kamerasi ve lens takiliyken hafif bir esintinin oldugu kosullarda

slguimistiir. Verilen deger yalnizca referans olarak kullanimalidir.

« Kumlu veya tozlu zeminlerde KALKIS veya INIS YAPMAYIN. Hava aracinin igine kum

girerse motor ve servo Gnitesinin kullanim émri etkilenebilir.

+ Hava aracini agik alanlarda ugurun. Uzun binalar, celik yapilar, daglar, kayaliklar
veya yiiksek agaglar, entegre GNSS dogrulugunu etkileyebilir ve video iletim sinyalini
engelleyebilir.

2. Giivenli Ucus Operasyonu

+ Alkol, uyusturucu veya anestezi etkisi altinda olmadiginizdan veya bas dénmesi,
asir yorgunluk, bulanti ya da fiziksel veya zihinsel olarak hava aracini giivenli
sekilde kullanma becerinizi olumsuz etkileyebilecek herhangi baska bir durumun

56z konusu olmadigindan emin olun.

- Hava araci govdesi ile gimbal kamerasi arasindaki baglanti pargalari (gimbal
amortissrii dahil) hassastir. Dikkatli tutun. Gimbal amortiséri hasarliysa veya

bozuksa, yardim icin DJI Destek birimiyle iletisime gegin.

+ Kilit simgesini hava aracinin Gzerindeki kirmizi noktayla hizalayarak gimbal
kilidinin kilitli konuma getirildiginden emin olun. Kamera gimbalinin giivenli bir

1, yayin kuleleri, Wi-Fi baglanti noktalari,

UGURMAYIN. Cok fazla parazitin
bulundugu bu tiir alanlarda ugurmak hava aracinin anormal davranislar
yol agabilir. DJI Pilot 2'de uyari komutu verilmesi halinde mimkin



sekilde monte edildiginden emin olmak igin gimbal kilidin saat yéniniin tersine
dondurdlmesi 6nerilir. Lensin giivenli bir sekilde takildigindan ve lens kilitleme
kolunun kilitli konuma déndrdldiginden emin olun.

+ Yaralanmayi 6nlemek igin hava aracinin déniisen kollarindan uzak durun.

« Elinizi veya parmaklarinizi sikisma uyarisi etiketlerinin yapistirildig yerlere
KOYMAYIN.

+ Hava araci di dizgin sa, kalkis yapmak igin hava

aracini ZORLAMAYIN Hava araci, ugus sirasinda basaril bir sekilde déntisemezse

birkag kez daha deneyin. Ucan hava aracini elle uygun pozisyona getirmeye

GALISMAYIN.

Yaralanmalari 6nlemek igin dénen pervanelerden ve motorlardan uzak durun.

+ Ugus glvenligini saglamak icin hava aracini her zaman géris alaniniz (VLOS)

dahilinde tutun.

siddetli riizgar, pusula kalibrasyonu, motor asiri yiikii veya motor agiri isinmasi

hakkinda uyari talimat: verildiginde miimkiin olan en kisa siirede kalkis noktasina

dénmek ve inis yapmak icin DJI Pilot 2'deki komutlari izlemeye dikkat edin.

« inmeden énce hava aracinin inis moduna gectiginden emin olun. Hava aracini
DAVRANI$ modundayken DONUSTURMEYIN Aksi takdirde, hava araci dengesini

ilir ve yana dogru siir

+ Hava araci inerken hava aracini YAKALAMAYA veya inis ekipmanini TUTMAYA
GALISMAYIN. Aksi takdirde, goriis sistemlerine miidahale edebilir ve yaralanmaya
neden olabilir.

« Inisten sonra pervanelerin tamamen durmasini bekleyin, ardindan hava aracini
ve uzaktan kumandayi kapatin. Yaralanmayi énlemek igin motorun yiizeyine
DOKUNMAYIN.

+ Hava aracinin kazayla suya diismesi durumunda, hava aracini sudan aldiktan
hemen sonra galistirmayin. Suya diismus bir hava aracini calistirmak, bilesenlerde
kalici hasara neden olabilir.

+ Diizgiin galismiyorsa hava aracini kullanmayt birakin. Garpismaya karigmis bir
hava aracini KULLANMAYIN. Yardim icin DJI Destek veya DJI yetkili bayisi ile
iletisime gegin.

+ Aygit yazilimini giincellerken, sistemleri kalibre ederken veya parametreleri
ayarlarken hava aracini insanlardan ve hayvanlardan uzak tutun.

+ Hava aracini seyahat moduna déniistirmeden énce gimbal kamerasinin ve diger
yiiklerin gikarildigindan emin olun. Asag goris sisteminin cizilmesini ve goris

ma i 6nlemek icin seyahat modu ile inig
modu arasinda gegis yapmadan énce hava aracini diiz bir zemine yerlestirin.

+ Yalnizca orijinal DJI yedek pargalarini veya D)I sertifikali pargalari kullanin.
Sertifikasiz parcalar sistem arizalarina neden olabilir ve giivenligi tehlikeye
atabilir.

+ Hava aracini ve bilesenlerini veya parcalarini DEGISTIRMEYIN veya tizerinde
DEGISIKLIK YAPMAYIN. Yetkisiz degisiklik yapilmasi arizalara neden olabilir ve
glvenligi tehlikeye atarak ugus kazalarina yol agabilir.

+ DJi Pilot 2de diisiik batarya seviyesi uyarisi verildiginde, hava aracini geri ugurmak
veya glvenli bir yere inmek igin uyari talimatlarini takip edin. Ugmaya devam
ederseniz, kritik derecede diisiik batarya seviyesi nedeniyle hava araci otomatik
olarak inis yapmaya zorlanabilir. Kullanici inisi iptal edemiyor. Ucus sirasinda hava
aracinin giicii ve kontrolii kaybedilirse hava aracinda, diger varliklarda, insanlarda ve
hayvanlarda ciddi hasara neden olabilir.

+ Hava aracini sadece goris sistemlerine, kiziltesi algilama sistemine, inis koruma
islevine, DJI Pilot 2 tarafindan saglanan bilgilere ve diger yardimai sistem islevlerine
giivenerek ugurmayin. Gériis ve kizilotesi algilama sistemleri belirli cevresel
kosullarda calisamaz ve hava araci engelleri otomatik olarak algilamayabilir ve fren
yapamayabilir. Ucus sirasinda her zaman tiim dikkatinizi vererek gevreyi gozlemleyin
Ve hava aracinin kontroliiniiz altinda olmasini saglayin.

Batarya Glvenligi Bildirimi

Kullanim

+ Bataryanin siviyla temas etmesine izin VERMEYIN. Bataryay! nemli ortamda veya
yagmur altinda BIRAKMAYIN. Bataryayi suya DUSURMEYIN. Aksi takdirde bir
patlama veya yangin meydana gelebilir.

+ DJi olmayan bataryalari KULLANMAYIN.

« sismis, sizinti yapan veya hasarli bataryalari KULLANMAYIN. Béyle durumlarda
DJI veya yetkili bir D)l bayisi ile iletisime gegin.

+ Bataryay: glgli elektrostatik veya elektromanyetik ortamlarda KULLANMAYIN.
Aksi takdirde batarya ve hava araci ciddi sekilde arizalanabilir.

+ Bataryay higbir sekilde SOKMEYiN veya DELMEYiN. Aksi takdirde batarya sizinti

yapabilir, alev alabilir veya patlayabilir.

Bataryanin icindeki elektrolitler son derece asindiricidir. Elektrolitler cildinize

veya gdzlerinize temas ederse, etkilenen bdlgeyi derhal suyla yikayin ve tibbi

yardim isteyin.

Garpismaya veya agir darbeye maruz kalan bir bataryayt KULLANMAYIN.

Batarya hava araciyla birlikte suya duserse, derhal cikarin ve glvenli ve agik bir

alana koyun. Tamamen kuruyana kadar bataryadan uzak durun. Bataryayi tekrar

KULLANMAYIN. Bataryay: yerel diizenlemelere gére bertaraf edin.

+ Batarya -20 °C ila 40 °C (-4 °F ila 104 °F) arasinda bir ortamda kullanilabilir
ancak ideal ortam 25 °C ila 35 °C (77 °F ila 95 °F) arasinda olmalidir. Bataryayi
35 °C (95 °F) iizerinde veya 20 °C (68 °F) altinda bir ortamda kullanmak batarya
omrind kisaltabilir ve hatta batarya performansini etkileyebilir. Bataryanin
40 °C (104 °F) Gzerinde bir ortamda kullaniimasi veya saklanmasi bataryanin
sismesine neden olabilir ve bu da yangina ve hatta patlamaya yol acabilir.

+ Batarya alev alirsa, atesi sndiirmek icin kum veya kuru toz yangin séndurici
kullanin.

+ Bataryay! metal masa gibi iletken yizeylerin Gzerine dogrudan KOYMAYIN.
Bataryaya kisa devre YAPTIRMAYIN.

+ Her ugustan nce bataryanin tamamen sarj edildiginden emin olun.

Bataryayl tamamen bittikten olduktan sonra uzun siire DEPOLAMAYIN. Aksi takdirde,
batarya asiri desarj olabilir ve batarya hiicresine tamir edilemez sekilde zarar
gelebilir.

Bataryanin Sarj Edilmesi

Kutu igerigindeki DJI sarj cihazini kullanin. Belirtilen gereklilikleri saglamayan
DJI olmayan bir sarj cihazi kullanmanin neden oldugu hasarlar icin DJI higbir
sorumluluk kabul etmez.

Bataryay! yanici malzemelerin yakininda veya hali veya ahsap gibi yanici
yuzeylerin zerinde $AR) ETMEYIN. $arj sirasinda sarj cihazini HAREKET
ETTIRMEYIN. Sarj sirasinda bataryay GOZETIMSiZ BIRAKMAYIN.

Batarya cok sicak olabilecegi icin ugustan hemen sonra $AR] ETMEYIN. Tekrar sarj
etmeden 6nce bataryanin oda sicakligi seviyesine kadar sogumasini bekleyin.
Bataryanin 18 °C ila 35 °C (64 °F ila 95 °F) sicaklikta sar] edilmesi batarya 6mrinii
o6nemli 6lgiide uzatabilir.

Kullanmadan 6nce iki bataryanin sift olarak etiketlenmesi énerilir. Ugus
performansini optimize etmek ve batarya 6mranii en st diizeye gikarmak igin iki
bataryay! bir gift olarak birlikte sarj ve desarj edin.

Batarya sarji tamamen doldugunda, bataryayi sarj cihazindan ayrn. Bataryay: asin
SARJ ETMEYIN. Aksi takdirde, batarya hiicreleri hasar gorebilir.

Saklama ve Tagsima

Bataryalar gocuklardan uzak tutun.

Bataryayi sicakhigin 60 °C'den (140 °F) yiksek oldugu ortamlarda saklamayin.
Bataryay! firin veya isitici gibi isi kaynaklarinin yakininda, dogrudan giines isigi
altinda veya sicak havalarda bir tagitin icinde BIRAKMAYIN. ideal saklama sicakhg!
20°Cile 30 °C (68 °F ile 86 °F) arasindadir.

Bataryay! kablolarin veya gézliik, saat, taki ve sag tokasi gibi diger metal cerceveli
nesnelerin yakininda BIRAKMAYIN. Aksi takdirde, batarya kisa devre yapabilir.

Hasarli bataryalari TASIMAYIN.

Uzun siire depolamak igin bataryayi hava aracindan gikartin.

Bataryay iyi havalandirilan bir yerde saklayin.

Gii seviyesi diisik olan bir batarya, uzun bir siire depolanirsa batarya derin uyku
moduna girer. Bataryay! uyandirmak icin sarj edin.

Batarya uzun siire kullaniimazsa batarya performansi etkilenecektir. Bataryay! iyi
calisir durumda tutmak igin Gig ayda bir tamamen bosaltin ve sarj edin.

Bataryanin uzun siire saklanmas gerekiyorsa, bataryanin %60 oraninda desarj
edilmesi onerilir. Yilksek batarya seviyesiyle saklamak batarya 6mrani kisaltrr, diisiik
batarya seviyesiyle saklamak agiri desarja neden olabilir.

Bataryay! hava aracinin oldugu yere getirmeniz gerekiyorsa, yerel batarya tagima
politika ve yénetmeliklerine uydugunuzdan emin olun.

Bataryay! tasimadan énce, bataryay! %20 ila %30 seviyesine kadar desarj edin ve
bataryay! sarj cihazindan veya hava aracindan cikarin. Aksi takdirde, tasima sirasinda
batarya diisebilir veya batarya baglantilari yipranabilir.

Yasal Uyarilar

Bu Girand kullanmakla, bu kilavuzdaki hiikim ve kosullari ve www.dji.com/inspire-3
adresindeki tim talimatlari okudugunuzu, anladiginizi ve kabul ettiginizi belirtmis
olursunuz. (HTTPS:/WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY) ADRESINDE BULUNAN SATIS SONRASI
HIZMET POLITIKALARINDA ACIKGA BELIRTILEN DURUMLAR DISINDA, URUN VE URUN
VASITASIYLA SUNULAN TUM MATERYALLER VE ICERIK HICBIR TUR GARANTI VEYA KOSUL
OLMAKSIZIN “OLDUGU GIBI" VE “MEVCUT OLAN TEMELDE” SUNULUR. Bu iirtin gocuklar igin
degildir.

Teknik Ozellikler

Hava araci (Model: T740)

Galisma Sicaklig!

-20°Cila 40 °C (-4 °Fila 104 °F)

Video iletim Sistemi 03 Pro
2,4000-2,4835 GHz;

Galisma Frekansi " 5,150-5,250 GHz (CE: 5,170-5,250 GH2);
5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

Verici Giict (EIRP) 5,1 GHz: <23 dBm (CE)
5,8 GHz: <33 dBm (FCC), <30 dBm (SRRC), <14 dBm (CE)
FPV Kamera Video iletimi: 15 km (FCC); 8 km (CE/SRRC/

- MIC)

Maks. lletim Mesafesi Gimbal Kameras Video iletimi: 13 km (FCC); 7 km (CE/
SRRC/MIC)

TB51 Akilli Batarya (Model: TB51-4280-23.1)

Kapasite 4280 mAh

Standart Voltaj 231V
20 °Cila 40 °C (-4 °F ila 104 °F)

sar) Sicakii (sicaklik 10 °C'den (50 °F) diisik oldugunda, otomatik

1 & isitma fonksiyonu kendiliginden etkinlestirilir. Diistk

sicaklikta sarj etmek bataryanin 6mriini kisaltabilir)

Enerji 98,8 Wsa

Uzaktan Kumanda (Model: RM700B)

Galisma Sicaklig!

Dahili

-20 °Cila 50 °C (-4 °Fila 122 °F)
Pil Li-ion (6500 mAh @ 7,2 V)

03 Pro

Galisma Frekansi !

Verici

2,4000-2,4835 GHz, 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

Glcli (EIRP) 5,8 GHz: <33 dBm (FCC), <14 dBm (CE), <23 dBm (SRRC)

39



Wi-Fi 6

Calisma Frekans ™ 2,4000-2,4835 GHz; 5,150-5,250 GHz; 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <26 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,1 GHz: <26 dBm (FCC); <23 dBm (CE/SRRC/MIC)

5,8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC), <14 dBm (CE)

Verici Guct (EIRP)

Bluetooth 5.1
2,4000-2,4835 GHz
<10dBm

Galisma Frekansi
Verici Giici (EIRP)

[1]1 5.1 GHz ve 5,8 GHz baz (lkelerde kullanilamaz. 5,1 GHz'nin bazi Glkelerde yalnizca i¢
mekanda kullanilmasina izin verilmektedir. Daha fazla bilgi icin yerel diizenlemelere

bakin.

[2] Tek bir uzaktan kumanda kullanilirken parazitsiz acik bir dis ortamda élgtilmiistir. Gift
uzaktan kumanda kullanilirken maksimum iletim mesafesi kisaltilacaktir. Ayrintilar icin

kullanim kilavuzuna bakin
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Compliance Information

FCC Compliance Notice

Supplier's Declaration of Conformity

Product name: INSPIRE 3

Model Number: T740

Responsible Party: DJl Technology, Inc.

Responsible Party Address: 201 S. Victory Blvd., Burbank, CA 91502

Website: www.dji.com

We, DJl Technology, Inc, being the responsible party, declares that the above mentioned model was
tested to demonstrate complying with all applicable FCC rules and regulations.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The aircraft complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. In
order to avoid the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity
to the antenna shall not be less than 20cm during normal operation. This transmitter must not be co-
located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. End user must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure
compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established
by the Federal Communications Commission (USA). These requirements set a SAR limit of 1.6 W/
kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported under this standard during
product certification for use when properly worn on the body.

ISED Compliance Notice
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science
and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following
two conditions: (1)This device may not cause interference.(2)This device must accept any interference,
including interference that may cause undesired operation of the device.
Lémetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR
dinnovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions sivantes (1)L'appareil ne doit
pas produre de brouillage; (2)Lappareil dot acceper tot roLillage radioglecrique subi, méme si e
brouillage est d le
This equipment complies with RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator and your body. This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations CNR-102 établies pour un
non controlé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec une distance minimale
de 20 cm entre le radiateur et votre corps.
This equipment complies with RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. End user must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure
compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.The portable device is designed to meet the requirements for exposure to
radio waves established by the CNR-102.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements RSS-102 établies pour un
environnement non controlé. Lutilisateur final doit suivre les instructions spécifiques pour satisfaire
les normes. Cet émetteur ne doit pas étre co-implanté ou fonctionner en conjonction avec toute autre
antenne ou transmetteur. Le dispositif portatif est congu pour répondre aux exigences d'exposition
aux ondes radio établie par le développement énergétique DURABLE.
These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR
value reported under this standard during product certification for use when properly worn on the
body.

Ces exigences un SAR limite de 1,6 W/kg en moyenne pour un gramme de tissu. La valeur SAR la
plus élevée signalée en vertu de cette norme lors de la certification de produit a utiliser lorsquil est
correctement porté sur le corps.

The device for operation in the band 51505250 MHz is only for indoor use to reduce the potential
for harmful interference to co-channel mobile satellite systems; where applicable, antenna type(s),
antenna models(s), and worst-case tilt angle(s) necessary to remain compliant with the e.i.r.p.
elevation mask requirement set forth in section 6.2.2.3 shall be clearly indicated.

le dispositif utilisé dans la bande 5150-5250 MHz est réservé a une utilisation en intérieur afin de
réduire le risque de brouillage préjudiciable aux systémes mobiles par satellite dans le méme canalle
cas échéant, le (s) type (5) dantenne, le () modgle (s) d'antenne et fangle (s) d'inclinaison le plus
défavorable nécessaire (s) pour rester conforme (e) au p.e. L'exigence relative au masque d'élévation
énoncée 4 la section 6.2.2.3 doit étre clairement indiquée.

China Compliance Notice
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EU & UK Compliance Notice

cedh 2

EU Compliance Statement: SZ DJi TECHNOLOGY CO,, LTD. hereby declares that this device (INSPIRE
3)is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the Directive
2014/53/EU.

A copy of the EU Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/euro-compliance

EU contact address: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

GB Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO,, LTD. hereby declares that this device (INSPIRE
3) is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Radio
Equipment Regulations 2017.

A copy of the GB Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/euro-compliance
Declaracién de cumplimiento UE: SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD. por la presente declara que
este dispositivo (INSPIRE 3) cumple los requisitos basicos y el resto de provisiones relevantes de la
Directiva 2014/53/EU.

Hay disponible online una copia de la Declaracién de conformidad UE en www.dji.com/euro-
compliance

Direccion de contacto de la UE: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
EU-verklaring van overeenstemming: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. verklaart hierbij dat dit
apparaat (INSPIRE 3) voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn
2014/53/EU.

De EU-verklaring van overeenstemming is online beschikbaar op www.dji.com/euro-

Direttiva 2014/53/UE.

Kopja tad-Dikjarazzjoni ta' Konformita tal-UE hija disponibbli onlajn fis-sit www.dji.com/euro-
compliance

Indirizz ta’ kuntatt tal-UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, il

Declaratia UE de conformitate: Prin prezenta, SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD. declara faptul ca acest
dispozitiv (INSPIRE 3) este conform cu cerintele esentiale si celelalte prevederi relevante ale Directivei
2014/53/UE.

Un exemplar al Declaratiei UE de conformitate este disponibil online, la adresa www.dji.com/euro-
compliance

Adresa de contact pentru UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germania

1zjava EU o skladnosti: Druzba SZ DJl TECHNOLOGY CO,, LTD. izjavlja, da ta naprava (INSPIRE 3)
ustreza osnovnim zahtevam in drugim ustreznim dolo¢bam Direktive 2014/53/EU.

Kopija izjave EU o skladnosti je na voljo na spletu na www.dji.com/euro-compliance

Kontaktni naslov EU: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Neméija

EU Izjava o sukladnosti: Tvrtka SZ DJl TECHNOLOGY CO,, LTD. izjavijuje da je ovaj uredaj (INSPIRE 3)
izraden u skladu s osnovnim zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU.
Kopija EU Izjave o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici www.dji.com/euro-compliance

Adresa EU kontakta: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Njematka

Vyhlasenie o zhode Ef LTD. tymto vyhlasuje, 7e toto zariadenie (INSPIRE 3)
jevzhode so smernice 2014/53/EU.
Kopia tohto Vyhlasenia o zhode EU je k dispozici online na wiw.f.com/euro-compliance

Kontaktné adresa v EU: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemecko

Deklaracja zgodnosci UE: Firma SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. niniejszym o$wiadcza, ze
przedmiotowe urzadzenie (INSPIRE 3) jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi stosownymi
postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE.

Kopie deklaracji zgodnosci UE mozna znalez¢ wInternecie na stronie www.dji.com/euro-compliance
Adres do kontaktu w UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Niemcy

Contactadres EU: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
Declaragdo de conformidade da UE: A SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. declara, através deste
documento, que este dispositivo (INSPIRE 3) esta em conformidade com os requisitos essenciais e
outras disposicbes relevantes da Diretiva 2014/53/EU.

Existe uma copia da Declaragdo de conformidade da UE disponivel online em www.dji.com/euro-
compliance

Endereco de contacto na UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
Dichiarazione di conformita UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO,, LTD. dichiara che il presente dispositivo
(INSPIRE 3) & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni rilevanti della direttiva 2014/53/
EU.

Una copia della dichiarazione di conformita UE & disponibile online allindirizzo Web www.dji.com/
euro-compliance

Indirizzo di contatto UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Déclaration de conformité UE : Par la présente, SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD déclare que cet
appareil (INSPIRE 3) est conforme aux principales exigences et autres clauses pertinentes de la
directive européenne 2014/53/EU.

Une copie de la déclaration de conformité UE est disponible sur le site www.dji.com/euro-compliance
Adresse de contact pour 'UE : DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
PRECAUTIONS D'USAGE DE L'APPAREIL

Nutilisez pas 'appareil dans un hopital, un avion ou un équipement automobile en raison des
radiofréquences qui peuvent produire des interférences

“Maintenez une distance minimale de 15 cm entre votre appareil et un stimulateur cardiague pour
&iter toute interférence

Eloigner les équipements radioélectriques du ventre des femmes enceintes.

Eloigner les équipements radioélectriques du bas-ventre des adolescents.

Le débit d'absorption spécifique (DAS) local quantifie I'exposition de l'utilisateur aux ondes
électromagnétiques de I'équipement concerné. Le DAS maximal autorisé est de 2 W/ kg pour la téte
etletronc et de 4 W/ kg pour les membres.

La oules valeurs du debit d'absorption spécifique des RM7008;

DAS tronc: 1.86 W/

DAS membres: 1.86 W/ kg

EU-Compliance: Hiermit erklart SZ DJI TECHNOLOGY CO,, LTD,, dass dieses Gerat (INSPIRE 3) den
wesentlichen Anforderungen und anderen einschlagigen Bestimmungen der EU-Richtlinie 2014/53/
EU entspricht.

Eine Kopie der EU-Konformittserklarung finden Sie online auf www.dji.com/euro-compliance
Kontaktadresse innerhalb der EU: DJi GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

[lexnapauus 3a cboTeeTcTBMe Ha EC: SZ D)l TECHNOLOGY CO., LTD. ue ToBa

EU i A SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. eziton megerésiti, hogy ez az
eszkoz (INSPIRE 3) megfelel a 2014/53/EU Iranyelv alapvetd kovetelményeinek és més vonatkozo
rendelkezéseinek.

Az EUmegfeleliség] nyilatkozat masolata elérhet6 a www.dji.com/euro-compliance oldalon

EU kapcsolati cim: DJl GmbH, Industriestra: , 97618, Niederlauer,

n om efterlevnad: SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD. harmed forklarar att denna enhet
(INSPIRE 3) uppfyller de vésentliga kraven och andra relevanta bestammelser i direktivet 2014/53/EU.
En kopia av EU-férsakran om efterlevnad finns att tillga online pa adressen www.dji.com/euro-
compliance

EU: DJI GmbH, I 12,97618,  Tyskland
Yfirlysing um fylgni vié reglur ESB: SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD. lysir hér med yfir ad petta taeki
(INSPIRE 3) hiiti mikilvaegum krsfum og 63rum vieigandi akvaeumn tilskipunar 2014/53/ESB.
Nalgast ma eintak af ESB-samraemisyfirlysingunni & netinu 4 www.dj.com/euro-compliance
Heimilisfang ESB-tengilidar: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
AB Uygunluk Beyani: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. bu belge ile bu cihazin (INSPIRE 3) temel
gerekiliklere ve 2014/53/EU sayil Direktifin diger ilgili hikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.
AB Uygunluk Beyaninin bir kopyasina www.dji.com/euro-compliance adresinden gevrim ici olarak
ulaslabilir
ABicin iletisim adresi: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Almanya
‘CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT
TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

Environmentally friendly disposal
Old electrical appliances must not be disposed of together with the residual waste, but have to be
disposed of separately. The disposal at the communal collecting point via private persons is for
free. The owner of old appliances is responsible to bring the appliances to these collecting points
or to similar collection points. With this little personal effort, you contribute to recycle valuable raw
materials and the treatment of toxic substances.

Umweltfreundliche Entsorgung

Dies ist das Symbol fir die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikgeraten. Elektroaltgerate
darfen nicht zusammen mit dem Restmdll entsorgt werden (einschlieBlich Batterien, Akkus
und Lampen), sondern miissen separat entsorgt werden. Die Entsorgung an der kommunalen
Sammelstelle durch Privatpersonen oder an den von Handlern oder Herstellern eingerichteten
Sammelstellen ist kostenlos. Der Besitzer von Altgeraten ist dafiir verantwortlich, die personlichen
oder vertraulichen Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten zu loschen und die Gerate zu diesen
oder dhnlichen Sammelstellen zu bringen. Die Handler sind verpflichtet, Elektroaltgerte fir dich
kostenlos zurtickzunehmen. Durch diesen geringen Aufwand kannst du zur Wiederverwertung
von wertvollen Rohmaterialien beitragen und dafar sorgen, dass umweltschadliche und giftige

unschadlich gemacht werden.

YeTpoiicTBO (INSPIRE 3) OTrOBaPA Ha OCHOBHUTE USNCKBAHINS 11 ApyriTe Ha
[vipexTuiga 2014/53/EC.
Kone ot /lekiapaLaTa 3a ChoTBeTCTBVE Ha EC Lue HamepuTe oHnalik Ha agpec www.dji.com/euro-
compliance

Aapec 3a koHTakT 3a EC: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, fepmarivis

ProhlaSeni o shodg pro EU: Spolecnost SZ DJ TECHNOLOGY CO,, LTD. timto prohlasuje, Ze tohle
zafizeni(INSPIRE 3) vyhovuje zakladnim a dalim pfislusngm smérnice
2014/53/EU.

Kopie prohl&genf o shodé pro EU je k dispozici on-line na webu www.dji.com/euro-compliance
Kontaktni adresa v EU: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Némecko
EU-overensstemmelseserklaering: SZ D)l TECHNOLOGY CO., LTD. erklaerer hermed, at denne enhed
(INSPIRE 3) er | overensstemmelse med de vasentlige krav og andre relevante bestemmelser i
direktiv 2014/53/EU.

Der er en kopi af EU-over
compliance
EU-

Kleeringen online p& www.dji.com/euro-

DJI GmbH, I 12,97618,  Tyskland
MiAwon Zuppdppwong EE: H SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD. Sta Tou mapovtog SnAGveL ot n
GuoKkeur (INSPIRE 3) QUTH GUMHIOPQEVETAL |iE TLG BACIKEG TIALTACELG Kall GAEG OXETIKEG SLATAEELS
G O8nyiag 2014/53/EE.
Avtlypago tng Afhwong Zuppoppwong EE SlatiBetat NAeKTpovika ot StedBuvon www.dji.com/
euro-compliance
MeGBUVOn ot EE: DJl GmbH, 12,97618, Teppavia
ELi vastavuskinnitus Kaesolevaga teatab SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD., et see seade (INSPIRE 3) on
kooskdlas direkiivi 2014/53/EL o\uhsle nGuete ja muude asjakohaste sitetega.
ELi reebis aadressil www.dji.com/euro-compliance
Kontaktaadress ELis: DI GmbH \ndustrleslrasse 12, 97618, Niederlauer, Saksamaa

Si dél atitikties ES Bendrové ,SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD." tvirtina, kad
s prietaisas (INSPIRE 3) atitinka pagrindinius 2014/53/ES direktyvos reikalavimus ir kitas susijusias
nuostatas.
ES attities deklaracjos kopif gale rastiadresu v comyeuro-compliance

ES : D}l GmbH, 12, 97618, Niederlauer, Germany (Vokietija)

ES atbilstibas pazinojums: SZ DJi TECHNOLOGY CO,, LTD. ar %o apliecina, ka § ierice (INSPIRE 3)
atbilst direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un paréjiem btiskiem nosacjumiem.
ES atbilstibas deklaracijas kopija pieejama tie3saisté vietné www.dji.com/euro-compliance
ES : DJI GmbH, i 12,97618, Ni Vacija
EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus: SZ DJl TECHNOLOGY CO,, LTD. ilmoittaa taten, et tam laite
(INSPIRE 3) on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien ehtojen
mukainen.
Kopio EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavana verkossa osoitteessa www.dji.com/
euro-compliance
Yhteystiedot EU:ssa: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
RAITEAS Comhlionta an AE: Dearbhaionn SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. leis seo go bhfuil an gléas
seo (INSPIRE 3) de réir na gceanglas riachtanach agus na bhforélacha dbhartha eile sa Treoir 2014/53/
AE.
T4 coip de Dhearbht Comhréireachta an AE ar fil ar line ag www.dji.com/euro-compliance
Seoladh teagmhala san AE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE: SZ DJIl TECHNOLOGY CO., LTD. hawnhekk tiddikjara Ii dan
I-apparat (INSPIRE 3) huwa konformi K essenzjali u ma’ relevanti ohra tad-

de residuos on el medio ambiente
Los aparatos eléctricos viejos no pueden desecharse junto con los residuos organicos, sino que
deben ser desechados por separado. Existen puntos limpios donde los ciudadanos pueden dejar
estos aparatos gratis. El propietario de los aparatos viejos es responsable de llevarlos a estos puntos
limpios o similares puntos de recogida. Con este pequefio esfuerzo estas contribuyendo a reciclar
valiosas materias primas y al tratamiento de residuos toxicos.
Mise au rebut écologique
Les appareils électriques usagés ne doivent pas étre éliminés avec les déchets résiduels. lis doivent
&tre éliminés séparément. La mise au rebut au point de collecte municipal par l'intermédiaire de
particuliers est gratuite. Il incombe au propriétaire des appareils usagés de les apporter a ces points
de collecte ou & des points de collecte similaires. Avec ce petit effort personnel, vous contribuez au
recyclage de matidres premiéres précieuses et au traitement des substances toxiques.
Smaltimento ecologico
I vecchi dispositivi elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti residui, ma devono essere
smaltiti separatamente. Lo smaltimento da parte di soggetti privati presso i punti di raccolta pubblici
& gratis. £ responsabilita del proprietario dei vecchi dispositivi portarli presso tali punti di raccolta
o punti di raccolta analoghi. Grazie a questo piccolo impegno personale contribuirete al riciclo di
materie prime preziose e al corretto trattamento di sostanze tossiche.
Milieuvriendelijk afvoeren
Oude elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid samen met het restafval, maar
moeten afzonderlijk worden afgevoerd. Afvoeren via het gemeentelijke inzamelpunt is gratis
voor particulieren. De eigenaar van oude toestellen is verantwoordelijk voor het inleveren van de
apparaten op deze of vergelijkbare inzamelpunten. Met deze Kleine persoonlijke inspanning lever je
een bijdrage aan de recycling van 1ende ing van giftige stoffen
Eliminagdo ecologica
Os aparelhos elétricos antigos ndo podem ser eliminados juntamente com os materiais residuals.
Tém de ser eliminados separadamente. A eliminacdo no ponto de recolha publico através de
entidades particulares ¢ gratuita. £ da responsabilidade do proprietario de aparelhos antigos levé-los
a estes pontos de recolha ou a pontos de recolha semelhantes. Com este pequeno esforco pessoal,
contribui para a reciclagem de matérias-primas Uiteis e para o tratamento de substancias téxicas.
W3xebpnsiHe c ornep onassaqe Ha OKonHaTa cpeja
CTapuTe eNeKTpYIECkY YPeav He TPABBA /1a Ce UBXBLPNIAT 3aeAHO C GUTOBWTE OTNAABLIN, @ OTAGHO.
VI3XBBPASHETO B OBUYMHCKYS NYHKT 33 CbBMPaHe Ha OTNAagbUY OT YaCTHI 1ML € BesnnaTHo.
COBCTBEHUKLT Ha CTapiTe YPeAW € OTIOBOPEH 33 MPEHACSHETO Ha YPEAUTE A0 T3 AN A0 MOAOBHM
CobupaTentn NyHKTOBe. C TOBa MafIko COBCTBEHO YCUAE AOMPUHACATE 33 PELKNPAHETO Ha
LieHHIA CYPOBYHI 1 32 06PABOTKATa Ha TOKCUUHM BeLLIeCTEa.
Ekologicky Setrnd likvidace
Stara elektricka zafizeni nesméji byt likvidovéna spolu se zbytkovym odpadem, ale musf byt
amostatné. Likvidace na 1 sbémych mistech prostrednictvim soukromych
0s0b je bezplatna. Viastnik starych zafizen! odpovids za to, Ze je donese do téchto sbérnich mist
nebo na obdobna sbéma mista. Timto miete prispét k recyklaci hodnotnych surovin a zpracovani
toxickych latek.
Miljovenlig bortskaffelse
Gamle elektriske apparater ma ikke bortskaffes sammen med restaffald, men skal bortskafes
separat. Bortskaffelse pa et faelles ir er gratis for p . Ejere af gamle
apparater er ansvarlige for at bringe apparater hen til disse indsamiingssteder eller til ignende
indsamlingssteder. Med denne lille personlige indsats bidrager du til genanvendelse af veerdifulde
révarer og behandlingen af giftige stoffer.
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ik kasutuselt kr
Vanu elektriseadmeid ¢ oni ara viata koos olmejsétmetega vad tulb koguda js kssutusel
kdrvaldada eraldi. Kohaliku mud

eraisikutele tasuta. Vanade seadmete sellistesse voi
eest vastutavad seadmete omanikud. Selle vaikese isikliku panusega aitate kaasa vaartusliku toorme
ringlussevatule ja margiste ainete tootlemisele.

Utilizavimas nekenkiant aplinkai

Seny elektriniy prietaisy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis; juos batina utilizuoti
atskiral, Tokiy prietaisy utilizavimas per komunalinius atlieky surinkimo punktus yra nemokamas.
Elektriniy prietaisy savininkai utilizuojamus prietaisus privalo priduoti j atitinkamus arba analogidkus
atlieky surinkimo punktus. Tokiu badu, jdédami nedaug pastangy, prisidésite prie vertingy mediagy
perdirbimo ir aplinkos apsaugojimo nuo toksiniy medziagy.

Videi draudziga atkritumu likvidésana

Vecas elektriskas ierices nedrikst likvidét kopa ar parejiem atkritumiem, bet tas jalikvidé atseviski.
Privatpersonam atkritumu likvidegana komunalaja savakSanas punkta ir bez maksas. Veco ieriéu
Tpasnieks ir atbildigs par iericu nogadasanu Sajos savaksanas punktos vai lidzigos savaksanas
punktos. Ar $im nelielam personiskajam palém jis veicinat vértigu izejmaterialu parstradi un toksisko
vielu apstradi.

Havittaminen ymparistéystévillises(i

Vanhoja a havi

avittaa ikkaj mukana, vaan ne on havitettava erikseen.
vieminen on iimaista. Vanhojen laitteiden

omistaja vas(aa Ia\t(aden toimittamisesta kyseisiin kerayspisteisiin tai vastaaviin. Talla vahaisella

henkilkohtaisella vaivalla edistat omalta osaltasi arvokkaiden raaka-aineiden kierratysta ja

myrkylisten aineiden kasittelya.

Didscairt neamhdhiobhalach don chomhshaol

Nior cheart seanghiéasanna leictreacha a dhidscairt leis an dramhail iarmharach, ach caithfear iad

a chur de Idimh astu féin. T4 an diuscairt ag an ionad bailidchain pobail ag daoine priobhéideacha

saor in aisce. T4 freagracht ar Ginéir seanghléasanna na gléasanna a thabhairt chuig na hionaid

bhailitichéin sin n chuig ionaid bhailicichéin den chineal céanna. Le hiarracht bheag

Kui kasutada sagedusvahemikku 5150-5250 MHz, tohib EL-/EFTA rilkides ja Tirgis kasutada seadet
ainult siseruumides.

Tam laite on rajoitettu sisékayttéon, kun sita kaytetaan 5 150-5 350 MHzn taajuusalueella kaikissa
EU/EFTAjasenmaissa ja Turkissa.

Nil cead an gléas seo a Uséid ach amhéin taobh istigh agus & ag feidhmid lastigh den raon miniciochta
5150-5250MHz | ngach ballstat den AE/CSTE agus sa Tuirc.

Uporaba ovog uredaj ogranicena je na zatvoreni prostor kada radi u frekvencijskom rasponu od 5150
- 5250 MHz u svim drZavama €lanicama EU-a/EFTA-a i Turskoj.

Az 51505250 MHz-es frekvenc\atartomanyban az eszkoz kizérolag beltéren hasznalhat6 az EU/EFTA
tagallamokban és Térokorszagba

Petta taeki er takmarkad vid nutkun innandyra { 6llum adildarrkjum ESB/EFTA og Tyrklandi, pegar pad
er notad & tidnisviainu 5150-5250MHz.

Visose ES/EFTA valstybése nareése ir Turkijoje $is prietaisas gali buti naudojamas tik patalpose, kai
veikia 5150-5250 MHz dazniy diapazone.

3o ierici visas ES/EBTA dalibvalstis un Turcija drikst lietot tikai iek3telpas, darbinot to 5150-5250 MHz
frekvencu diapazona.

Dan l-apparat huwa ristrett ghall-uzu fug gewwa waqt li kun ged jopera fil-medda ta' frekwenza 5150-
5250 MHz fl-Istati Membri kollha tal-UE/EFTA u fit-Turkija.

Dit apparaat is beperkt tot gebruik binnenshuis bij gebruik binnen het frequentiebereik van 5150-
5250MHz in alle EU/EVA-lidstaten en Turkije.

Urzadzenie to shuzy do uzytku tylko w pomieszczeniach, gdy dziata w zakresie czestotliwosci 5150 -
5250 MHz, we wszystkich paristwach czlonkowskich UE/EFTA | w Turdj.

Este dispositivo esté limitado & utilizaggo em espagos interiores quando opera na gama de
frequéncias de 5150-5250 MHz em todos os Estados-Membros da UE/EFTA e na Turquia.

Acest dispozitiv este limitat la utilizarea in interior atunci cand functioneaza in intervalul de frecventa
5150-5250MHz in toate statele membre UE/EFTA si Turcia.

Pri prevadzke vo frekvennom rozsahu 5 150 - 5 350 MHz je toto zariadenie vo vietkych glenskych
Statoch EU/EFTA a Turecku obmedzené na pouZivanie v interiéri.

Ta pripomotek je v vseh drzavah dlanicah EU/EFTA in Turtiji pri delovanju v frekvenénem obmogju
5150-5250 MHz omejen na uporabo v zaprtih prostorih.

Denna enhet &r begrénsad till vid drift i adet 5150-5250 MHz i alla
EU/EFT/

sin, cuidionn td le hamhabhair luachmhara a athchurséil agus le substainti tocsaineacha a chéireéil
Rimi i jirrispetta l-ambjent

L-apparat elettriku gadim ma ghandux jintrema flimkien ma' skart residwu, izda ghandu jintrema
bmod separat. Ir-rimi fil-post tal-gbir komunali minn persuni privati huwa bxejn. Is-sit ta’ apparat
qadim huwa responsabbli biex igib l-apparat fdawn il-postijiet tal-gbir jew Fpostijiet tal-gbir simili. Bdan
-isforz personali zghir, inti tikkontribwixxi ghar-riciklagg ta’ materja prima prezzjuza u ghat-trattament
ta’ sustanzi tossici.

Eliminarea ecologicd

Aparatele electrice vechi nu trebuie aruncate odata cu deseurile reziduale, ci trebuie eliminate
separat. Eliminarea in cadrul punctului de colectare local de catre persoane fizice este gratuita.
Proprietarii de aparate vechi sunt responsabili pentru transportul acestora la respectivele puncte
de colectare sau la alte puncte de colectare similare. Prin acest efort personal nesemnificativ, puteti
contribui la reciclarea materiilor prime valoroase si la tratarea substantelor toxice.

Okolju prijazno odlaganje

Starih elektri¢nih aparatov ne smete odvreci skupaj z ostanki odpadkov, temvet lo¢eno. Odlaganje
na komunalnem zbirnem mestu je za fizitne osebe brezplaéno. Lastnik starih naprav je odgovoren,
da jih pripelje do teh ali podobnih zbirnih mest. S tako malo osebnega truda prispevate k recikliranju
dragocenih surovin in obdelavi strupenih snovi.

Ekolosko odlaganje

Stari elektri¢ni uredaji ne smiju se odlagati zajedno s kuénim otpadom, ve¢ ih treba odlagati odvojeno.
Odlaganje na komunalnom sabirnom miestu od strane privatnih osoba je besplatno. Viasnik starih
uredaja duzan je donijeti uredaje do tih sabirnih mjesta ili slinih sabirnih mjesta. Ovim malim
‘osobnim naporom doprinosite recikliranju vrijednih sirovina i pravilnoj obradi otrovnih tvari,
Ekologicka likvidacia

Staré elektrospotrebice sa nesmd likvidovat spolu so zvy3kovym odpadom, ale musia sa zlikvidovat
samostatne. Likvidacia v komunalnom zbernom mieste prostrednictvom stkromnych oséb je
bezplatna. Majitel starych spotrebicov je zodpovedny za prinesenie spotrebiov na tieto zberné
miesta alebo na podobné zberné miesta. Tymto malym osobnym Usilim prispievate k recyklovaniu
cennych surovin a spracovaniu toxickych latok

Utylizacja przyjazna dla $rodowiska

Nie mozna usuwac starych urzadzen elektrycznych wraz z pozostalymi odpadami. Wymagaja one
oddzielne] utylizaji. Utylizacja przez osoby prywatne w punkcie zbiérki odpadéw komunalnych
jest darmowa. Wiaéciciel starych urzadzen jest odpowiedzialny za dostarczenie ich do takich lub
podobnych punktéw zbiérki. Zadajac sobie tak niewielki trud, przyczynias sie do recyklingu cennych
surowcéw i Yia  substancjami toksycznymi

Komyexetharét hulladékkezelés

A régi elektromos késziilékeket nem szabad a nem szelektiven gyujlotl hulladekka\ egytt kidobni,

och Turkiet.
Tum AB/EFTA Uye lkelerinde ve Turkiye'de bu cihazin kullanimi, 5150-5250MHz frekans araliginda
yalnizca i mekanlarda kullaniimak uzere simiriandinimistr.

Thailand Warning messa
(ASUINSALLTALLARUNSTL DAY WEB0AGBOMUTRMHUAURY ANt

Mexico Warning message
“La operacion de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este
equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar
cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.”

Brazil Warning message

Informagdes sobre Regulamentagdo

Estes stao certificados e pela ANATEL.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL: www.anatel gov.br.

Este equipamento nao tem direito & protegio contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Este produto esta homologado pela Anatel de acordo com os procedimentos regulamentados para
avaliaggo da conformidade de produtos para telecomunicagdes e atende aos requisitos técnicos
aplicados, incluindo os limites de exposicdo da Taxa de Absorcdo Especifica referente a campos
elétricos, magnéticos e eletromagnéticos de radiofrequéncia.

Valores méximos de SAR:
Corpo SAR (10g) Brasil: 0.0896W/kg

hanem a hulladékkezelésiiket elkiilonitve kell végezni A kozosségi gy
ingyenesen leadhatjak ezeket. A régi keszu\ekek tulajdonosa felelnek azért, hogy e keszu\ekeket
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ezekre a gy(ijtpontokra, vagy mas ontokra elhozzak. Ezzel a kis személyes
is hozzajérul az értékes nyersanyagok ujrahaszncsltasahoz és a mérgez6 anyagok kezeléséhez.
Miljvanlig hantering av avfal

Gamla elektriska apparater far inte kasseras tilsammans med restavfallet utan maste kasseras
separat. Kassering pa den lokala insamlingsplatsen for privatpersoner ar gratis. Agaren av
gamla apparater ansvarar for att ta apparaterna till dessa insamlingsplatser eller till iiknande
insamlingsplatser. Med denna lila personliga insats bidrar du til dtervinning av vardefulla ravaror och
hantering av giftiga amnen.

Umhverfisvaen forgun

Ekki ma farga gomium rafteekjum me3 trgangsleifum, heldur parf a3 farga peim sérstaklega. Forgun
& almennum s5fnunarstsaum er Gkeypis fyrir einstakiinga. Eigandi gamalla taekja ber abyrgd & a3

koma me3 taekin & pessa eda & svipada s6fnunarstadi. Med pessu litla personulega
staki studlar pui a8 endurvinnslu verdmaetra hréefna og medferd eitrurefna.
Gevre dostu bertaraf

Eski elektrikli cihazlar, diger atiklarla birlikte bertaraf edilmemeli, ayrica atimalidir. Ozel kisiler
araciliglyla genel toplama noktasina bertaraf islemi ticretsiz olarak yapilmaktadir. Eski cihazlarin
sahibi, cihazlari bu toplama noktalarina veya benzer toplama noktalarina getirmekten sorumludur.
Bu az miktardaki isisel abayla, degerli ham maddelerin geri doniistiirtiimesine ve toksik maddelerin
isleme alinmasina katkida bulunmus olursunuz.

This device is restricted to indoor use when operating in the 5150-5250MHz frequency range in all
EU/EFTA member states, Tirkiye and UK.

Im Frequenzbereich 5150-5250 MHz darf dieses Gerat in allen EU/EFTA-Mitgliedsstaaten und der
Tiirkei nur innerhalb von Gebéuden verwendet werden.

El dispositivo esta restringido a uso en interiores cuando se opera en el rango de frecuencia de 5150-
5250 MHz en todos los estados miembros de la UE/EFTA y Turquia.

Cet appareil est réservé 3 un usage en intérieur dans une plage de frequence de 5150 a5 350 MHz
dans tous les pays membres de 'Union E et de Association de libre-échange,
ainsi qu'en Turquie.

Il dispositivo & limitato alfutilizzo indoor quando si utilizza tintervallo di frequenze 5150-5250 MHz in
tutti gli stati membri delfUE e AELS e in Turchia.

ToBa YCTPOVCTBO Ce OrpaHIyaBa A0 yNOTpe6a Ha 3aKPUTO, KOraTo PaBoTyt B YECTOTHUA AMaNasoH
5150-5250MHz Bb8 BCMUKM AbpX@BY-uneHki Ha EC/EACT 1 Typuuta,

Pouzivani tohoto zafizeni v interiéru je omezeno na kmitoZtovy rozsah 5150-5250 MHz ve viech
Clenskych statech EU/EFTA a Turecku.

Denne enhed er begraenset til indendars brug, nar den betjenes i frekvensomradet 5150-5250 MHz i
alle EU-/EFTA-medlemslande og Tyrkiet.

AUTA N GUGKEUT TIPOOPIZETaL AMOKAELOTLKA Yidt XPriO OE ECWTEPKOGS XWPOUS KaTd T Aetroupyia
0T0 £0POG GUXVOTITWY 5150-5250MHz o GAa ta kpatn peAn tng EE/EZES ka tv Toupkia.

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks
of HDMI Licensing Administrator, Inc.

L &

A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN
ses accessoires /[ \
et sa batterie ou
se recyclent

DEPOSER
EN DECHETERIE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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